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  Dromen in de zomerzon


  SAMANTHA CONNOLLY


  


  Schoendesigner C.J. Mathews lijkt een droomleven te leiden: ze heeft een appartement in New York City, een succesvol bedrijf en fantastische vrienden. Toch ontbreekt er iets. Een man hoeft ze niet per se, maar ze wil wel heel graag een kindje. Dus vraagt ze met knikkende knieën aan haar goede vriend Jack Harding of hij misschien de vader zou willen zijn. Tot haar vreugde zegt hij ja, maar dan beginnen de problemen pas. Want hij wil haar alleen maar op de ouderwetse manier zwanger maken! Dat daar meer van kan komen dan alleen een baby, beseffen ze dan nog niet...
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  ‘Alleen een kop koffie alsjeblieft,’ zei C.J.


  ‘Meer niet? Weet je het zeker?’


  ‘Ja, bedankt.’


  De serveerster verplaatste haar gewicht naar haar andere voet.


  ‘We hebben de lekkerste kaastosti’s van het hele dorp,’ zei ze praatlustig. ‘Van heel Vermont zelfs.’


  Nadat C.J. de menukaart had gepakt, bekeek ze die snel. Het was een geplastificeerd vel papier met allerlei ontbijt- en lunchgerechten, opgemaakt in sierlijke, cursieve drukletters en versierd met een rand van roze en rode rozen.


  Hoewel C.J. zich niet kon voorstellen dat ze iets naar binnen zou kunnen krijgen, was het waarschijnlijk wel een goed idee om iets te bestellen. Het zou de serveerster afleiden, en ze zou iets hebben om mee te spelen wanneer Jack kwam.


  Maar geen geknoei met gesmolten kaas.


  ‘Ik neem de toost met eigengemaakte jam,’ zei ze, hetgeen de serveerster een brede glimlach ontlokte.


  Toen ze wegschommelde, keek C.J. haar na. Overal waar ik kom, dacht ze, zie ik zwangere vrouwen.


  Terwijl ze langzaam door haar neus uitademde, wreef ze met haar handpalmen over haar dijbenen. Ze haalde zo onopvallend mogelijk een poederdoos te voorschijn en bekeek zichzelf in het spiegeltje. Haar ogen leken groot en keken angstig.


  Rustig, zei ze tegen zichzelf. Je bent een succesvolle zakenvrouw die drie talen spreekt en vriendschappelijk omgaat met bekende acteurs en beroemdheden. Dit is gewoon een zakelijke overeenkomst, waarvan je er honderden hebt gesloten, en er is geen enkele reden om zenuwachtig te zijn.


  De serveerster kwam terug en zette C.J.’s bestelling voor haar op tafel.


  ‘Bedankt,’ zei C.J., haar hand naar het melkkannetje uitstekend. Terwijl ze melk in haar koffie deed, drong tot haar door dat de serveerster niet was weggelopen.


  Toen C.J. langzaam opkeek, zag ze dat de jonge vrouw haar met over elkaar geslagen armen en een peinzend schuin gehouden hoofd stond aan te staren.


  ‘Ben jij niet C.J. Mathews?’ vroeg ze, C.J. met half dichtgeknepen ogen aankijkend.


  C.J. knikte glimlachend.


  De serveerster gaf een gilletje en klapte in haar handen.


  ‘Ik wist het,’ zei ze. ‘Ik wist het gewoon. Het duurde even voordat ik erop kwam, door je nieuwe haar en alles, maar ik zei tegen mezelf: “Ik weet zeker dat ik haar ken, en als ik er een momentje over nadenk, schiet me ongetwijfeld te binnen wie ze is.” Waarschijnlijk herinner je je me niet meer. Ik zat een paar klassen lager dan jij.’


  Hoopvol wachtte ze af terwijl C.J. haar hersens pijnigde op zoek naar een naam..


  ‘Ben je Lisa?’ vroeg ze aarzelend.


  ‘Juist!’ riep de vrouw uit terwijl ze tegenover C.J. ging zitten en een elleboog op het tafeltje liet steunen. Onverdroten zette ze haar navorsing voort.


  ‘Jij was toch naar Europa vertrokken? Goeie genade, wanneer ben je teruggekomen? Ben je hier voor iets speciaals? Ben je teruggekomen voor het Daffodil Festival? Nee, natuurlijk niet. Waarom zou je daar in ’s hemelsnaam voor terugkomen? Waarschijnlijk heb je in Europa massa’s festivals. Waar woon je precies? Niet in Parijs, hè? O, wat zou dat opwindend zijn. Ben je in Ierland geweest? Ik zei tegen Pete dat ik naar Ierland op vakantie wil, maar daarvoor hebben we geen tijd.’


  Lachend klopte ze op haar buik. Toen keek ze C.J. in de ogen. ‘Er is toch niets met je moeder, hè? Ik weet dat ze met Kerstmis griep heeft gehad, maar ze is weer helemaal beter, nietwaar? We hebben je gewoon een tijd niet gezien. Je moet om iets bijzonders die lange reis hebben gemaakt. Niets ernstigs, hoop ik?’


  Omdat C.J. de hoop had opgegeven er een woord tussen te krijgen, schrok ze van de plotselinge stilte.


  ‘Eh… nee,’ zei ze. ‘Ik woon sinds enkele jaren in New York. Een lange reis is het dus niet. En mijn moeder komt me regelmatig opzoeken,’ voegde ze eraan toe om Lisa duidelijk te maken dat ze niet het soort dochter was dat haar moeder verwaarloosde.


  Stralend keek Lisa haar aan.


  ‘Dat is geweldig,’ zei ze. ‘Nu kun je naar je moeder gaan wanneer je maar wilt. Je hebt geen excuus nodig.’


  ‘Mmm,’ stemde C.J. in, zichzelf dwingend om niet te blozen. ‘Vertel eens, Lisa, werk je hier fulltime?’


  ‘O, ik werk hier niet zomaar. De zaak is van ons. Toen Mr. Brown met pensioen ging, wilde een hamburgerketen de zaak kopen, maar ik zei tegen Mr. B. dat hij hier de rest van zijn leven gratis kon ontbijten en lunchen. En toen zei hij dat hij dat ook zou kunnen als hij de zaak aan een hamburgertent verkocht, en ik zei: “Natuurlijk, als u wilt eten in het gezelschap van tieners die zitten te zoenen en constant videospelletjes spelen.” Uiteindelijk hebben Pete en ik de zaak gekocht en opgeknapt,’ zei ze, trots om zich heen kijkend.


  C.J. was oprecht onder de indruk. Het kleine restaurant was schoon en goed onderhouden, met helder gekleurde gordijnen en op ieder tafeltje een vaasje met verse bloemen.


  ‘Het ziet er erg leuk uit,’ zei ze. ‘En ik zie dat ik je moet feliciteren. Is het je eerste?’


  Lisa barstte in lachen uit.


  ‘Je loopt achter. Dit is onze derde. Nou ja, mijn derde. Eigenlijk is het pas de tweede van Pete.’


  ‘Pete…’ zei C.J. op vragende toon, in haar geheugen zoekend naar een gezicht dat bij die naam hoorde.


  Lisa lachte weer. ‘Ja, Pete Ledden. Hoewel ik enorm mijn best heb gedaan om aan hem te ontsnappen, heeft hij me uiteindelijk weten te strikken. Tegen ware liefde valt waarschijnlijk niet te vechten. Ben jij getrouwd?’


  C.J. glimlachte en schudde haar hoofd.


  ‘Geeft niet,’ zei Lisa, haar een klopje op de hand gevend.


  C.J. voelde irritatie in zich opwellen. Ze wilde snauwen dat single zijn in vele opzichten viel te verkiezen boven levenslang aan Pete Ledden vastzitten. Na één blik op het open, vriendelijke gezicht van Lisa te hebben geworpen, verdween die aandrang echter weer.


  Ze hield zichzelf voor dat ze het geluk had gehad haar droom te kunnen verwezenlijken, dat haar leven helemaal was zoals ze het wilde hebben, en dat het feit dat iemand die vijf jaar jonger was dan zij, medelijden met haar had, geen reden was voor paranoia.


  In feite was het gesprek met Lisa precies wat ze nodig had. Een flinke dosis realiteit.


  Dit was New York niet. Ze kon hier niet overal excentrieke verzoeken doen met dezelfde nonchalance als waarmee ze een nieuwe jurk ging kopen. Nadat ze haar schouders had ontspannen, feliciteerde ze zichzelf met de bof dat ze door het oog van de naald was gekropen, waarna ze begon na te denken over hoe snel ze een vliegtuig terug zou kunnen nemen.


  Lisa keek naar buiten en kwam moeizaam overeind.


  ‘Kijk, daar loopt Jack Harding. Herinner je je hem nog? Wacht even, dan roep ik hem.’


  Toen C.J. de naam van Jack hoorde noemen, begon haar hart te bonzen, en het bleef zenuwachtig kloppen terwijl ze door het raam naar de man keek die de straat overstak. Het liefste zou ze onder het tafeltje duiken en zich verscholen houden tot hij weg was. Dit was een afschuwelijke vergissing, en nu zat ze in de val. Ze hield de menukaart voor haar gezicht en gluurde er voorzichtig omheen.


  Jack kneep zijn ogen dicht tegen de zon terwijl hij naar de andere kant van de straat liep, en stak zijn hand op naar een passerende buurman in een auto.


  Hij bewoog zich even ontspannen als altijd, en op zijn gezicht verscheen een ongedwongen glimlach toen hij Lisa heftig zag gebaren.


  C.J. legde de menukaart neer en kreunde onhoorbaar terwijl het tweetal het restaurantje binnen kwam. Toen ze in haar kantoor bij haar winkel in Spring Street had gezeten, had dit zo’n praktisch idee geleken. Nu had ze geen andere keus dan zich er brutaal doorheen te slaan.


  Ze had Jack drie jaar geleden voor het laatst gezien, bij de begrafenis van haar grootvader. C.J.’s vader was overleden toen ze klein was, en zodoende was haar grootvader in haar jeugd de belangrijkste man in haar leven geweest. Op zijn begrafenis had ze zich erg klein en verloren gevoeld, en Jack was er steeds geweest, een rustige, robuuste figuur in een donker pak die tegen haar had gezegd dat ze altijd naar hem toe kon komen als ze hulp nodig had.


  De Jack die nu in haar richting kwam, was onmiskenbaar de Jack uit haar kinderjaren, de jongen die haar van haar fiets had geduwd, die vreselijk in de problemen was geraakt doordat hij op zijn twaalfde in de auto van zijn vader had gereden, die blond haar had dat altijd in de war zat, en die altijd olievlekken op zijn spijkerbroek had.


  Vandaag waren zijn spijkerbroek en T-shirt schoon, maar zijn haar was nog steeds weerbarstig, en de ogen die haar aankeken, hadden dezelfde donkerblauwe kleur als vroeger.


  En hij grijnsde nog altijd op die ondeugende manier.


  ‘Nou, wie is dit?’ zei Lisa naast hem. ‘Vooruit, je moet het kunnen raden. Stel haar je voor met peper-en-zoutkleurig haar.’


  O, dank je wel, Lisa, dacht C.J. nijdig. Ze keek op naar Jack, hem inwendig smekend om niet te zeggen dat zij deze ontmoeting had gearrangeerd. Als Lisa dat hoorde, zou het hele dorp het binnen de kortste keren weten.


  Peinzend fronste Jack zijn voorhoofd. Zijn ogen glinsterden.


  ‘Is het niet het meisje Mathews? Degene die vroeger altijd op van die extravagante schoenen liep?’


  Lisa gaf hem een klapje tegen de arm.


  ‘Dat klopt! In één keer goed geraden. Die schoenen was ik helemaal vergeten. Hemel, je viel wel op.’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Ga zitten, Jack, dan haal ik een kop koffie voor je. De drukte voor de lunch kan ieder moment losbarsten, en C.J. heeft behoefte aan gezelschap.’


  ‘Mag ik bij je komen zitten?’


  ‘Natuurlijk mag je dat,’ zei Lisa, hem een duwtje gevend.


  Jack schoof zijn lange benen onder het tafeltje, waarbij zijn knieën tegen die van C.J. stootten.


  ‘Hopelijk heb je niet te lang hoeven wachten,’ mompelde hij met een brede glimlach.


  Nadat C.J. zich er van had overtuigd dat Lisa buiten gehoorsafstand was, richtte ze haar aandacht op Jack.


  ‘Het gaf me de gelegenheid om me op de hoogte te laten brengen van de laatste plaatselijke roddels,’ zei ze.


  ‘Ik vind je haar leuk,’ zei hij.


  Automatisch hief ze haar hand om het aan te raken.


  ‘Had het bij onze vorige ontmoeting ook al niet deze kleur?’


  ‘Toen was het nog niet zo rood,’ zei hij eerlijk.


  ‘O, nou, dat komt door de zon,’ zei ze lachend.


  Lisa kwam terug met een kop koffie, die ze voor Jack neerzette. Voordat ze weer wegliep, knipoogde ze naar C.J.


  ‘Wanneer ben je aangekomen?’ vroeg Jack.


  ‘Gistermiddag.’


  ‘Hoe is het met je moeder?’


  ‘Goed. Ze vindt het heerlijk dat ik er ben.’


  ‘Nou, ik ben blij dat je me belde. Het is fijn om je weer te zien.’


  Met haar hand onder haar kin glimlachte C.J. naar hem. ‘Dat genoegen is wederzijds.’


  Haar nervositeit, die door Lisa’s bazige bemoeiingen was afgenomen, begon weer de kop op te steken.


  Ze voelde haar mond droog worden en keek naar buiten om zichzelf enigszins tot rust te brengen.


  ‘Hoe is het met je vliegtuig?’ vroeg ze.


  Hij keek terneergeslagen. ‘Momenteel staat het aan de grond. Ik heb een ongelukje gehad.’


  ‘O, nee,’ zei ze geschrokken. Kort nadat Jack het toestel had gekocht, hadden ze elkaar door de telefoon gesproken, en hij was razend enthousiast geweest over de Sukhoi van een jaar oud.


  ‘Wat is er gebeurd?’ wilde ze weten.


  ‘Ik kwam in botsing met een vogel, die in de motor terechtkwam. Ik moest een noodlanding maken, en daarbij is een van de vleugels beschadigd. Daarom hoop ik niet dat je me wilde vragen om een vliegtochtje met je te gaan maken. Maar over een paar weken heb ik alles weer gerepareerd en kun je mee.’


  ‘Herstel je de schade zelf? Kun je dat?’


  ‘Het lijkt erg op het repareren van een auto. Ik heb het al doende geleerd.’


  ‘Hmm,’ zei ze, onderwijl bedenkend dat ze voor geen goud in dat ding de lucht in zou gaan.


  Om het gesprek gaande te houden, ging C.J. op een ander onderwerp over.


  ‘Hoe is het met je familie?’ informeerde ze.


  ‘Prima. Allison loopt haar co-assistentschap in Boston. Ze zegt dat ze het verschrikkelijkste jaar van haar leven heeft, maar dat het amper tot haar doordringt omdat ze voortdurend doodmoe is. Hoewel ze hard moet werken, en we haar nauwelijks zien, weet ik dat ze ervan geniet. Soms kan ik nog steeds niet geloven dat mijn kleine zusje bijna arts is. En de kinderen van Eddie en Donna worden erg snel groot. Didi is negen, en Eddie jr. is vorige maand zes geworden. Ze zijn allebei geweldig. Met mijn ouders gaat het ook goed. We hebben de hoop opgegeven dat mijn vader ooit aan zijn pensionering went. Hij spelt nog steeds iedere dag de kranten uit en gaat met zijn theorieën naar het bureau.’


  Terwijl hij sprak, nam C.J. de gelegenheid te baat om zijn gezicht aandachtig te bestuderen. Ze was gewend aan glamour en perfectie. In haar winkel kwamen enkelen van de mooiste mensen ter wereld, maar ze was er nooit in geslaagd om het gezicht van Jack Harding uit haar hoofd te krijgen. Nu ze naar hem keek, dacht ze dat het geheim misschien was dat hij gewoon niet wist hoe knap hij was.


  Van zijn donkerblauwe ogen, omlijst door lange, zwarte wimpers tot zijn krachtige kaak, was hij eenvoudig een lust voor het oog. Zijn huid was licht gebruind, en op zijn kin glansden blonde baardstoppels.


  En hij droeg geen trouwring.


  Het was tijd voor de eerste, cruciale vraag.


  ‘En hoe is het met jou?’ vroeg ze langs haar neus weg. ‘Is er een vrouw in je leven?’


  Glimlachend boog hij zijn hoofd.


  ‘Nee, op dit moment niet. Het is me nog steeds niet gelukt om iemand te vinden die op de tweede plaats wil komen na een vliegtuig.’


  Hoewel haar hart een sprongetje maakte, wist ze haar gezicht uitdrukkingsloos te houden.


  ‘Ja, in dat opzicht zijn vrouwen rare wezens, nietwaar?’ zei ze spottend.


  Hij lachte. ‘En jij? Ben jij er al in geslaagd om een man aan de haak te slaan?’


  ‘O, begin jij nu niet ook nog eens een keer,’ riep ze geërgerd uit.


  Hij trok zijn wenkbrauwen op.


  ‘Sorry,’ zei ze glimlachend. ‘Lisa beklaagde me zo-even hevig omdat ik op de gevorderde leeftijd van drieëndertig jaar nog steeds niet aan de man ben. Van een verstokte vrijgezel als jij hoef ik niet hetzelfde te horen.’


  ‘Nou, ik weet dat het je eigen keuze moet zijn geweest. Iedere man zou zich gelukkig mogen prijzen met jou.’


  Ze keek op, maar in zijn ogen zag ze niets anders dan oprechte genegenheid.


  Dat is prima, zei ze tegen zichzelf. Ik wil niet dat dit voorstel in de war wordt gestuurd door aantrekkingskracht of iets dergelijks.


  Nadat ze haar handen ineengevouwen op het tafeltje tussen hen in had gelegd, schonk ze hem haar meest wervende glimlach, ondertussen pogend haar zenuwen de baas te blijven.


  ‘Hoe dan ook,’ zei ze opgewekt, ‘ik wilde je iets vragen.’


  ‘Ja?’ zei hij, haar geïnteresseerd aankijkend.


  ‘Je zou het een gunst kunnen noemen,’ zei ze terwijl ze haar armen over elkaar sloeg en erop leunde. Haar maag maakte een salto.


  Op zijn gezicht verscheen een ernstige uitdrukking.


  ‘Je mag me wat dan ook vragen.’


  C.J. opende haar mond, maar er kwam geen geluid over haar lippen.


  Ze richtte haar blik op het tafeltje omdat ze dacht misschien wel tot spreken in staat te zijn als ze niet naar hem keek. Helaas was ze nog steeds niet in staat om een woord uit te brengen.


  Wat had haar in ’s hemelsnaam bezield? Dit was een buitengewoon slecht idee. Ze kon het hem onmogelijk vragen. Het was tijd om terug te krabbelen.


  ‘Ik… ik zou graag willen dat je naar de auto van mijn moeder keek. Ze heeft voortdurend problemen met starten.’


  Onschuldig keek ze hem aan terwijl haar wangen rood werden.


  Met gefronste wenkbrauwen keek hij terug. Hij zei niets en bleef haar onderzoekend aankijken.


  Ze meed zijn blik.


  ‘Ik zou het erg fijn vinden als je ernaar kon kijken,’ zei ze zwakjes.


  Hij bleef nog even zwijgen.


  ‘Waarom probeer je het niet nog een keer?’ zei hij uiteindelijk. Hij stak zijn hand uit en gaf een kneepje in haar onderarm. ‘Vooruit, C.J. Ik ben het. Je kunt me alles vragen.’


  Ze richtte haar aandacht op zijn handen met lange, spitse vingers, die verkleurd waren van de motorolie. Ze zagen er een stuk bekwamer uit dan de goedverzorgde handen van veel mannelijke stedelingen.


  Toen keek ze naar hem op en zuchtte diep.


  ‘Luister, ik geloof dat ik van gedachten ben veranderd. Ik heb niet het recht om het je te vragen. Het was een krankzinnig idee. Laten we het vergeten.’


  Opnieuw fronste hij zijn wenkbrauwen.


  ‘Waarom kun je het me niet gewoon vragen? Je weet toch dat je me kunt vertrouwen?’


  Ze glimlachte treurig.


  ‘Natuurlijk vertrouw ik je. Ik ben alleen bang dat als ik het je vraag, je me niet aardig meer zult vinden.’


  Met een glimlach schudde hij zijn hoofd.


  ‘Hé, heb niet zo’n lage dunk van me. Dat drama met die krabkoekjes heb ik je ook vergeven, nietwaar?’


  Ze huiverde gegeneerd. ‘Bedankt voor het ter sprake brengen daarvan.’


  Zijn mondhoeken gingen omhoog, en zijn stem kreeg iets vleiends. ‘Wat het ook is, ik beloof dat ik je niet plotseling niet meer aardig zal vinden. Ik wil je graag helpen, maar als ik het niet kan, zeg ik gewoon nee, sans rancune, oké? Bovendien begin ik nu zo geïntrigeerd te raken dat je me niet in het ongewisse kunt laten.’


  Ze zuchtte.


  ‘Je bent een van mijn oudste vrienden, Jack. Ook al weet ik dat we elkaar uit het oog verloren zijn, heb ik het gevoel dat we vrienden zijn.’


  ‘Natuurlijk,’ zei hij.


  ‘Daarom dacht ik dat ik hiermee naar jou kon gaan. Maar ik wil niet dat ik je erdoor kwijtraak.’


  ‘Dat zal niet gebeuren, dat beloof ik je.’ Zijn toon werd luchtiger. ‘Heb je geld nodig? Wil je dat ik een lijk voor je wegwerk? Heb je een orgaan nodig? Zeg het maar, dan regel ik het voor je.’


  Hij trok een ongerust gezicht. ‘Het gaat niet om een van die dingen, hè?’


  Ze trok haar wenkbrauwen op.


  ‘Stel dat het wel zo was, wat dan?’


  Jack schrok. Aan hulpeloze vrouwspersonen had hij altijd een hekel gehad. Ze kwamen naar de garage met fictieve mankementen aan hun auto, kwamen veel te dichtbij staan, bogen zich samen met hem over de motor en reageerden bewonderend op alles wat hij zei. Misschien was zijn beschermingsdrang richting C.J. zo hevig omdat ze altijd erg zelfstandig en onafhankelijk was geweest. Bij de gedachte dat ze problemen had, kreeg hij dezelfde pijn in zijn borst als wanneer het om zijn zus of zijn nichtje was gegaan.


  C.J. keek hem aan. Ze verwachtte hem te zien glimlachen, maar uit zijn ogen straalde bezorgdheid.


  Snel stelde ze hem gerust.


  ‘Nee, nee, ik maak maar een grapje. Om zoiets gaat het niet.’


  ‘Misschien kun je me maar beter vertellen wat er aan de hand is. Je begint me bang te maken.’


  C.J. zette haar ellebogen op tafel, liet haar hoofd in haar handen zakken en mompelde: ‘Het spijt me. Ik heb er een enorme puinhoop van gemaakt. In gedachten heb ik het eindeloos gerepeteerd, en ik had alles op een rijtje, en nu heb ik het verknoeid.’


  Ze hief haar hoofd weer.


  Lisa stond naast het tafeltje met een gefascineerde uitdrukking op haar gezicht. Terwijl ze hen nog een kop koffie inschonk, was ze nauwelijks in staat om haar ogen van C.J. af te houden.


  ‘Willen jullie soms een stuk taart?’


  ‘Ik niet,’ zei Jack, naar Lisa glimlachend. ‘Wil jij taart, C.J.?’


  ‘Nee, dank je,’ zei C.J. blozend.


  ‘Wil je een aspirientje?’ vroeg Lisa.


  ‘Nee, dank je, Lisa.’ Ondertussen keek C.J. dreigend naar Jack, die een glimlach onderdrukte.


  Nadat Lisa haar een laatste bedenkelijke blik had toegeworpen, liep ze met tegenzin weg.


  C.J. wachtte tot Lisa’s aandacht door twee mannen aan een ander tafeltje in beslag werd genomen voordat ze Jack weer aankeek.


  ‘Dat je hier binnenkwam, moet haar dag hebben goedgemaakt,’ zei hij. ‘Maar volgens mij heeft die vertoning haar hele week goedgemaakt.’


  Met haar hand onder haar kin roerde C.J. in haar koffie.


  ‘Nu weet ik weer waarom ik niet vaak meer in Ashfield kom,’ zei ze. ‘In Manhattan ben ik de belichaming van stijl en beschaafdheid. Ik word uitgenodigd op chique feestjes en maak furore in de modewereld, maar hier ben ik nog steeds dat oenige kind met rare schoenen dat zich belachelijk maakt in de koffiebar.’


  Dat klopt, dacht Jack. En dat kind mocht ik bijzonder graag. Ik was en ben nog nooit iemand als zij tegengekomen, maar waarschijnlijk komt dat doordat ze een carrièrevrouw uit de grote stad is die hier nooit heeft thuisgehoord.


  Hij gaf zichzelf een standje voor deze melodramatische gedachten. Ze waren toch nog steeds vrienden?


  ‘Nou, wij provincialen waarderen het dat je tijd hebt vrijgemaakt om ons te komen opzoeken,’ spotte hij.


  Ze glimlachte naar hem.


  ‘Oké,’ zei ze terwijl ze zich ervan overtuigde dat Lisa zich op veilige afstand bevond. ‘Ik zal je vertellen waarom ik hier ben, ook al realiseer ik me nu dat ik met je in een café had moeten afspreken en je eerst had moeten volgieten met drank. Ik wil benadrukken dat het om een zakelijke overeenkomst gaat en dat het je uiteraard vrij staat om nee te zeggen, maar ik zou het erg prettig vinden als je er een paar dagen over zou willen nadenken voordat je tot een besluit komt.’


  ‘Afgesproken,’ zei hij, haar ernstige toon imiterend, ook al glinsterden zijn ogen.


  ‘Jack, ik wil dat je… me zwanger maakt.’


  Er viel zo’n diepe stilte dat C.J. dacht Jacks ogen te kunnen horen knipperen. Ze slikte.


  ‘Wat?’ wist hij uiteindelijk uit te brengen.


  ‘Het klinkt idioot, hè? Maar ik heb er uitgebreid over nagedacht. Ik wil een kind, en er is geen man in mijn leven. Vermoedelijk heb ik altijd aangenomen dat die er tegen deze tijd wel zou zijn, maar aangezien dat niet zo is, moet ik erover gaan denken om dit zelf te regelen.’


  Ze wist dat ze zat te wauwelen, maar ze wilde Jack niet de gelegenheid geven om iets te zeggen.


  ‘En misschien lijkt het alsof ik nog jaren heb, maar ik wil twee of drie kinderen. Omdat daar enkele jaren tussen dienen te zitten, moet ik er nu echt mee beginnen. Waarschijnlijk vind je het kil klinken, maar het is gewoon biologie, en hoewel het niet mijn bedoeling was om op deze manier een gezin te stichten…’


  Haar stem stierf weg.


  ‘Ik begrijp het niet,’ zei Jack rustig. ‘Wat wil je precies van me?’


  Ofschoon het C.J. duidelijk leek, besefte ze dat Jack waarschijnlijk in shocktoestand verkeerde. Per slot van rekening dacht zij hier al ruim een jaar over.


  ‘Ik wil dat jij de vader wordt,’ legde ze geduldig uit. ‘Natuurlijk zou ik naar een spermabank kunnen gaan. Maar toen ben ik aan andere mogelijkheden gaan denken, en aan de mannen die ik ken. Als de vader een vriend van me was, iemand waarvan ik weet dat hij een goed mens is, zou dat beter zijn, vond ik.’


  ‘En ik ben als winnaar uit de bus gekomen?’ zei hij sarcastisch. ‘Of heb je alle namen in een hoed gedaan en heb je de mijne getrokken? Of sta ik halverwege de lijst en hebben de anderen nee gezegd?’


  Ze had er rekening mee gehouden dat hij haar zou uitlachen of gewoon nee zou zeggen, maar ze had niet verwacht dat hij zo boos zou worden.


  Door te suggereren dat ze hem uit een groep geschikte kandidaten had gekozen, had ze gedacht hem minder onder druk te zetten dan wanneer ze de waarheid vertelde… die was dat het haar een vol jaar had gekost om de moed op te brengen om het hem te vragen omdat hij de enige man was die ze als vader van haar kind wilde. Ze wist dat ze IVF niet zou hebben kunnen doorzetten zonder het hem eerst te hebben gevraagd, dat ze niet de rest van haar leven had kunnen blijven rondlopen met de wetenschap dat ze het hem had kunnen vragen en dat niet had gedaan.


  Maar hij maakte dat ze afschuwelijk gevoelloos en berekenend klonk.


  ‘Sorry,’ zei ze eenvoudig. Ze voelde tranen in haar ogen branden en keek uit het raam, gegeneerd en kwaad op zichzelf.


  ‘Ik zei al dat het idioot was. Het spijt me dat ik je ermee lastig heb gevallen. Het was niet mijn bedoeling om je in verlegenheid te brengen.’


  Met over elkaar geslagen armen leunde Jack achterover.


  ‘Het geeft niet,’ zei hij. ‘Het viel me gewoon wat rauw op het dak. Maar in ieder geval ben ik blij dat je niet in de problemen zit.’


  Hij zweeg, en C.J. voelde zich diep ellendig.


  Ze dwong zichzelf echter om een luchtige toon aan te slaan.


  ‘Nou, hoe groot is de kans dat we dit gewoon kunnen vergeten en kunnen overgaan tot de orde van de dag?’


  Hij keek naar haar op, maar sloeg onmiddellijk zijn ogen weer neer. Toen keek hij naar buiten.


  Ja, dat dacht ik al, zei ze tegen zichzelf.


  ‘Sorry,’ zei hij. ‘Ik…’


  ‘Hé, maak je er geen zorgen over,’ zei ze, een nonchalant handgebaar makend. Toen dronk ze haar koffiekopje leeg en maakte aanstalten om op te staan.


  ‘Eh,’ zei hij, ‘je weet ongetwijfeld wat je doet, en ik wil niet vervelend zijn, maar ik vraag me af of het verstandig is om al die mannen zomaar te vragen –’


  ‘Het gaat niet om een heleboel mannen,’ snauwde ze, overspoeld door een golf van verdriet die haar loslippig maakte. ‘Begrijp het dan. Jij bent de enige op de lijst. En jij hebt nee gezegd. Prima. Kunnen we het nu gewoon vergeten?’


  Ze wendde zich van zijn verbaasde gezicht af en wandelde kalm naar de deur, zelfs opgewekt naar Lisa zwaaiend alsof er niets aan de hand was. Haar tranen van frustratie liet ze pas de vrije loop toen ze buiten was en naar haar auto liep, half hopend een hand op haar schouder te voelen, wat echter niet gebeurde.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Toen het boutje afbrak, vloekte Jack binnensmonds. Momenteel kon hij maar beter geen precisiewerk doen, besloot hij. Uitdeuken was geschikter. Een klus waarbij tegen plaatstaal moest worden geslagen paste uitstekend bij zijn stemming.


  ‘Jack! Hé, ben je daar?’


  Jack legde de moersleutel neer en liep naar buiten. Op de binnenplaats van de garage stond zijn broer bewonderend naar de pick-up te kijken waaraan Jack eerder die week had gewerkt.


  ‘Vergeet het maar,’ zei Jack.


  Verlekkerd liet Eddie zijn hand over de motorkap van de wagen gaan.


  ‘Je zei dat je me zou waarschuwen de volgende keer dat je een pick-up opknapte,’ herinnerde hij zijn broer.


  ‘Blijf er met je fikken vanaf. Voor deze heb ik al iemand. Bovendien weet je dat je je geen tweede auto kunt permitteren. Waarom wil je een eigen vrachtwagen hebben terwijl je er altijd een van me kunt lenen? Het zou alleen maar geldverspilling en een nieuwe bron van zorgen zijn.’


  Eddie keek hem aan.


  ‘Bedankt voor het afpakken van mijn droomwereld, Jack. Bedankt voor het me hardhandig met twee benen op de grond zetten. Zou je me misschien willen vertellen wat dat te betekenen had?’


  ‘Dat is nu precies wat ik bedoel,’ zei Jack. ‘Een tweede auto is een droom voor je. Maar je hebt kinderen, verantwoordelijkheden. Voor de aardigheid een auto kopen is iets wat je moet vergeten. Al je auto’s moeten functioneel zijn.’


  Eddie keek over zijn schouder naar een denkbeeldige persoon achter hem.


  ‘Ik weet niet tegen wie je het hebt, maar heb je misschien tijd om even naar mijn functionele patrouillewagen te kijken? Het linker voorlicht is stuk.’


  Met een zucht keek Jack naar Eddies wagen.


  ‘Je bedoelt dat jij het hebt stukgemaakt. Wanneer leer je nu eens autorijden?’


  Eddie sloeg hem op de schouder.


  ‘Nou, mijn leven mag dan functioneel en vol zware verantwoordelijkheden zijn, dat neemt niet weg dat ik zo hard mag rondrijden als ik wil terwijl jij, gewone sterveling, je aan de maximum snelheid moet houden.’


  Op Jacks gezicht verscheen een flauw glimlachje.


  ‘Wil je dat ik het repareer of niet?’


  ‘Kun je het nu meteen doen? Ik heb me vanavond voor een dubbele dienst laten strikken.’


  Eddie liep de garage in en kwam enkele minuten later terug met twee blikjes frisdrank.


  ‘Waar is Tom?’ vroeg hij.


  ‘Mrs. Harris heeft haar lichten weer de hele nacht laten branden. Hij is de accu opladen.’


  ‘En je onbetaalde slaafje?’ Daarmee doelde Eddie op Billy, een jongen uit het dorp die al zijn vrije tijd in de garage doorbracht.


  ‘Op school. En ik behandel hem niet als slaaf.’


  ‘Dat zeg jij. Maar iedere keer dat ik hem zie, is hij aan het werk. Volgens mij drijft dit bedrijf op hem.’


  ‘Hij werkt graag.’


  ‘En je laat hem ook niet praten.’


  ‘Hij is gewoon verlegen. Hij praat alleen wanneer hij iets te zeggen heeft.’


  Nadat Jack het kapotte glas van Eddies voorlicht had geschroefd en het lampje had gecontroleerd, zette hij er een nieuw glas op.


  ‘Zo. Probeer met deze eens langer dan een maand te doen.’


  Hij pakte een blikje frisdrank van Eddie aan en leunde tegen de wagen.


  ‘Hoe is het met Donna?’ vroeg hij.


  ‘Prima,’ antwoordde Eddie. ‘Sinds Didi tot eerste reserve van de zwemploeg is gepromoveerd, zie ik haar nauwelijks zonder zwembril. Eddie jr. wil ongediertebestrijder worden. Hij denkt dat hij enkele legers superinsecten kan africhten die de andere beestjes uitroeien. Volgens hem is het een milieuvriendelijke oplossing.’


  ‘En hoe moet het met het ongedierte dat hij erop af heeft gestuurd?’


  ‘Ik denk dat het plan is dat ze zich na afloop hergroeperen, afmarcheren, en teruggaan naar hun vrouwtjes tot de volgende opdracht.’


  Toen Jack in de lach schoot, kwam er een slok frisdrank in zijn verkeerde keelgat. Eddie klopte hem op de rug tot hij ophield met hoesten.


  ‘Ga je vanavond nog iets doen?’ vroeg Eddie.


  ‘Ik heb geen plannen.’


  ‘Heb je zin om Donna gezelschap te komen houden? Ik ben pas laat thuis.’


  ‘Een lekkere, voedzame maaltijd sla ik nooit af.’


  Enkele minuten lang dronken ze zwijgend van hun frisdrank. Eddie sloeg naar een paar vroege muggen.


  ‘Ga je me nog vertellen wat er aan de hand is?’


  Jack dronk zijn blikje leeg.


  ‘Niets,’ zei hij. ‘Omdat ik het druk heb, ben ik gewoon een beetje moe.’


  Eddie lachte. ‘Sinds wanneer lijd jij onder werkdruk? Weet je zeker dat het niets te maken heeft met een verloren dochter die afgelopen weekend was teruggekeerd?’


  Spottend schudde Jack zijn hoofd.


  ‘Lisa laat er geen gras over groeien.’


  ‘Lisa is een goed burger die haar buurtagent op de hoogte houdt van relevante gebeurtenissen.’


  ‘Wie heeft er nog cameratoezicht nodig, hè?’


  ‘Verander niet steeds van gespreksonderwerp.’


  ‘Hé, ik heb dit onderwerp niet ter sprake gebracht. Laten we er alsjeblieft over ophouden.’


  Eddie was geïntrigeerd. Gewoonlijk kostte het dagen om Jack de mond te snoeren na een ontmoeting met C.J., of zelfs maar een telefoongesprek met haar.


  Opeens begon het Eddie te dagen.


  ‘O, lieve hemel,’ zei hij medelijdend. ‘Ze gaat trouwen, nietwaar?’


  Jack lachte vreugdeloos.


  ‘Dat zou je denken, hè? Maar zo niet C.J. O, nee, ze moet dingen per se op haar eigen manier doen.’


  Toen Eddies radio begon te kraken, kreunde hij.


  Jack keek hem laconiek aan.


  ‘Word je niet verondersteld aan het werk te zijn?’


  Met grote passen liep Eddie naar de auto.


  ‘Ik zal tegen Donna zeggen dat je om acht uur komt. En dit gesprek is nog niet afgelopen. Ik wil alles horen.’


  ‘Vergeet het maar,’ mompelde Jack toen Eddie wegreed.


  


  Toen de deur openging, werd Jack begroet door een vertederend meisje. Grote ogen keken hoopvol naar hem op vanonder een aureool van blonde haren, die waren versierd met veelkleurige, er doorheen gevlochten lintjes. Op haar sproeterige wangen zaten strepen blauwe glitter.


  ‘Wat zit je haar leuk,’ zei hij ernstig.


  Stralend keek ze hem aan.


  ‘Als je wilt, kan ik het ook bij jou doen,’ verklaarde ze opgewekt terwijl ze achter hem aan liep naar de keuken, waar Donna een kip aan het fileren was.


  ‘Eh, ik weet niet of het me zou staan.’


  Breed glimlachend keek Donna naar hem op.


  ‘O, vooruit, Jack, alle surfers hebben ze.’


  ‘Nou, dat maakt het aantrekkelijk.’


  Met een vreugdekreet rende Didi weg om haar voorraad gekleurd lint te gaan halen.


  ‘Ik kan ze er later toch wel weer uit halen, hè?’ informeerde Jack bezorgd.


  ‘Ik geloof van niet,’ zei Donna. ‘Volgens mij moet je ze eruit laten groeien of knippen.’


  Jack knikte. ‘En ze weet dat ik in een garage werk? Ik bedoel, beseft ze dat ik de hele dag moet omgaan met grote, gespierde kerels?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei Donna. ‘Misschien hebben we haar wel verteld dat je bedrijfsleider van een rolschaatsdisco bent.’


  ‘O, daar heb je de opvoedkundige vaardigheden waarover ik zoveel heb gehoord.’


  Donna schoof hem een bos wortelen toe.


  ‘Schrappen,’ beval ze.


  Toen Jack halverwege de tweede wortel was, merkte hij dat Donna vanuit haar ooghoeken naar hem keek. Hij legde de wortel en schrapper neer.


  ‘O, fantastisch,’ zei hij. ‘Hij heeft het je verteld.’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze. ‘Maar maak je geen zorgen. Ik wil me nergens mee bemoeien. Je hoeft me niets te vertellen wat je niet kwijt wilt.’


  ‘Ik wil je helemaal niets vertellen. Ik wil er zelfs niet over praten. Eigenlijk wil ik het gewoon vergeten.’


  ‘Goed,’ zei Donna terwijl ze stukken kip door gekruide bloem haalde.


  Jack ging door met het schrappen van de wortel tot er praktisch niets meer van over was. Hulpeloos keek hij naar het zielige restantje in zijn hand.


  Donna grinnikte.


  ‘Ik maak wel koolsla,’ zei ze goedgunstig.


  Toen Eddie jr. en Gypsy, de collie van het gezin, de keuken binnen kwamen, draaide ze zich om.


  ‘Mag ik naar Mark?’ vroeg Eddie jr. ‘Ik wil hem deze blauwschildkever laten zien.’


  ‘Nee, schat, we gaan dadelijk eten. Laat hem die kever morgen maar zien.’


  ‘Ik heb geen honger,’ hield hij vol. ‘Ik wil niet eten.’


  ‘Oké, doe me dan een plezier en zorg dat Jack me niet voor de voeten loopt. Laat hem je andere blauwe rupsen maar zien.’


  ‘Het is een kever. En ik heb geen anderen. Dit is de eerste die ik heb gevangen. Daarom moet ik hem nu aan Mark laten zien.’


  ‘Als ik nu met hem naar Marks huis rijd, zijn we voor het eten weer terug,’ stelde Jack voor.


  Donna keek hem aan.


  ‘Maar volgens mij zal Marks moeder het niet leuk vinden om tijdens het eten te worden gestoord. Wat denk jij?’


  ‘Jeetje, je hebt gelijk.’ Jack keek naar Eddie jr. ‘Tja, vriend, dan zullen we blauwschild maar gaan vertroetelen opdat hij morgen klaar is voor zijn grote dag. Hoe staat het met zijn onderkomen?’


  Donna glimlachte naar hem terwijl hij Eddie jr. optilde. Toen Jack zich omdraaide, zag hij Didi met haar handen in de zij in de deuropening staan.


  ‘O, ja,’ zei hij. ‘Vooruit met de geit.’


  


  Toen de kinderen in bed lagen en Jack zijn schoonzus had geholpen met de afwas, installeerden ze zich voor de televisie, Jack op de grond met zijn hoofd tegen Donna’s knie zodat ze de lintjes uit zijn haren kon peuteren.


  ‘Ik snap niet hoe je het doet,’ zei hij. ‘Je weet dat ik stapelgek op hen ben, maar allemachtig, wat zijn ze vermoeiend.’


  ‘Houd je hoofd stil,’ zei ze. ‘Je wordt alleen maar zo moe van hen omdat ze je onverdeelde aandacht opeisen. Als het je eigen kinderen zijn, is het anders. Zoals je ziet, wil Eddie jr. niets liever dan ’m smeren naar het huis van een ander kind.’


  Nadat ze voorzichtig zijn hoofd naar de andere kant had geduwd, maakte ze een volgend vlechtje los. Jack sloot zijn ogen. Het waren slopende dagen geweest. De afgelopen paar uur was de eerste keer in drie dagen geweest dat hij erin was geslaagd om C.J. uit zijn hoofd te zetten. Maar door de aanraking van Donna’s handen was ze nu weer in technicolor in zijn gedachten.


  Hij zuchtte diep.


  Donna staakte haar bewegingen en boog zich over hem heen om hem te kunnen aankijken.


  ‘Weet je zeker dat je er niet met iemand over wilt praten?’


  Nadat hij van de grond was opgestaan, liet hij zich in een fauteuil vallen. Donna trok haar benen onder zich en wachtte.


  ‘Ik weet niet of ik het je kan vertellen. Eddie mag het echt niet weten, zie je, want dan lacht hij zich rot. En ik wil je niet vragen om dingen voor hem te verzwijgen…’


  Donna zei niets. Hoewel ze zag dat Jack ergens mee zat, was ze niet van plan om loze beloften te doen.


  Met een glimlach keek hij haar aan.


  ‘Oké, hier komt het. Je weet dat C.J. Mathews een paar dagen geleden in Ashfield was en dat ik koffie met haar heb gedronken. Hoeveel Eddie je heeft verteld, weet ik niet, maar C.J. en ik hebben samen op school gezeten, en we zijn altijd bevriend gebleven, zelfs toen ze naar Milaan ging om daar te studeren. Een paar jaar geleden is ze naar New York verhuisd, en we hebben nog altijd contact.’


  Donna knikte zo onverschillig mogelijk, ook al brandde ze van nieuwsgierigheid. Maar als Jack dat merkte, zou hij dichtklappen.


  ‘Ze vroeg of ik iets voor haar wilde doen, en ik zei: “Natuurlijk, geen probleem.” Toen bleek dat ze wil dat ik…’


  Donna wilde het uit hem wringen.


  ‘Zeg het maar,’ zei ze rustig.


  ‘Ze wil dat ik haar zwanger maak.’


  Donna’s mond viel open, en ze snakte hoorbaar naar adem.


  ‘Goeie hemel!’ riep ze uit.


  Verslagen keek Jack haar aan.


  ‘Ik wist het wel,’ zei hij treurig. ‘Het is raar, hè? Ik dacht dat ik misschien achterliep, maar het is raar om iemand dat te vragen. Dat wist ik wel.’


  ‘Wat heb je gezegd?’ Donna boog zich naar voren en liet haar onverschillige houding volledig varen.


  Verward keek hij haar aan.


  ‘Wat denk je dat ik heb gezegd? Nee natuurlijk. Het is belachelijk.’


  Donna leunde weer achterover. ‘Heb je dat pats-boem geantwoord? Zonder er ook maar over te denken?’


  ‘Wacht even. Je was net met me eens dat het idioot was. Wat valt erover te denken?’


  Donna fronste haar voorhoofd. ‘Ik heb niet gezegd dat het idioot was. Natuurlijk was het een schok, maar dat betekent niet dat je er niet over had kunnen denken.’


  ‘Ik kan mijn oren niet geloven,’ zei Jack. ‘Dat uitgerekend jij dat zegt. Ik twijfelde er niet aan dat je er tegen zou zijn. Je weet wat het betekent om kinderen te hebben, je kent de verantwoordelijkheid die het met zich meebrengt, en nu bestrijd je dat deze vrouw niet goed bij haar hoofd is?’


  ‘Rustig maar,’ zei Donna. ‘Ik weet inderdaad wat het betekent om kinderen te hebben, en ik weet hoe graag ik een gezin wilde. Maar ik had de bof dat ik verliefd werd op een geweldige man die ook van mij houdt. Niet iedereen heeft dat geluk. Hoewel ik helemaal niets van deze vrouw weet, vind ik dat je er met haar over moet praten, dat je erachter moet proberen te komen wat ze precies wil. Ik bedoel, ze had gewoon naar een spermabank kunnen gaan, maar kennelijk was het belangrijk voor haar om het aan jou te vragen. Zo belangrijk dat ze het risico heeft genomen om zich enorm belachelijk te maken. Naar mijn mening moet je haar meer geven dan een halfuurtje in een restaurant. Dat is alles.’


  Peinzend fronste Jack zijn wenkbrauwen.


  ‘Maar er is niets om over te praten. Ik wil geen kinderen. Nog niet althans. Mijn huidige leven bevalt me prima. Ooit zal ik ze wel willen, maar nu nog niet, en niet op deze manier.’


  Donna raakte geïrriteerd. ‘Ja, maar helaas kunnen vrouwen zich niet de luxe permitteren om tot hun vijftigste te wachten met het nemen van dit soort beslissingen.’


  Jack zakte onderuit in zijn stoel.


  ‘Luister, ik vergeet het gewoon. Ik ga haar niet bellen, ik word niet de vader van haar kind, en ik wil er niet meer over praten. Discussie gesloten.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  C.J. bleef zo lang mogelijk buiten staan om moed te verzamelen. Je hebt net een fijn weekend buiten de stad gehad, hield ze zichzelf voor. Een fijn, rustig weekend. En nu ga je gewoon weer aan het werk. Nadat ze haar lippen in een glimlach had geplooid, stapte ze haar winkel binnen.


  De enige klanten in de grote winkel waren twee vrouwen van zeker een meter vijfentachtig, die samen nog geen vijftig kilo leken te wegen. Hoewel het duidelijk modellen waren, herkende C.J. hen niet. En wat belangrijker was, ze herkenden haar gelukkig ook niet. Vanmorgen was ze niet in de stemming voor het maken van een gezellig praatje.


  ‘Welkom terug. Heb je het leuk gehad?’ vroeg Anoushka, haar winkelmanager. ‘Misschien een paar latertjes achter elkaar gehad?’ voegde ze er tactvol aan toe.


  Nee, dacht C.J. bitter, één lange, slapeloze nacht is tegenwoordig voldoende om rode ogen en een vale huid te krijgen.


  Nadat ze Anoushka een flauw glimlachje had geschonken, begaf ze zich in de richting van haar kantoor.


  ‘Is Lex er?’ vroeg ze.


  Anoushka knikte. ‘De hele ochtend al, en Kerry ook. Ze spreken samen de internationale taal.’ Ze rolde met haar ogen.


  C.J. bleef bij de deur staan.


  ‘Seks?’ fluisterde ze verbijsterd.


  Anoushka schoot in de lach.


  ‘Cijfers, C.J. Computers. Jeetje, dat zegt wel wat over hoe jouw geest werkt.’


  ‘Grappig, hoor,’ foeterde C.J. Kon zij het helpen dat ze daar het hele weekend in gedachten mee bezig was geweest?


  Na diep adem te hebben gehaald, opende ze de deur. Ze vond het jammer dat Kerry er al was omdat ze had gehoopt nog een uurtje te hebben voordat ze Kerry over haar mislukte weekend zou moeten vertellen.


  Kerry Dawson was haar beste vriendin. Drie jaar geleden hadden ze elkaar voor het eerst ontmoet, toen C.J. haar had ingehuurd om de website voor de winkel te ontwerpen. C.J., die een sullige computerfreak had verwacht, was aangenaam verrast door de levendige, gezellige Kerry. Kerry had haar uitgebreid laten vertellen wat ze precies wilde, en had geduldig antwoord gegeven op haar vele vragen. C.J. was opgetogen geweest over de uiteindelijke site, en sindsdien waren ze vriendinnen.


  Kerry had een zoontje van zes, geboren uit een buitengewoon gelukkig huwelijk dat tragisch was geëindigd toen Kerry’s man op zesendertigjarige leeftijd aan leukemie was gestorven. Op dat moment was Brian, hun zoontje, nog geen jaar geweest. Kerry, die Brian zonder problemen in haar eentje opvoedde, steunde C.J. in haar beslissing om een alleenstaande moeder te worden.


  Omdat Kerry had gedacht dat het besluit tot IVF vaststond, was ze verbaasd geweest toen C.J. aankondigde dat ze het weekend naar huis ging om een oude schoolvriend, over wie ze het slechts één keer vluchtig had gehad, te vragen om de vader van haar kind te worden.


  Kerry vond het geweldig romantisch en wilde er dolgraag alles over horen.


  Toen ze C.J.’s bleke gezicht zag, hoopte ze dat de vermoeidheid te wijten was aan nachtelijke activiteiten in de blokhut van deze man. Ze had slecht nieuws voor C.J. en wilde niet dat dit boven op een teleurstellende ervaring zou komen.


  ‘Hé, jongens,’ zei C.J. ‘Het is ook altijd hetzelfde. Zodra ik een paar dagen weg ben, gaan jullie tweeën hier Tomb Raider of iets even nuttigs zitten spelen.’


  Ze keek naar de vele papieren die op haar bureau lagen. Kerry staarde nors naar het scherm, en Lex liet mopperend zijn pen langs een kolom cijfers gaan.


  ‘Althans, dat hoop ik, want anders lijkt het alsof jullie mijn bedrijf aan het overnemen zijn.’


  Ze zette haar tassen neer en liet zich op de lange bank vallen die een van de muren van het vertrek in beslag nam.


  ‘Heb je het leuk gehad?’ informeerde Kerry, even ophoudend met typen om C.J. doordringend aan te kijken.


  ‘Fantastisch,’ zei ze. ‘Ik zit propvol met gezond voedsel en ik ben doodmoe van de lange wandelingen door de natuur.’ Ze hoopte dat Kerry op een of andere manier aan acuut geheugenverlies was gaan lijden.


  Vooral waar het afgelopen vrijdag betrof.


  Dat was echter ijdele hoop.


  In ieder geval kon Kerry niets zeggen waar Lex bij was. C.J. sloot haar ogen en genoot van het respijt.


  ‘Vertel eens wat er hier aan de hand is,’ zei ze.


  Het bleef stil. Toen ze haar ogen opende, zag ze twee bezorgde gezichten.


  ‘Ik vrees dat je het Help-virus hebt,’ zei Kerry. ‘Gelukkig heeft je ongelooflijk intelligente business manager me dadelijk gebeld, en heb ik kunnen voorkomen dat het virus zich verspreidde, maar desondanks zijn we het een en ander kwijtgeraakt. Het goede bericht is dat het een wereldwijde aanval is, waardoor je klanten waarschijnlijk begrip zullen tonen. En Lex heeft een kopie van alle orders tot twee weken geleden, dus… het is beheersbaar.’


  Met een diepe zucht probeerde C.J. het nieuws te verwerken. Een intense vermoeidheid nam bezit van haar, alsof iemand een zware, wollen deken om haar schouders had gehangen. Haar onderlip begon te trillen. Ze was uitgeput, ze had haar vriendschap met Jack kapotgemaakt, haar moeder had zich gekwetst gevoeld door haar plotselinge vertrek, en nu werd haar bedrijf, haar enige bezit op deze wereld, schade toegebracht door een of andere idioot van een hacker.


  Toen ze haar hoofd liet hangen, viel er een dikke traan op haar schoot.


  ‘Waarom moet ik dat virus krijgen?’ verzuchtte ze met een snik. ‘Waarom ik?’ Opnieuw ontsnapte haar een snik, en het volgende moment kon ze de waterlanders niet meer tegenhouden.


  Met een gezicht vol medelijden kwam Lex naar haar toe. Handenwringend bleef hij naast haar staan totdat Kerry hem naar de deur duwde.


  ‘Vooruit, ga de winkel maar runnen. En zorg dat er niemand binnenkomt, begrepen?’


  ‘Ik zal kamillethee voor haar halen,’ zei hij.


  Ze heeft behoefte aan iets sterkers, dacht Kerry.


  Ze sloot de deur, ging naast C.J. op de bank zitten, gaf haar tissues en liet haar uithuilen. Aan C.J.’s gefoeter schonk ze geen aandacht. ‘Wat ben ik toch stom. Kon ik maar in een doos kruipen en doodgaan. Ik verhuis naar Alaska. Ik heb een hekel aan kinderen, en ik zou een beroerde moeder zijn.’


  Net toen ze het stadium van diep ademhalen had bereikt, werd er aarzelend geklopt. De deur ging een stukje open, en de arm van Lex zette een dampende beker op de grond voordat de deur weer dichtging.


  C.J. lachte door haar tranen heen en snoot haar neus.


  ‘Wat een schatje is hij toch,’ zei ze.


  Kerry ging de mok met gele thee voor haar halen.


  C.J. keek ernaar. ‘Kamille,’ zei ze met een onmiskenbaar gebrek aan enthousiasme. ‘Dat helpt niet.’


  ‘Daarvoor was ik al bang,’ zei Kerry, C.J. overeind trekkend. ‘Laten we ergens anders heen gaan.’


  


  ‘Een gebroken hart is een uitstekende reden om overdag te drinken,’ zei Kerry. ‘Kom op, we hebben geen van beiden in tijden een fatsoenlijk excuus gehad om ons te laten gaan.’


  ‘Het is pas twee uur,’ protesteerde C.J.


  Ze stonden op de hoek van Mercer Street en Howard, en probeerden te beslissen of de lunch uit vloeistof of vast voedsel moest bestaan.


  ‘Hé, ik heb vanaf vanmorgen zeven uur met Lex op kantoor gezeten. Wat mij betreft zit mijn werkdag erop, en laten we eerlijk zijn, met de jouwe wordt het toch niets.’


  Het was een overtuigende redenering, moest C.J. toegeven.


  ‘Laten we dan tenminste ergens heen gaan waar ook iets eetbaars te krijgen is,’ smeekte ze.


  Uiteindelijk kozen ze voor Mulligan’s, een Iers café waar ze ooit op een avond waren binnen gevlucht om een voormalig vriendje van C.J. te ontwijken.


  Het was een klein, gezellig café met een bar en boxen van oud eikenhout, en schone kussens van kleurig fluweel op de banken. Door de geelbruine ruiten en lampen kreeg de ruimte iets van een foto in sepia, en de barkeeper besteedde meer aandacht aan de krant dan aan zijn gasten.


  Een van C.J.’s geheime geneugten was om ’s middags weg te glippen naar de bioscoop. Ze vond het heerlijk om in het donker te zitten op een plek waar mobiele telefoons verboden waren, en genoot ervan om zich even aan haar verantwoordelijkheden en verplichtingen te onttrekken.


  Mulligan’s had dezelfde uitwerking op haar. Hier kon ze een paar uur ontsnappen.


  Terwijl Kerry iets te drinken voor hen ging halen, ging C.J. in een box zitten, en ze ontspande zich.


  Jack zou dit ook een leuk café vinden, dacht ze verstrooid.


  Een felle pijn schoot door haar borst toen ze zich realiseerde dat ze hem nooit zou meenemen naar hier, of naar welke plek dan ook.


  Kerry ging tegenover haar zitten en zette een glas bier en een kaastosti met tomaten voor haar neer.


  ‘En nu vanaf het begin alsjeblieft,’ zei Kerry.


  Hoewel C.J. haar op een zakelijke manier verslag deed van de gebeurtenissen van dat weekend, hoorde Kerry de wanhoop in haar stem doorklinken.


  ‘Luister, liefje, je hebt het eigenlijk nooit over deze man gehad. Ik dacht dat je definitief tot IVF had besloten, en nu ben je plotseling een emotionele inzinking nabij. Hoe zit het met die vent? Wat heb je me niet verteld?’


  ‘Ik heb je net het hele verhaal verteld,’ zei C.J. ‘Waarschijnlijk ben ik van streek omdat ik mijn vriendschap met Jack hierdoor om zeep heb gebracht. Ik ben zo gewend aan het leven hier, aan schijnhuwelijken en draagmoederschap, dat ik ervan uitging dat ik mijn leven zelf helemaal kon regelen. En nu denkt hij dat ik gek ben.’


  ‘En hoe groot is het verlies?’ wilde Kerry weten. ‘Hij stuurde je een kaart met je verjaardag, en je sprak hem misschien tweemaal per jaar door de telefoon.’


  Terwijl C.J. naar woorden zocht, sloeg Kerry haar nauwlettend gade.


  ‘Hij was er gewoon altijd. Als ik problemen met mijn werk had, of een vreselijk weekend had gehad, of wat dan ook, kon ik hem altijd bellen en vrolijkte hij me weer op. Ik hoefde hem niet eens daadwerkelijk te bellen, weet je. Aan de wetenschap dat ik het kon doen, had ik genoeg. Hij is de reden waarom ik niet bang ben als ik om drie uur ’s nachts word opgebeld. Ik neem niet automatisch aan dat er iets ergs is gebeurd omdat hij het soms is. Dan belt hij omdat hij niet kan slapen, of omdat hij thuiskomt van een waardeloos feest of zoiets stoms. Maar nu zal hij me nooit meer bellen, en ik kan hem niet meer bellen. Ik heb er een puinhoop van gemaakt.’


  Ze wuifde naar de barkeeper, die hen nog twee glazen bier bracht.


  ‘Laat me je één vraag stellen,’ zei Kerry. ‘Hoe komt het dat je niet met deze man getrouwd bent?’


  C.J. zuchtte.


  ‘Zo zit het niet. We zijn vrienden. Hij beschouwt me als een zusje, of een van zijn vrienden. Je had moeten zien hoe ontzet hij was toen ik over dit hele gedoe van een kind begon.’


  Onwillekeurig glimlachte C.J. Het bier gaf haar een aangenaam gevoel van duizeligheid.


  Ze lachte, en toen nog een keer.


  Ze drukte haar hand tegen haar mond, maar kon het opborrelende gegiechel niet tegenhouden.


  Verbijsterd sloeg Kerry haar gade, tot ook zij haar lachen niet meer kon houden.


  ‘Sjonge,’ zei C.J. ten slotte hoofdschuddend.


  ‘Maar,’ zei Kerry, het gesprek hervattend, ‘wat ga je nu doen? Ga je een afspraak maken bij een IVF-kliniek?’


  C.J. speelde met een servetje.


  ‘Ik weet het niet. Misschien moet ik nog eens goed nadenken over het krijgen van een kind.’


  Met half dichtgeknepen ogen keek Kerry haar aan.


  ‘Je hebt er al ruim een jaar over nagedacht. Ik dacht dat je een besluit had genomen.’


  C.J. keek haar niet aan.


  ‘Misschien ging het er achteraf gezien niet om dat je een kind wilde,’ zei Kerry vriendelijk. ‘Misschien wilde je een kind van Jack.’


  Het bleef stil. Kerry wachtte af.


  Uiteindelijk keek C.J. op.


  ‘Dat is niet waar,’ zei ze vastberaden. ‘Ik wil een kind. Door afgelopen weekend ben ik van streek geraakt, dat geef ik toe. Het was een traumatische ervaring, oké? Maar ik begin me alweer beter te voelen, en als ik een nacht goed slaap, ben ik morgen weer de oude. Schei dus maar uit met voor psychiater spelen.’


  ‘Oké,’ zei Kerry, haar glas heffend. ‘Zullen we naar de bioscoop gaan?’


  


  De volgende dag wijdde C.J. zich volledig aan haar werk. Sabres, haar merk, was al bekend geweest, maar toen een beroemde actrice tijdens de première van haar laatste film een paar van C.J.’s schoenen had gedragen, was de vraag ernaar verdubbeld. Ze liep achter op schema voor de totstandkoming van haar najaarscollectie, en door het computervirus was haar administratie een puinhoop.


  Ze moest klanten en besteldiensten bellen en e-mailen om te weten te komen welke orders al waren verzonden en welke betalingen waren gedaan.


  Eigenlijk vond C.J. het virus niet zo’n ramp. Ze had haar zaakjes altijd perfect op orde. Ze maakte talloze lijsten, plakte herinneringsbriefjes aan zichzelf op haar koelkast, had vijf verschillende adressenbestanden, en wist altijd wat ze ging doen en wanneer ze het ging doen. Zelfs Lex was onder de indruk geweest toen hij voor haar kwam werken. Ook hij was uitermate ordelijk, wat een aanbevelenswaardige karaktertrek was voor een business manager, en hij vond het prettig om te werken voor iemand die zijn punctualiteit waardeerde.


  Zodoende had C.J. het soms wel erg druk, maar groeide het haar nooit boven het hoofd. En het voordeel van het extra werk dat het computervirus met zich meebracht, was dat het haar gedachten afleidde.


  


  Vier dagen later waren alle problemen opgelost. De meeste bestanden waren weer op orde, ze had een serie schetsen voor de najaarscollectie, en ze had het nummer van de IVF-kliniek bovenaan een schoon vel van de blocnote in haar la gezet, de eerste stap op de weg van het maken van een afspraak.


  Op dinsdagochtend haalde ze de blocnote te voorschijn en legde die voor zich. Nadat ze het nummer had onderstreept, stak ze haar hand uit naar de telefoon.


  Maar voor ze het nummer kon draaien, begon de telefoon te rinkelen.


  ‘Verdorie,’ mopperde ze. Het had haar lang gekost om tot deze beslissing te komen, en nu werd ze op het beslissende moment gestoord.


  ‘Hallo?’ zei ze, ongeduldig met haar pen tegen de blocnote tikkend.


  ‘Hoi, met Jack.’


  Haar hand omklemde de hoorn.


  ‘Jack?’


  Hij lachte om haar ongelovigheid.


  ‘Jack Harding? Weet je nog wie ik ben? We hebben samen op school gezeten.’


  ‘Ja, Jack, ik weet wie je bent,’ zei ze droogjes. ‘Hoe is het met je?’ Ze hoopte dat hij de vraag minder idioot zou vinden dan hij haar in de oren klonk.


  ‘Uitstekend, C.J. Ik belde je gewoon even om te horen hoe het met je is. Ik bedoel, ben je goed naar huis gekomen?’


  Ze kon niet geloven dat hij belde.


  ‘Eh, ja, prima. Jij ook?’


  Ze kreunde inwendig van gêne.


  ‘Ja,’ zei hij na een moment te hebben gezwegen. ‘Ik heb een prima reis gehad.’


  ‘Dus…’ zei ze wezenloos. Ze kon zich niet herinneren dat ze zich ooit zo slecht op haar gemak had gevoeld, en zeker niet met Jack. Ze waren altijd zo ontspannen met elkaar omgegaan, en nu leken ze vreemden. De hele week had ze gehoopt dat hij zou bellen, om de lucht te doen opklaren, en nu realiseerde ze zich hoe onmogelijk dat was.


  ‘Luister, C.J. Ik heb een gesprek met Donna gehad…’


  C.J. fronste haar voorhoofd voordat ze zich herinnerde dat Donna zijn schoonzuster was. Fantastisch, nog een naam op de lijst van personen die haar gestoord vonden.


  ‘…en daardoor ben ik dingen in een ander licht gaan zien. Misschien heb ik je idee te snel verworpen.’


  C.J. was met stomheid geslagen.


  ‘Werkelijk?’ wist ze ten slotte uit te brengen.


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Nu ik erover heb nagedacht, vind ik het zo gek niet meer. Misschien is het zelfs wel een goed idee, en ik wilde je laten weten dat ik bereid ben om te helpen.’


  ‘Dat meen je niet,’ riep ze uit.


  ‘Jawel. Ik weet dat je hierover lang en diep hebt nagedacht, en ik wil helpen. Laat me maar weten wat ik moet doen. Ik kan naar New York komen, of mogelijk is er hier in de buurt een kliniek, of… wat dan ook. Hoe dit soort dingen gaan, weet ik niet.’


  C.J. kon nauwelijks geloven dat hij zomaar van gedachten was veranderd. Tot het besluit dat haar een heel jaar had gekost, was hij in een paar dagen gekomen. Hoe uitgebreid kon hij erover hebben nagedacht? Impulsief besloot ze om hem wat hindernissen in de weg te leggen.


  ‘Tja, ik heb besloten om niet naar een kliniek te gaan.’ Ze kruiste twee vingers. ‘Ze staan als onbetrouwbaar bekend omdat er vaak sperma verdwijnt en donors worden verwisseld.’


  Nu kan er ieder moment een bliksemschicht door mijn plafond komen, dacht ze.


  ‘Echt waar?’ vroeg hij weifelend.


  ‘Reken maar,’ bevestigde ze. ‘En natuurlijk zijn het gewoon bedrijven, gericht op het maken van winst. Daarom zullen ze me waarschijnlijk verscheidene dure behandelingen laten ondergaan, als je snapt wat ik bedoel.’


  Ze nam zich voor om anoniem een fors bedrag te schenken aan een door de kliniek te kiezen goed doel.


  ‘Wauw,’ zei Jack.


  ‘Daarom,’ vervolgde ze, ‘wil ik het op de ouderwetse manier doen.’


  Alsjeblieft, dacht ze zelfvoldaan. Ik ben benieuwd hoe je daarop reageert.


  ‘Nou, oké, dat is goed,’ zei hij na een moment van aarzeling.


  Ze fronste haar wenkbrauwen.


  Hierop kon hij toch geen ja zeggen?


  ‘Wat?’ zei ze argwanend.


  ‘Dan doen we het op die manier. Je hebt je hier ongetwijfeld meer in verdiept dan ik. Jij bent de expert.’


  Ze dacht, maar wist het niet zeker, dat hij glimlachte.


  ‘Dus je hebt er geen problemen mee?’


  ‘Geen enkel.’


  Ze zwegen allebei.


  ‘Eh…’ zei C.J. uiteindelijk, niet wetend hoe het nu verder moest.


  ‘Luister, C.J.,’ zei hij. ‘Ik heb hier ernstig over nagedacht voordat ik je belde. Ik wil je hoe dan ook helpen. Eerlijk gezegd geef ik ook de voorkeur aan deze manier. Als je een kind van me krijgt, zullen we met nog veel moeilijker situaties worden geconfronteerd. Ik wil dat je me volledig kunt vertrouwen. Alles komt in orde, C.J. We zijn allebei volwassen mensen. We gaan gezellig samen uit eten, we drinken een lekkere fles wijn, en daarna gaan we met elkaar naar bed.’


  C.J. draaide haar stoel heen en weer. De bluffer overbluft, dacht ze. Maar hoewel ze er geen kei in was, had ze wel enige ervaring met het pokerspel.


  ‘Akkoord,’ zei ze. ‘Ik zal berekenen wanneer ik vruchtbaar ben, en dan bel ik je.’


  ‘Perfect,’ zei hij voordat hij de verbinding verbrak.


  Het duizelde C.J. Ze merkte niet eens dat Kerry was binnengekomen.


  ‘C.J.?’ zei Kerry.


  C.J. keek naar haar op.


  ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Ik had Jack aan de telefoon,’ zei C.J. Ze beet op haar lip om niet breed te glimlachen.


  ‘Je meent het,’ zei Kerry. ‘Heeft hij… Ja, dat heeft hij, hè?’


  C.J. knikte.


  Kerry ging op de stoel aan de andere kant van C.J.’s bureau zitten.


  ‘O, schat, dat is schitterend. Ben je blij?’


  C.J. knikte weer.


  Nieuwsgierig keek Kerry haar aan. ‘Vertel.’


  C.J. slikte, zich afvragend hoe ze het moest verwoorden.


  ‘Hij wil… eh, de handeling… eh, zelf verrichten. Ik bedoel, met mij, wijzelf. Hij vindt dat we het zelf moeten doen.’


  Nadat ze haar ogen had neergeslagen, begon ze papieren op haar bureau te verschuiven.


  Kerry sloeg haar armen over elkaar en hield haar hoofd schuin.


  ‘Wil hij met je naar bed?’


  ‘Inderdaad,’ zei C.J. haar blik op een punt links van Kerry richtend. ‘We waren het erover eens dat het de beste manier is. Het is het minst omslachtig, en…’ Haar stem stierf weg.


  ‘Het was Jacks idee,’ voegde ze er uitdagend aan toe, zich ondertussen afvragend sinds wanneer ze zo schaamteloos loog.


  ‘Volgens mij vond hij de kliniek een eng idee. Je weet hoe mannen zijn. Dus hebben we hiertoe besloten.’


  Ze kuchte en wreef haar neus.


  Kerry besloot om niets te zeggen. Als C.J. door Jack hiertoe was overgehaald, wie was zij dan om haar ervan af te brengen? Zij, die beter dan de meesten wist dat het leven kort kon zijn en dat het beter was om kansen te grijpen dan ze te laten lopen.


  Ze dwong zichzelf om ernstig te blijven kijken.


  ‘Waarschijnlijk heeft hij gelijk,’ zei ze. ‘Je hebt genoeg aan je hoofd zonder ook nog eens te moeten proberen om op tijd te komen voor afspraken en al dat soort dingen.’ Ze maakte een vaag handgebaar.


  ‘Precies,’ zei C.J. ‘Op deze manier is het eenvoudiger. De volgende keer dat ik vruchtbaar ben, bel ik hem. Dan gaan we uit eten, hebben een leuke avond, drinken wat wijn en brengen daarna de nacht met elkaar door.’


  ‘Goed plan,’ zei Kerry, zonder een opmerking te maken over C.J.’s bloedrode gezicht.


  ‘En de volgende morgen ben ik zwanger.’


  ‘Juist,’ zei Kerry. ‘En in dit geval ben je daar blij mee.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  C.J. haalde diep adem en sprak zichzelf op zelfverzekerde toon toe.


  ‘Maak je niet druk, C.J. Je ziet er adembenemend uit. Ga naar beneden en heb een gezellige avond. Wees gewoon jezelf. Per slot van rekening is het Jack maar. Alles zal van een leien dakje lopen.’


  De vlinders in haar buik leken even tot rust te komen, om vervolgens nog heftiger aan het fladderen te slaan.


  ‘Ik lijk wel gek,’ fluisterde ze.


  Nadat ze zich had omgedraaid, bekeek ze zichzelf van achteren in de spiegel. Toen onderwierp ze haar voorkant opnieuw aan een inspectie. Uiteindelijk bleef ze hulpeloos staan, pogend om iets anders te vinden waardoor ze het moment waarop ze de hotelkamer zou moeten verlaten, kon uitstellen.


  Er viel echter niet te ontkomen aan het feit dat er niets meer te doen viel.


  Rond het middaguur was ze van haar werk vertrokken. Ze was naar Bennington Airport gevlogen, en van daar was het slechts drie kwartier met de taxi geweest naar het Excelsior Hotel, waar ze hadden afgesproken.


  Jack zou met de auto komen, en ze zouden elkaar om acht uur in de bar van het hotel ontmoeten.


  Zodoende had C.J. de hele middag gehad om zich voor te bereiden, en gossiemijne, van die tijd had ze gebruik gemaakt.


  Ze had niet voor niets het Excelsior voorgesteld. Het hotel bood alles wat een vrouw met een romantisch rendez-vous in het vooruitzicht zich maar kon wensen. Maar liefst twee uur had ze doorgebracht in de schoonheidssalon, waar ze een peeling, een modderbehandeling, een massage en een stoombad had gehad.


  Ze was gemanicuurd en opgemaakt, en de kapper had haar haren in een artistieke wrong bovenop haar hoofd gestoken, met wat losse krullen rond haar gezicht en in haar nek.


  Daarna was ze teruggegaan naar haar kamer om haar aandacht te wijden aan het moeilijke vraagstuk van wat ze zou aantrekken. De receptionist had niet eens raar opgekeken toen ze voor een verblijf van één nacht met twee koffers was binnengekomen, en die lagen nu open op het grote bed. De ene bevatte sexy ondergoed en schoenen, de andere jurken. Het mooie van de modewereld was dat daarin de traditie van ruilhandel werd hooggehouden. Ze gaf schoenen weg en kreeg jurken terug.


  Nadat ze de gordijnen had dichtgetrokken en het licht had aangedaan om de juiste omstandigheden na te bootsen, begon ze haar outfit samen te stellen. Die moest worden opgebouwd vanaf de huid, voor ogen houdend dat Jack iedere laag te zien zou krijgen.


  Huid, ondergoed, jurk, schoenen.


  Ze bekeek zichzelf in jarretelles en hold-upkousen, in push-up beha’s en meedogenloos strakke corseletten. Ze probeerde lange, wijde jurken en korte, strakke jurkjes, jurken zonder rug en jurken met uiterst gewaagde zijsplitten. Ze trok de ene na de andere aan, steeds combinerend met verschillende schoenen, tot ze zich uiteindelijk doodmoe op het bed liet vallen.


  Ten slotte koos ze een Ben de Lisi van dun, smaragdgroen satijn. Het was een bedrieglijk eenvoudige jurk die haar taille verlengde en verleidelijk om haar heupen golfde. Eronder droeg ze een strapless beha met halve cups die haar borsten omhoog duwde tegen de stof van de jurk, glanzende hold-upkousen en een minuscuul kanten slipje.


  Het geheel werd gecompleteerd door een paar van haar eigen schoenen, suède, met hakken van bijna acht centimeter, in dezelfde kleur groen als de jurk.


  Toen ze tevreden was met haar uiterlijk, was de kamer aan de beurt. Om te beginnen moest ze de twee koffers verstoppen zodat Jack niet zou beseffen dat ze volslagen gek was. Daarna zette ze kaarsen op de nachtkastjes en legde ze een flesje massageolie in een van de laden.


  Nu was alles zoals het zijn moest. Er viel niets meer te doen.


  Het was kwart voor acht.


  Ze bekeek zichzelf nog een keer in de spiegel. Ze controleerde of er geen lipstick op haar tanden zat.


  Haar blik ging naar de minibar.


  Resoluut dwong ze zichzelf om weer in de spiegel te kijken.


  ‘Nee, geen goed idee,’ zei ze vastberaden.


  ‘Bovendien,’ voegde ze er bemoedigend aan toe, ‘is het Jack maar. Jullie zijn vrienden. Je hoeft je nergens druk over te maken.’


  De zenuwen begonnen in haar maag en kropen tergend langzaam omhoog om ten slotte als een gekreun over haar lippen te komen.


  Het viel niet te ontkennen… ze was nerveus, verschrikkelijk nerveus.


  Nu ze hier was, kon ze niet geloven dat ze had gedacht dat dit gemakkelijk en ongecompliceerd zou zijn.


  Opnieuw keek ze naar de minibar.


  ‘Maar alles wat daarin staat, is schandalig duur,’ zei een zwak stemmetje in haar hoofd.


  Nou en, dacht ze, iemand die al een maandsalaris aan schoonheidsbehandelingen heeft uitgegeven, laat zich daardoor niet afschrikken.


  Nadat ze een flesje wodka had gepakt, mengde ze die met een blikje jus d’orange en dronk het glas in enkele grote teugen leeg.


  Ze spoelde het glas om en verstopte het lege flesje en blikje in haar koffer.


  Toen pakte ze haar tasje en keek in de spiegel. Ze kon niet zeggen of de wodka enige uitwerking had gehad, maar in ieder geval was het nu acht uur en moest ze naar beneden, klaar of niet.


  


  ‘Weet u zeker dat dit het enige Hotel Excelsior in deze buurt is?’ informeerde Jack bij de vrouw achter de bar.


  Ze glimlachte vriendelijk naar hem. ‘Het enige in heel Bennington,’ stelde ze hem gerust.


  Opnieuw keek hij naar de klok.


  Kalm, zei hij tegen zichzelf. Het is pas vijf over.


  Toen hij bij Arlington in de file had gestaan, was hij bang geweest dat hij te laat zou komen, maar hij had het toch gehaald. Hij had zelfs nog tijd gehad om een bezoekje te brengen aan het bloemenwinkeltje in de hal voordat hij naar de bar ging.


  In ieder geval was hij er eerder dan zij. Hij nam een slokje van zijn drankje en stond op het punt om nogmaals te kijken hoe laat het was toen zijn aandacht werd getrokken door beweging bij de deur.


  


  Voor C.J. was het een opluchting dat Jack er al was, ook al betekende dit dat ze door zijn blik begeleid de bar door moest lopen.


  En wat voor blik. Jack leek gebiologeerd, en C.J. voelde een blos van genoegen naar haar wangen stijgen. Ze had zich dus niet voor niets mooi gemaakt.


  ‘Hallo,’ zei ze.


  ‘Ook hallo,’ zei hij zacht.


  Het bleef stil.


  Ze trok haar wenkbrauwen op.


  Glimlachend schudde hij zijn hoofd. ‘Het spijt me. Ik ben gewoon sprakeloos. Je ziet er schitterend uit.’


  Hij gaf haar de roos, blij dat hij de tijd had genomen om hem te kopen. Na eraan te hebben geroken, bedankte ze hem.


  ‘Jij ziet er ook mooi uit,’ zei ze. De laatste keer dat ze Jack in een pak had gezien, was op de begrafenis van haar grootvader geweest.


  Bij dat compliment boog hij met een glimlach zijn blonde hoofd.


  ‘Wil je iets drinken, of wil je meteen aan tafel gaan?’ vroeg hij.


  ‘Ben jij al aan eten toe?’


  ‘Ik zou wel iets lusten,’ antwoordde hij. ‘Maar ik kan ook wachten. Zeg jij het maar.’


  ‘Ik vind het niet erg om te wachten als je eerst je glas wilt leegdrinken,’ zei ze. ‘Maar je kunt het ook meenemen als je nu aan tafel wilt.’


  Jack glimlachte zo breed dat hij kuiltjes in zijn wangen kreeg.


  ‘En we kunnen hier ook de hele avond beleefd en meegaand blijven staan doen,’ zei hij.


  Lachend keek C.J. hem aan. ‘Laten we naar het restaurant gaan,’ zei ze.


  ‘Goed idee.’


  


  Aangezien het midden in de week was, waren er weinig mensen en kregen ze een gezellig tafeltje in een hoek. Het menu was aangenaam pretentieloos, en hun kelner was vriendelijk en behulpzaam, waardoor C.J. zich begon te ontspannen.


  Toen ze hadden besteld, kreeg ze echter weer tijd om na te denken, om zich het uiteindelijke doel van hun afspraak te herinneren.


  Ze keek op en zag dat Jack naar haar zat te kijken.


  ‘Hoe voel je je?’ vroeg hij.


  Ze stond op het punt om hem met een gemeenplaats gerust te stellen, maar veranderde van gedachten en glimlachte verlegen.


  ‘Ik ben een beetje zenuwachtig,’ zei ze.


  Hij knikte.


  ‘Dat weet ik,’ zei hij. ‘Dit is een tikje vreemd.’ Met ondeugend glinsterende ogen keek hij haar aan. ‘Ik ben nog nooit uit eten geweest met een vrouw van wie ik van tevoren wist dat ze met me naar bed zou gaan.’


  Van die woorden had hij onmiddellijk spijt, te meer omdat ze niet lachte.


  ‘Sorry. Dat was als grapje bedoeld, maar het was grof. Ik weet gewoon niet hoe ik me moet gedragen. Ik ben bang dat je je slecht op je gemak gaat voelen als ik te attent ben. Maar als ik nonchalant doe, zul je misschien niet begrijpen dat ik graag met je wil vrijen, en ik vind dat je dat moet weten.’


  Enigszins in verwarring gebracht keek ze hem aan. ‘Ik weet waarom we hier zijn. Dat ben ik niet vergeten.’


  Jack speelde met zijn servet voordat hij weer naar haar opkeek.


  ‘Luister, wat ik probeer te zeggen, is dit. Tegenover jou kan ik geen toneel spelen, C.J. Ik heb het gevoel dat je me doorziet. Dat heb je altijd gedaan. Ik weet dat dit vooraf is geregeld, maar ik heb het gevoel dat ik eerlijk tegen je moet zijn en je moet zeggen dat ik me er werkelijk op verheug.’


  Zijn blik hield de hare vast.


  ‘Je ziet er vanavond beeldschoon uit, en ik ben ook maar een mens. Ik wil met je samen zijn. Daarop verheug ik me, en ik ben van plan om ervan te genieten.’


  C.J. was blij dat ze zat.


  Bij zijn woorden kreeg ze een warm gevoel in haar binnenste, een gevoel dat onmiskenbaar begeerte was. Ze sloeg haar ogen neer omdat ze niet wilde dat hij het zou zien.


  ‘Daar,’ zei hij. ‘Nu weet je het. Ben je boos?’


  Verrast keek ze naar hem op, naar de man die ze al ruim twintig jaar kende. In zijn glimlach en de over zijn voorhoofd vallende haarlok zag ze de jongen die hij was geweest, en in zijn krachtige kaak en zijn verstandige blik de man die hij was geworden. Dat roerde haar.


  ‘Natuurlijk ben ik niet kwaad. Hoe zou ik dat kunnen zijn? Het is vleiend.’ Ze wierp hem een geamuseerde blik toe. ‘Heel even dacht ik dat je ging zeggen dat je ertegen opzag.’


  Hij lachte.


  ‘Hoe dan ook,’ zei ze, verlegen haar blik afwendend, ‘ik verheug me er ook wel een beetje op. Ik bedoel, net als jij ben ik ook maar een mens.’


  ‘Dus je vindt dat ik er vanavond goed uitzie?’ plaagde hij.


  C.J. keek naar het plafond. ‘Ik geloof van wel.’


  ‘Gewoon goed? Of adembenemend? Je mag best tegen me zeggen dat ik er adembenemend uitzie.’


  Onverstoorbaar zette de kelner hun bestelling voor hen op tafel.


  C.J. negeerde Jack nadrukkelijk terwijl ze begon te eten.


  


  C.J. was een keer uit eten geweest met een man die een verhandeling van twintig minuten had gehouden over zijn voorkeur voor zwarte peper boven witte. Ze had toen overwogen om te doen alsof ze zich ernstig verslikte, maar had daarvan afgezien omdat ze hem geen excuus had willen geven om haar aan te raken. Daarentegen bleek ze bijzonder geïnteresseerd te zijn in de voorkeuren van Jack. Het viel haar op dat hij de kievietsbonen uit zijn salade prikte, dat hij verschillende dingen tegelijk op zijn vork nam, en dat hij diagonaalsgewijs stukken van een broodje trok in plaats van in de lengterichting.


  Ze aten langzaam en praatten ontspannen. Het eten was heerlijk, en ze hadden er een fles fruitige Beaujolais bij besteld.


  In het kaarslicht waren Jacks ogen nog donkerder blauw dan gewoonlijk, en ze genoot ervan om ze op zich gericht te zien.


  Toen C.J. de laatste hap van haar pasta had genomen, duwde ze haar bord iets van zich af.


  Jack vulde hun glazen bij.


  C.J. keek naar de tafel. ‘Waarschijnlijk kan ik je beter vertellen wat ik ga regelen voor het geval er iets met me gebeurt.’


  Nieuwsgierig keek hij haar aan.


  ‘Mijn vriendin Kerry, die zelf een zoontje heeft, wordt de peettante van het kind. Ik wil dat zij de zorg voor hem of haar krijgt als er iets gebeurt.’


  Jack fronste zijn wenkbrauwen. ‘Na mij, bedoel je.’


  C.J. begon zich slecht op haar gemak te voelen. ‘Nou, nee. Natuurlijk blijf je deel uitmaken van zijn of haar leven, maar ik wil dat Kerry de voogdij krijgt. En ik wil dat je belooft dat je dat niet zult aanvechten.’


  ‘Daar komt niets van in,’ zei hij kalm. ‘Dat zal ik aanvechten. Het wordt ook mijn kind, en ik zal er verantwoordelijk voor zijn.’


  ‘Dat is het punt juist,’ zei C.J. fel. ‘Ik wil niet dat hij wordt opgevoed door iemand die zich alleen maar verantwoordelijk voor hem voelt. Kerry zal uit liefde voor hem zorgen.’


  ‘En ik niet?’ informeerde hij kil.


  Toen C.J. naar zijn gezicht keek, raakte ze in tweestrijd.


  ‘Ik weet het niet,’ zei ze aarzelend. ‘Ik wil dat hij dan een moeder heeft, en ik nam aan dat jij hem gewoon zou blijven bezoeken.’ Ze wendde haar blik af. ‘Hoe moet het als je zelf een gezin sticht? Zou je het prettig vinden om met een jongen van tien of een opstandige tiener te worden opgescheept die je gezinsleven in de war stuurt?’


  Peinzend keek hij haar aan. ‘En als er iets met je vriendin gebeurt? Zou jij de smoor in hebben als je voor haar kind moest zorgen en hij je leven in de war stuurde?’


  ‘Dat is iets anders,’ zei ze. ‘Ik houd van Brian. Hij zou me niet tot last zijn.’


  ‘Op wat voor manier is het anders?’


  Op die vraag kon ze geen antwoord geven.


  Hij stak zijn hand uit en pakte de hare.


  ‘Mocht jou iets overkomen, wat ik niet hoop, dan zal ik ons kind grootbrengen. Als ik moet vechten voor de voogdij, zal ik dat doen. Dat garandeer ik je. Dus dwing me er niet toe.’


  Ze knikte. De kracht en de zekerheid die uit zijn woorden spraken, gaven haar een goed gevoel.


  Toen de kelner de dessertkaart kwam brengen, gaf dat hen de gelegenheid om de stemming weer wat luchtiger te laten worden. Dat was een van de dingen die ze bijzonder waardeerde in haar omgang met Jack. Ze was niet bang om wat voor onderwerp dan ook aan te snijden. Ze had het gevoel dat ze alles tegen hem kon zeggen zonder dat hij gechoqueerd, of erger nog, teleurgesteld in haar zou zijn.


  ‘Wil je nog meer wijn, of heb je liever koffie?’ vroeg Jack.


  Tot haar verrassing bleek de fles leeg te zijn. Omdat ze vreesde dat koffie een einde zou maken aan de aangename gloed in haar binnenste, vroeg ze de kelner of ze een halve fles wijn konden krijgen.


  Hij kwam terug met het bericht dat er helaas geen halve flessen waren van de wijn die ze hadden gedronken.


  ‘Dan nemen we nog een hele,’ zei Jack, naar C.J. glimlachend. ‘We hoeven hem niet helemaal leeg te drinken.’


  C.J. glimlachte terug en begon aan een verrukkelijk stuk chocoladetaart met morellen. De calorieën konden haar niet schelen. Over een uurtje of zo raakte ze die wel weer kwijt.


  Bij die gedachte moest ze giechelen. Ze gluurde naar Jack. Toen ze zag dat hij met een merkwaardige glinstering in zijn ogen naar haar keek, voelde ze het bloed naar haar wangen stijgen.


  ‘Je zit me weer aan te staren,’ plaagde ze.


  ‘Het is moeilijk om dat niet te doen,’ antwoordde hij rustig.


  Ze lachte verlegen.


  ‘Charmeur. Hoe komt het dat je nog steeds niet door een vrouw aan de haak bent geslagen?’ vroeg ze.


  Hij zuchtte theatraal.


  ‘Wie zou me willen hebben?’


  Ze hield haar hoofd schuin.


  ‘Vooruit, Jack, vertel. Is er nooit iemand geweest?’


  Hij keek haar een moment aan voordat hij nonchalant zijn blik afwendde.


  ‘Natuurlijk wel,’ zei hij. ‘Ik ben drieëndertig jaar, geen vijftien. Uiteraard zijn er vrouwen geweest.’


  Afwezig beet hij op zijn onderlip. ‘Een paar erg aardige vrouwen.’ Hij glimlachte. ‘En een paar erg aardige vrouwen die niet zo aardig meer waren toen ze beseften dat ik het meende wanneer ik zei dat ik geen zin had in huisje, boompje, beestje.’


  C.J. lachte geforceerd.


  ‘Maak je geen zorgen. Die boodschap is bij mij duidelijk overgekomen. En ik heb ook heel wat mannen afgewezen,’ voegde ze er met bravoure aan toe.


  Hij glimlachte. ‘Waarom verbaast dat me niet?’


  Terwijl hij zijn kin in zijn hand liet rusten, keek hij haar bedachtzaam aan.


  ‘Je moet alleen met het beste genoegen nemen, C.J. Dat verdien je.’


  Ze snoof. ‘Ben jij opeens relatiedeskundige? Dat lijkt me niet.’


  Als vergelding stak hij zijn hand uit, en hij maakte zich meester van een vorkje taart.


  Over het laatste glas wijn deden ze erg lang. Ze wisselden verhalen uit over familie en werk, en maakten elkaar aan het lachen. Hoewel het restaurant geleidelijk leegliep, had geen van beiden zin om een einde te maken aan het ontspannen samenzijn.


  Uiteindelijk excuseerde C.J. zich om naar het toilet te gaan terwijl Jack afrekende.


  C.J. bekeek zichzelf in de spiegel. Haar wangen gloeiden en haar ogen glinsterden.


  Wauw, dacht ze, als ik er nu al zo uitzie, hoe zal ik er dan wel niet uitzien als…


  ‘Nu gaat het gebeuren,’ fluisterde ze. ‘Ik ga met Jack naar bed.’


  Ze beet op haar lip toen er een vrouw uit een van de toiletten kwam. In de spiegel ontmoetten hun blikken elkaar. De vrouw werkte haar lipstick bij en knipoogde naar C.J.


  ‘Geniet ervan, schat,’ zei ze, C.J. met een brede glimlach achterlatend.


  


  Ze stonden in de lift met twee opzichtige mannen in dure pakken die luid discussieerden over de dalende aandelenkoersen.


  Achter hen hief Jack zijn hand en liet de rug ervan langzaam over haar arm omlaag gaan tot zijn knokkels de hare raakten. Ze voelde haar zenuwuiteinden tot leven komen en haar tepels hard worden. Hij sloeg zijn arm om haar heen en liet zijn hand tegen de onderkant van haar rug rusten. Door het satijn van haar jurk voelde ze de warmte ervan.


  Toen de twee mannen waren uitgestapt en de liftdeuren zich achter hen hadden gesloten, trok Jack haar naar zich toe. Ze verzette zich niet toen zijn krachtige armen haar dicht tegen zijn gespierde lichaam drukten. Door zijn aftershave heen rook ze zijn geur, en haar bonzende hart stuwde het bloed door haar aderen.


  Ze sloeg haar armen om zijn nek. Zijn sensuele blik maakte dat ze zich machtig en begerenswaardig voelde. Toen bracht Jack zijn mond naar de hare, een vluchtige liefkozing die intenser werd toen ze zich tegen hem aan drukte en zijn handen haar rug streelden. Hun lippen gingen open en hun tongen zochten elkaar, verlangend en vurig.


  Toen de deuren van de lift opengingen, lieten Jack en C.J. elkaar langzaam los. Ze waren allebei buiten adem.


  ‘Ik dacht dat de eerste kus misschien moeilijk zou worden,’ zei Jack met hese stem. ‘Daarom leek het me goed om het maar zo snel mogelijk gehad te hebben.’


  Ze knikte. Haar keel was droog.


  Nadat ze uit de lift waren gestapt, bleven ze hand in hand in de gang staan.


  Jack keek haar aan.


  ‘C.J.? Welke kamer is het?’


  Ze keek naar hem op, nog steeds duizelig van de kus. ‘O, kamer vijfenvijftig-nul-vier,’ zei ze, hem de weg wijzend.


  


  Toen ze in de kamer waren, stak C.J. de kaarsen aan. Ondertussen draaide Jack aan de knop van de radio tot de melodieuze stem van Billie Holiday weerklonk. Vervolgens hing hij zijn jasje over een stoel, en hij trok haar opnieuw naar zich toe.


  Ze begonnen te dansen. Jack hief zijn hand en streelde met zijn duim de zijkant van haar gezicht. C.J.’s ene arm lag om zijn schouders, en de andere om zijn middel. Ze voelde zich licht in het hoofd van de overbelasting van haar zinnen. Terwijl ze haar wang tegen zijn borst liet rusten, sloot ze haar ogen. Haar ademhaling werd rustig, en ze voelde al haar zorgen wegsmelten toen ze steeds dieper wegzonk in het genot van de muziek en hun sensuele bewegingen.


  


  Aanvankelijk merkte Jack het niet omdat hij het te druk had met genieten van het kriebelen van haar zijdezachte haren tegen zijn kin, maar uiteindelijk drong tot hem door dat ze zwaar begon te worden in zijn armen.


  ‘C.J.?’ zei hij onzeker.


  Ze keek naar hem op en knipperde met haar ogen.


  ‘Ik ben een beetje duizelig,’ zei ze. ‘Ik geloof dat ik even moet gaan liggen…’


  Nadat hij haar naar het bed had geloodst en de dekens had teruggeslagen, legde hij haar voorzichtig neer.


  ‘O, Jack, ja,’ murmelde ze terwijl haar hoofd opzij viel op het kussen. Hij ging naast haar zitten en wachtte hoopvol. Het duurde even voordat hij besefte dat het regelmatige op en neer gaan van haar borst vermoedelijk wees op een diepe slaap.


  Toen trok hij haar schoenen uit, legde haar voeten op het bed en trok de dekens over haar heen.


  Hij overwoog om haar uit te kleden, maar besloot dat satijn waarschijnlijk prettig genoeg was om in te slapen. Nadat hij een glas water uit de badkamer had gehaald en op het nachtkastje had gezet, ging hij even naast haar op het bed zitten. Hij streek een lok haar van haar voorhoofd. Haar wangen gloeiden, en hij moest glimlachen om de onschuldige uitdrukking op haar gezicht, terugdenkend aan de kus in de lift. Toen blies hij de kaarsen uit, pakte een deken uit de kast en installeerde zich op de bank.


  


  Langzaam werd C.J. wakker, zich geleidelijk bewust wordend van een druk rond haar benen. Dekens, dacht ze, die om me heen zitten. Ze deed een poging om zich te bevrijden, maar toen dit een felle pijn in haar hoofd veroorzaakte, bleef ze roerloos liggen.


  Ze concentreerde zich op diep en gelijkmatig ademhalen. Toen de pijn afnam, en ze haar ogen opende, zag ze tot haar opluchting dat ze zich op haar hotelkamer bevond. Voorzichtig keek ze naast zich in het bed.


  Geen spoor van Jack. Toen ze haar hoofd naar de andere kant draaide, zag ze het glas water. Ah, redding in nood.


  Ze ging rechtop zitten en dronk van het water. Onderwijl probeerde ze zich te herinneren wat er de vorige avond was gebeurd. Ze wist nog dat ze met Jack had gegeten. En dat er twee mannen in de lift waren geweest. Maar was Jack meegegaan naar haar kamer? Natuurlijk, na die kus. Bij die herinnering huiverde ze van genot. Hadden ze daarna… En zo ja, waar was hij dan nu?


  Die vraag werd het volgende moment beantwoord toen de badkamerdeur openging en Jack in een donzige badjas de kamer in kwam.


  ‘Goedemorgen,’ zei hij opgewekt.


  ‘Hallo,’ zei C.J. op neutrale toon.


  Toen ze snel omlaag keek, zag ze tot haar verbazing dat ze nog altijd haar jurk aanhad.


  Jack ging op het voeteneinde van het bed zitten.


  ‘Gisteravond was fantastisch, hè?’ zei hij, zijn wenkbrauwen naar haar optrekkend.


  Na even te hebben geaarzeld, keek ze hem moedig aan.


  ‘Zo fantastisch kan het ook weer niet zijn geweest, want dan zou ik me er vast meer van herinneren.’


  Jack zuchtte. ‘Het geeft niet. Ik herinner me iedere minuut, ieder detail.’


  Hij richtte zijn blik op het plafond.


  ‘Er is niets gebeurd, hè?’ zei C.J.


  Ze wachtte.


  ‘Jack?’


  Met een gekwetst gezicht keek hij haar weer aan. ‘Je zei dat je het wilde. Dat je het heel graag wilde. Herinner je je dat niet meer?’


  ‘Eh,’ zei ze. ‘Ik geloof dat ik me nu op het verschoningsrecht ga beroepen.’


  Na haar een brede grijns te hebben geschonken, kneep hij in een van haar voeten.


  ‘Er is niets gebeurd,’ zei hij. ‘Je ging op bed liggen, en het volgende moment was je buiten westen.’


  ‘O, nee,’ jammerde ze terwijl ze haar ogen sloot en haar hoofd naar achteren liet vallen. ‘Wat vreselijk.’


  Hij wachtte tot ze hem weer aankeek.


  ‘Hoe voel je je?’ vroeg hij.


  ‘Ik heb een beetje hoofdpijn, maar verder is alles in orde. O, Jack, het spijt me enorm.’ Ze keek naar haar handen en besloot om eerlijk op te biechten. ‘Omdat ik zenuwachtig was voor onze afspraak en alles, heb ik hier een wodka genomen, en aan tafel heb ik te veel wijn gedronken. Wat een puinhoop.’


  ‘Het geeft niet, C.J.,’ troostte hij haar. ‘We waren allebei zenuwachtig. Ik had ook te veel gedronken. Misschien hadden we het op een andere manier moeten aanpakken.’


  Ze nam de laatste slok van het water en keek hem aan.


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik weet niet of je het je herinnert, maar we hebben elkaar in de lift gekust.’


  De blos op haar wangen en haar impulsieve glimlach vormden het antwoord waarop hij had gehoopt.


  ‘Met de aantrekkingskracht tussen ons is dus niets mis. Maar ik denk dat we eerst moeten zorgen dat we ons beter op ons gemak gaan voelen met elkaar.’


  ‘Hoe doen we dat?’


  ‘Misschien zou je eens een weekend bij me kunnen komen logeren. Platonisch. Dan gaan we naar de bioscoop of zoiets.’


  ‘Een soort date, bedoel je?’


  ‘Zoiets,’ zei hij lachend. ‘Maar ditmaal zouden we kunnen afspreken dat er niets gebeurt.’


  Ze tuitte haar lippen. ‘Volgens mij is dat een geweldig idee.’


  ‘Mooi,’ zei hij terwijl hij opstond. ‘Ga douchen, dan zul je je beter voelen.’


  Huiverend stapte ze uit bed.


  Toen ze in de badkamer in de spiegel keek, schrok ze. Er zaten mascaravlekken om haar ogen, haar haren zagen eruit als een verwaarloosd vogelnest, en haar ene wang vertoonde een veeg lipstick.


  Nadat Jack op de deur had geklopt, schoot hij naar binnen om zijn scheerspullen te pakken.


  ‘Ik kan zien wat het probleem was,’ spotte ze. ‘Ik zou ook niet met mezelf naar bed willen.’


  Hij bleef staan en streek met zijn vinger over haar wang.


  ‘Dit alles is niet nodig om me met je naar bed te laten willen,’ zei hij. ‘Maar bij je in de buurt komen met een kater, gaat me te ver. Als je hebt gedoucht, gaan we ontbijten, en daarna breng ik je naar het vliegveld.’


  Toen hij weer was verdwenen, keek ze in de spiegel en glimlachte.


  Tot ze zich de twee koffers herinnerde.


  ‘O, ja. Fantastisch,’ mompelde ze met een zucht.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Geef hen de bestelling van Miu Mius, en zeg tegen Saks dat we de halfhoge pumps dinsdag hebben,’ zei C.J. tegen Lex.


  Ze keek over zijn schouder naar het computerscherm in een poging nog zo veel mogelijk geregeld te krijgen voor haar weekend met Jack. Over vijf uur landde zijn vliegtuig, en ze moest dadelijk naar huis om te douchen, haar haren te wassen, iets anders aan te trekken en de blauwe nagellak te verwijderen waartoe Kerry haar had overgehaald.


  Ze wist niet wat haar blik naar het raam trok, maar toen ze zag dat de man die buiten haar etalage stond te bekijken, Jack was, raakte ze in paniek.


  ‘O, nee,’ riep ze uit terwijl ze instinctief op haar hurken ging zitten en zich achter de stoel van Lex verstopte.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij zachtjes.


  ‘De man die op de stoep staat. Komt hij binnen?’


  Lex keek. ‘Dat hoop ik. Hoezo?’


  C.J. wist zich geen raad. ‘Lieve hemel, mijn haar ziet er niet uit. Kijk wat ik aan heb. En die stomme nagellak. Wat moet ik doen?’


  ‘Wil je dat ik hem wegstuur?’


  C.J. werd gekweld door besluiteloosheid. ‘O, nee, ik kan hem niet in zijn eentje door de stad laten dwalen.’


  ‘Als je mij de rest van de dag vrij geeft, ga ik wel met hem op stap.’


  C.J. snoof.


  ‘Hij komt naar binnen,’ fluisterde Lex terwijl hij bedrijvig zijn muis bewoog.


  Toen C.J. het zwiepen van de deur hoorde, besefte ze dat ze te lang had gewacht met het nemen van haar besluit. Nu moest ze of zich verborgen blijven houden, of onder het bureau vandaan komen en doen alsof ze de snoeren van de computer aan het ontwarren was geweest of zoiets.


  ‘Hallo, ik ben op zoek naar C.J. Mathews,’ hoorde ze Jacks diepe stem zeggen.


  Koelbloedigheid, zei ze tegen zichzelf, soepele bewegingen en overtuiging. Ze kwam overeind met een onzichtbaar voorwerp tussen haar vingers.


  ‘Gevonden,’ verklaarde ze triomfantelijk. ‘O, hallo, Jack,’ zei ze zogenaamd verrast. ‘Hoe ben je hier gekomen?’


  ‘Hier is je lens,’ voegde ze eraan toe tegen de lachende Lex. ‘Natuurlijk moet je hem wel afspoelen.’ Ze maakte een onopvallende hoofdbeweging.


  ‘O, nee,’ zei Lex met een plagerige glimlach. ‘Deze zachte lenzen hoef je alleen maar even af te vegen.’


  Met veel acteertalent voerde hij het toneelstukje ‘Man doet Contactlens in’ op.


  Toen leunde hij achterover en keek vol verwachting naar Jack en C.J. op.


  ‘Ik ben met de auto gekomen,’ zei Jack. ‘Ik ben vanmorgen vertrokken, en het heeft me een paar uur minder gekost dan ik had gedacht. Maar mijn wagen staat op een parkeerterrein bij JFK omdat ik niet graag rijd in deze stad. Zodoende kom ik je verrassen. En ik wilde ook graag je winkel zien. Het is een indrukwekkende zaak.’


  C.J. lachte blij. Op haar winkel was ze echt trots. Ze had alles persoonlijk uitgezocht, van de lampen tot de deklijsten van de planken.


  ‘Kom dan maar mee voor een rondleiding,’ zei ze.


  ‘Leuk om kennis met je te maken,’ zei Lex terwijl hij opsprong en zijn hand uitstak.


  C.J. zuchtte berustend. ‘Dit is Lex, mijn business manager. Lex, dit is Jack, een oude vriend van me uit Ashfield.’


  De bewondering op het gezicht van Lex deed haar genoegen. Hoewel ze al wist dat Jack aantrekkelijk was, vond ze het prettig om het in de ogen van iemand anders weerspiegeld te zien.


  ‘Jack is stuntvlieger,’ flapte ze eruit als een kind dat een nieuwe vriendje heeft meegebracht naar huis.


  ‘Je meent het.’ Lex hield koket zijn hoofd schuin.


  C.J. verstrakte. Lex werd altijd nichterig wanneer hij flirtte, maar Jack leek zich er niets van aan te trekken.


  ‘Alleen in het weekend,’ zei hij opgewekt. ‘In het echte leven ben ik automonteur.’


  Toen Lex zijn mond opende om iets terug te zeggen, trok ze Jack mee om hem de winkel rond te leiden. Jack grinnikte en schudde zijn hoofd bij het zien van enkele van haar extravagantere ontwerpen.


  ‘Sommige schoenen zijn pure kunstwerken,’ zei hij. ‘Ze zijn verbazingwekkend. Ik kan nauwelijks geloven dat mensen ze dragen.’


  C.J. koesterde zich in zijn bewondering. Ze trok haar eigen schoenen uit en showde spontaan enkele paren voor hem. Toen ze hem liet zien hoe slim een paar roze schoenen met plateauzolen van ruim tien centimeter in elkaar zaten, voelde ze zich even opgewonden als bij de opening van haar winkel.


  


  ‘Heb je er bezwaar tegen om een eindje te lopen?’ vroeg Jack toen C.J. haar arm hief om een taxi aan te houden.


  Toen ze naar hem keek, glimlachte hij. ‘Ik kom niet vaak in New York omdat het me te druk is, maar als ik er ben, kijk ik graag rond. Klink ik nu als een toerist?’


  C.J. was opgetogen. ‘Nee, het is prima. We kunnen vanaf hier naar mijn huis wandelen.’ Toen begonnen haar ogen te glinsteren. ‘Maar als je in een avontuurlijke stemming bent, weet ik wel iets wat we zouden kunnen doen…’


  Het was fijn om weer bovengronds te zijn, ook al had C.J. er heimelijk van genoten om in de drukte van de metro tegen Jack te worden geperst. Het was warm, maar gelukkig was de lucht nog niet vochtig.


  Tijdens het lopen keek Jack ontspannen om zich heen. Ze waren bij West 72nd Street uit de metro gekomen, en C.J. nam hem mee Central Park in, langs Strawberry Fields.


  Hij bewoog zich met lange, soepele stappen voort zonder zich van de wijs te laten brengen door alle activiteit om hem heen of zich te generen voor zijn ongekunstelde belangstelling. Hij zat lekker in zijn vel, en daardoor voelde hij zich ook op zijn gemak met haar. Toen ze hem zag lachen, vroeg ze wat er was.


  ‘Ik vind het geweldig dat iedereen hier zo zelfverzekerd is, zelfs oudere mensen.’ Hij rechtte zijn schouders en zette een hoge borst. ‘Het is alsof ze zeggen: “Uit de weg, makker, ik heb het druk”.’


  C.J. lachte om zijn accent. ‘Zo erg zijn we toch niet, hè?’


  ‘O, het is geen kritiek, hoor. Die zou ik moeilijk kunnen hebben omdat er voor ieder gestrest persoon met haast ook iemand is die het tegenovergestelde is.’ Hij maakte een hoofdbeweging in de richting van een groepje mensen die op een grasveld gracieuze tai-chi-oefeningen aan het doen waren. ‘De afwisseling is zo verbazingwekkend. Op één dag heb ik op Pier 86 over de Hudson River staan uitkijken, heb ik me in Soho tussen de trendsetters begeven, en lopen we nu door het park.’


  Verbaasd keek C.J. hem aan. ‘Wat deed je op de West Side?’


  Jack haalde zijn schouders op. ‘Ik ben naar de Intrepid geweest,’ zei hij. ‘Een uurtje maar. Om te kijken of ze nog iets nieuws hadden.’


  ‘De wat?’


  Hij keek haar aan. ‘De Intrepid. Je weet wel, dat oude vliegdekschip uit de Tweede Wereldoorlog met al die vliegtuigen op het dek.’


  ‘O,’ zei ze, begrijpend knikkend. ‘Het Sea-Air Space Museum.’


  ‘Juist.’ Hij bleef staan om een bronzen beeld van een valkenier met vogel te bewonderen. Toen keek hij haar weer aan. ‘Het is niet alleen voor kinderen, weet je.’


  Ze knikte en slaagde erin om haar gezicht drie seconden lang in de plooi te houden voordat er een brede glimlach op verscheen.


  Zijn ogen twinkelden. ‘Echt niet,’ benadrukte hij, haar uitdagend om te giechelen.


  ‘Volgens mij ben ik nog nooit in dit deel van het park geweest,’ zei hij toen ze langs de Bethesda Fountain kwamen. Met een enigszins schaapachtig gezicht boog hij zich naar haar over. ‘Zijn er altijd zo veel skaters? Zijn sommigen soms koerier?’


  Onschuldig antwoordde ze: ‘Sommigen zijn mensen die naar huis gaan.’ Een vrouw in een roze tricot flitste voorbij. ‘Anderen doen aan lichaamsbeweging.’


  ‘Opgepast!’ werd er achter hen geschreeuwd voordat een lange Latijns-Amerikaan met fluorescerend groen haar passeerde.


  ‘En weer anderen,’ zei C.J. toen ze Literary Walk insloegen, ‘skaten gewoon voor de lol.’


  Jack bleef staan om naar het tafereel voor hen te kijken. De laan was een bewegend tableau van mensen in alle soorten en maten die als kleurige insecten door elkaar krioelden.


  ‘Je gaat me niet dwingen om dit ook te doen, hè?’ zei Jack.


  C.J. lachte om zijn bezorgde gezicht.


  ‘Ditmaal niet. Laten we wat te eten nemen.’


  Nadat ze bij een karretje hotdogs hadden gekocht, zochten ze een leeg bankje.


  ‘Wauw,’ zei Jack toen hij een hap had genomen van de knakworst met sterk gekruide zuurkool en scherpe mosterd. ‘Je kunt het bijna aan je maagwand voelen vreten.’


  C.J. knikte blij. ‘Lekker, hè?’


  Verder praten was niet nodig. Ze beperkten zich tot rustig zitten en naar de mensen om hen heen kijken.


  ‘Gaat het er hier altijd zo toe?’ vroeg Jack toen ze hun laatste happen hadden genomen.


  ‘Ieder weekend,’ antwoordde C.J.


  ‘Kun jij skaten?’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze. ‘Daarginds kun je skates huren.’


  Ze krompen allebei ineen toen een slanke vrouw in een wijde legerbroek een enorme smak maakte. De vrouw haalde diep adem en krabbelde vastberaden weer overeind.


  ‘Au,’ zei Jack.


  C.J. knikte medelevend. ‘Toen ik het aan het leren was, ben ik ook een paar keer onzacht met de grond in aanraking gekomen.’


  Ze keken elkaar even aan voordat Jacks aandacht werd getrokken door een paar gebruinde knieën dat voor hen halt had gehouden. Langzaam ging zijn blik omhoog langs de goedgevormde, gespierde gestalte van de grote, krijgshaftige vrouw in een Wonder-Womankostuum die voor hen stond. Ze boog zich naar voren om C.J. te omhelzen.


  Toen ze begon te spreken, bleek ze een onverwacht zachte stem te hebben.


  ‘Vrijdag heb ik de zilveren blokhakken met de uitgesneden hartjes gedragen. Schat, wat zitten die schoenen heerlijk. En ze hebben me overal heen gebracht.’ Ze maakte een handgebaar. ‘De stad was van mij. Achttien uur lang. Natuurlijk waren mijn voeten een maat groter tegen de tijd dat ik thuis was, maar je kunt geen leer dragen zonder te zweten.’


  Ze knipoogde naar Jack. ‘Wie is dit?’


  C.J. stelde hen aan elkaar voor. Een wolk van parfum omhulde Jack toen ze ook hem omhelsde voordat ze verder schaatste.


  ‘Een tevreden klant,’ zei C.J.


  Ze vond het niet erg dat Jack Lucy nakeek. Per slot van rekening was ze een indrukwekkende verschijning. Maar het deed haar genoegen dat hij meteen zijn aandacht weer op haar richtte. Zij het om, vol ontzag, te vragen wat Lucy’s schoenmaat was.


  


  Enkele uren en nog een hotdog voor Jack later begaven ze zich naar C.J.’s appartement.


  C.J. keek snel haar post door, die hoofdzakelijk uit rekeningen bestond. Toen zette ze haar tas neer en pakte twee flesjes bronwater uit de ijskast.


  ‘Wat vind je ervan?’ vroeg ze.


  Jack schudde zijn hoofd. ‘Net de grot van Aladdin.’ Toen corrigeerde hij zijn opmerking. ‘Eigenlijk is het meer de schoenenopslagplaats van Aladdin.’


  Om die treffende beschrijving moest ze lachen. Overal lagen half afgemaakte schoenen en stukken glanzend materiaal, wat het vertrek iets decadents gaf. Ze had een aantal houten schoenmakersleesten waarover ze prototypen maakte. Met de meeste prototypen was ze halverwege gestopt omdat het project na de eerste opwelling van inspiratie was stukgelopen op onoverkomelijke problemen in de uitvoering. Ze was echter niet in staat om ze weg te gooien, hopend dat ze ooit nog eens tot een oplossing zou komen, of dat het zien ervan haar op een idee voor een andere schoen zou brengen. Uit praktische overwegingen gebruikte ze de half afgemaakte schoenen om kleingeld in te bewaren of tussen deuren te zetten.


  Jack had een uit plastic botjes bestaande voet gepakt en liet die over de vensterbank lopen. Toen hield hij de voet omhoog en keek haar vragend aan.


  ‘Als je iets moet maken, is het handig om te weten hoe hetgeen waarvoor je het maakt, in elkaar zit. Zeker als het om zoiets gecompliceerds als een voet gaat.’


  Hij keek naar de grote hoeveelheid botjes die op vernuftige wijze met elkaar waren verbonden.


  Toen keek hij weer naar haar met iets van verwondering in zijn blik.


  ‘Je bent een interessante vrouw, weet je dat?’


  Hoewel ze bescheiden schokschouderde, deden zijn woorden haar buitensporig veel genoegen. Ze kreeg dagelijks te horen dat ze verbazingwekkend was. Mensen kusten de lucht naast haar wangen en zeiden dat ze geniaal was. Maar ze kende het verschil tussen dat en een echt compliment.


  In een hoek van de kamer, naast een raam, stond een werktafel. Verder bevatte de kamer een bureau met haar computer, en een stapel tekenborden die ze afhankelijk van haar stemming op haar schoot legde of op een ezel zette. Jack was naar de ingelijste foto’s gelopen die boven het bureau hingen. Het waren allemaal foto’s van schoenen, variërend van het traditionele muiltje van Assepoester gehouwen uit Italiaans marmer tot de indrukwekkende plateauzolen van Andy Warhol.


  C.J. had zelfs enkele van de klassieke museumstukken nagemaakt, en deze versierden de planken in het appartement.


  ‘Wie heeft de hoge hakken uitgevonden?’ wilde Jack weten.


  ‘Tegen het einde van de zestiende eeuw begonnen schoenen hakken te krijgen,’ legde C.J. uit. ‘Maar alleen herenschoenen. Damesschoenen waren uiterst eenvoudig omdat ze schuilgingen onder lange rokken.’


  ‘Waarom dragen vrouwen ze in ’s hemelsnaam? Ik zou er voor geen goud de hele dag op willen rondstrompelen.’


  ‘Het is een kwestie van smaak. Ik ken vrouwen die net zoals jij over hoge hakken denken, maar die wel plateauzolen dragen om groter te lijken. Bovendien is het slecht om voortdurend erg hoge hakken te dragen.’


  ‘Misschien is het een domme vraag,’ zei Jack, ‘maar krijg je nooit genoeg van schoenen? Ik bedoel, je ontwerpt thuis, en op je werk heb je ook schoenen. Overweeg je nooit om over te schakelen op kleding of iets anders?’


  Over die vraag dacht ze even na.


  ‘Ik denk dat het me blijft boeien omdat ik zoveel verschillende dingen doe. Ik ben ontwerpster, maar ik run ook een bedrijf, waarbij heel erg veel komt kijken.’


  ‘Toch vraag ik me af hoe je steeds hetzelfde kunt blijven ontwerpen zonder dat je inspiratie opraakt. Ik bedoel, hoeveel verschillende schoenen kunnen er zijn? Ze dienen slechts één doel.’


  Glimlachend keek ze hem aan.


  ‘Hoeveel verschillende auto’s kunnen er zijn?’


  ‘Oké,’ zei hij lachend. ‘Die is raak.’


  Plagend vervolgde ze: ‘Je weet wat de theorie is waarom mannen van hoge hakken houden, hè?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Omdat benen er langer door worden, denk ik.’


  Ze trok haar sarong-achtige rok omhoog en strekte haar voet. ‘Wanneer je hoge hakken draagt, worden je kuiten langer, waardoor je op een vluchtende hinde lijkt. Het zien van aangespannen kuitspieren maakt de primitieve jager in de man wakker.’


  Ze trok de rok nog wat verder omhoog en liep op haar tenen weg. Jack gromde speels.


  


  ‘Wil je pizza, of iets van de Chinees?’ vroeg C.J. Ze had zich gedoucht en verkleed, en stond nu bij de telefoon.


  Jack keek haar aan. ‘Kunnen we niet zelf iets maken?’


  C.J. lachte. ‘Dan wordt het pizza.’ Ze drukte op de snelkiestoets en wachtte.


  Ondertussen dwaalde Jack de keuken in. Eigenlijk was het niet meer dan een keukenhoek, die van het woongedeelte werd gescheiden door een bar met hoge krukken.


  Op het eerste gezicht leek de koelkast voedsel te bevatten, maar bij nadere inspectie bleken het hoofdzakelijk sauzen te zijn… mayonaise, ketchup, Thousand Islanddressing, salsa en chutney. Verder vond hij een uitgedroogde citroen, een stuk kwarktaart, een kuipje boter, wat flesjes bier en frisdrank, melk, een verschrompelde stengel bleekselderij en plastic bakjes met namen als Benny’s Pizza en Dok Suni Rice Palace erop. Toen hij hoopvol in het diepvriesvak keek, trof hij daarin slechts één slankmaaltijd en een doos wafels aan.


  Hij sloot de koelkast en monsterde C.J., die zonder haperen haar bestelling deed.


  Uit nieuwsgierigheid keek hij ook in de keukenkastjes. De inhoud daarvan bestond uit een uitgebreide verzameling ontbijtgranen, enkele rollen vetvrij papier en aluminiumfolie, en potten met vitaminen.


  Jack haalde zijn schouders op. Als je van ontbijtgranen en sauzen leefde, waren vitaminen ongetwijfeld van vitaal belang.


  


  Toen C.J. de telefoon had neergelegd, ging hij naast haar op de bank zitten.


  ‘Je kookt niet vaak, hè?’ zei hij.


  Ze schokschouderde. ‘Zo nu en dan. Maar doorgaans is het een enorm gedoe. Omdat ik nooit iets in huis heb, moet ik eerst boodschappen doen. Ik koop steevast meer eten dan ik nodig heb, waardoor ik de daaropvolgende week steeds naar verschrompelende groenten en beschimmelende restjes kijk voordat ik me ertoe kan zetten om ze weg te gooien.’


  ‘Heb je geen huisgenote die je eten opeet en je beste kleren leent wanneer je er niet bent?’


  Ze schoot in de lach. ‘Drie jaar geleden ben ik eindelijk genoeg gaan verdienen om me een appartement helemaal voor mezelf te kunnen veroorloven.’ Met voldoening keek ze om zich heen. ‘Het is niet groot, maar alles is van mij.’


  ‘Dus we hebben het rijk alleen?’ Jack trok veelbetekenend zijn wenkbrauwen op.


  C.J. lachte, wetend dat hij haar plaagde. Maar een onbezonnen impuls spoorde haar aan om zijn uitdaging aan te nemen, en ze hield zijn blik een fractie te lang vast.


  Toen de intercom van de deur begon te zoemen, schrok ze.


  ‘De pizza,’ zei ze terwijl ze van de bank sprong.


  


  Jack begon haar iets beter te begrijpen toen hij het eten zag dat was gebracht. Het was een waar feestmaal bestaande uit een gigantische pizza met al het denkbare erop, plus geurig knoflookbrood, verschillende salades en kerrierijst.


  Nadat C.J. nog twee flesjes water uit de ijskast had gepakt, tastten ze toe.


  Vanuit haar ooghoeken keek ze naar Jack terwijl ze een grote hap knoflookbrood nam.


  ‘Het is maar goed dat je hier alleen maar als vriend logeert,’ zei ze luchtig, nadrukkelijk op het brood kauwend.


  Jack knikte, even nonchalant. De vonken die voor het zoemen van de intercom tussen hen waren overgesprongen, waren hem niet ontgaan. In zekere zin deed het hem genoegen dat C.J. het nodig vond om de grenzen nog eens duidelijk aan te geven. Het bewees dat het niet slechts wishful thinking van zijn kant was geweest, dat zij het ook had gevoeld. Voor zijn geestesoog verscheen het beeld van haar naakt in zijn armen. Hij zette het echter vastberaden van zich af, concentreerde zich op het eten en probeerde zijn steelse blikken naar haar tot een minimum te beperken.


  C.J. had haar benen onder zich op de bank getrokken. Terwijl ze een stuk pizza verorberde, zapte ze langs de zenders op de televisie.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze toen ze hem naar haar zag kijken.


  Hij glimlachte. ‘Je ziet er zo gewoon uit. Je zit pizza te eten als ieder ander.’


  Ze wist niet goed hoe ze hierop moest reageren.


  ‘Wat had je dan verwacht?’ vroeg ze.


  ‘Als ik aan jou dacht, stelde ik me je altijd voor op modeshows en cocktailparty’s, of druk met je werk in een zakelijk mantelpakje met een attachékoffertje. Maar ik zag je nooit thuis voor me.’


  C.J. vroeg zich af op welk aspect van die mededeling ze moest doorgaan. Enerzijds was ze benieuwd naar de hoeveelheid tijd die hij had besteed aan gedachten aan haar. Anderzijds wilde ze graag weten of het hem teleurstelde dat ze zo gewoon was.


  ‘Het grootste deel van mijn tijd heb ik het druk en is mijn leven vol glamour,’ zei ze zonder overtuiging.


  ‘Dat weet ik,’ zei hij. ‘Daar gaat het me juist om. Omdat ik me je gemakkelijk op die manier kan voorstellen, is het aardig om deze andere kant van je te zien. Je ziet er leuk uit.’


  Ja, dacht C.J., wie zou er niet leuk uitzien in een nieuwe Gucci heupbroek en een roze, mouwloos vestje? Maar helaas lag de zak met die aankopen nog op haar werk. Ze betwijfelde of ze er zo leuk uitzag in een oude joggingbroek en een oversized T-shirt.


  ‘Leuk?’ herhaalde ze sceptisch.


  ‘Inderdaad,’ zei hij. ‘Met je haren slordig boven op je hoofd en een stuk kaas bij je mondhoek.’


  Haar hand schoot omhoog, maar zakte langzaam toen ze aan zijn glimlach zag dat hij haar plaagde.


  Toen ze klaar waren met eten, zette C.J. de lege verpakkingen op het aanrecht. Vervolgens liet ze zich weer naast Jack ploffen, die uitgeteld op de bank hing.


  ‘Ik heb er echt genoeg aan gehad,’ zei hij puffend.


  ‘Ik ook.’ Ze legde haar voeten op de stevige, beukenhouten salontafel en slaakte een zucht van voldoening.


  Toen ze de afstandsbediening van de televisie wilde pakken, bleek Jack die in zijn hand te hebben. Ze wilde hem van hem afpakken, maar hij duwde haar weg.


  ‘Gasten krijgen de afstandsbediening,’ zei hij.


  Omdat ze te veel had gegeten om er ruzie met hem over te maken, leunde ze berustend achterover en liet hem ongestoord zappen. Ze begon pas te protesteren toen ze meer dan twintig minuten naar sport hadden gekeken.


  ‘Oké,’ zei hij terwijl hij opstond om naar de wc te gaan en haar de afstandsbediening toewierp. ‘Kijk maar of je een film kunt vinden.’


  Terwijl C.J. de zenders afzocht, vroeg ze zich verstrooid af of ze er verkeerd aan deed om te proberen seks in hun relatie te brengen. De middag was genoeglijk en ontspannen geweest, en nu gingen ze een avond gezellig televisiekijken. Misschien waren ze nooit meer geworden dan vrienden omdat dit was voorbeschikt. Misschien moest ze niet de natuurlijke orde der dingen verstoren door te proberen iets te creëren wat er niet was.


  Toen Jack de kamer weer binnen kwam, schakelde ze net naar een kanaal waarop The Long Kiss Goodnight te zien was.


  ‘Laten we daarnaar kijken,’ zei hij. ‘Geena Davis is geweldig.’


  Hij installeerde zich naast haar.


  Vrienden, dacht C.J., dat is wat we zijn. En dat is genoeg, nietwaar?


  Plotseling boog Jack zich naar haar over. Zijn hand sloot zich om de hare in een poging om haar de afstandsbediening af te pakken. Ze bood weerstand, maar omdat hij zo gemeen was om haar te kietelen, was ze gedwongen om het instrumentje aan hem af te staan.


  Jack leunde weer achterover op de bank en stopte de afstandsbediening achter zijn rug. Op haar dreigende blik reageerde hij met een zelfvoldane glimlach, haar het volgende moment tot stilte manend omdat Samuel L. Jackson op het scherm verscheen.


  Nou, dacht C.J., daarmee is die vraag beantwoord. Enkele ogenblikken later hijgde ze nog steeds van de golf van begeerte die er bij zijn aanraking door haar heen was geslagen.


  


  Toen de aftiteling begon, keek Jack naar C.J., die tegen zijn schouder in slaap leek te zijn gevallen. Ze knipperde met haar ogen en ging snel rechtop zitten.


  ‘O, het spijt me,’ zei ze. ‘Ik wilde alleen maar een minuutje mijn ogen sluiten.’


  ‘Het geeft niet,’ zei hij lankmoedig.


  Ze wreef met haar handen over haar gezicht. ‘Ik heb het de hele week laat gemaakt. Ik wou zo veel mogelijk extra werk doen om van mijn vrije tijd met jou te kunnen genieten. Als ik een kop koffie neem, word ik wel weer wakker.’


  ‘Doe niet zo gek,’ zei hij. ‘Kom op, het is laat. Ik ben ook doodmoe. Laten we naar bed gaan.’


  Ze keek hem aan. ‘Weet je het zeker?’


  ‘Ja.’


  Hij stond op en trok haar overeind.


  Onzeker keek ze om zich heen.


  ‘Eh… misschien kun je beter op de bank slapen.’


  Hij snoof. ‘Ik zou nog lekkerder op de vloer liggen dan op die bank.’ Zachtjes duwde hij haar in de richting van de slaapkamer. ‘We moeten proberen te wennen aan in hetzelfde bed slapen. Ik beloof dat ik je niet in je slaap zal verkrachten, maar als je je aan mij wilt vergrijpen, heb ik daar geen probleem mee.’


  Ze bleef staan en keek met een bezorgd gezicht naar hem om.


  Sussend stak hij zijn handen op. ‘Grapje! Ik beloof dat ik aan mijn kant van het bed zal blijven. Wil jij als eerste gebruik maken van de badkamer?’


  Toen C.J. in de badkamer was verdwenen, ging Jack de slaapkamer binnen, en hij trok alvast zijn trui en spijkerbroek uit. Hij wachtte tot hij haar hoorde aankomen en stapte toen het vertrek uit, afwezig over zijn haar strijkend terwijl hij langs haar liep.


  ‘Ik… ik heb handdoeken voor je neergelegd,’ zei C.J., die hevig haar best deed om niet te opvallend naar hem te kijken.


  ‘Bedankt,’ zei hij, zijn glimlach onderdrukkend tot hij de badkamerdeur achter zich had gesloten. Het was zijn bedoeling om haar op haar gemak te stellen, om haar te doen vergeten dat ze in hetzelfde bed zouden liggen.


  Toen hij uit de badkamer kwam, stond ze in de open keuken met twee glazen in haar handen.


  ‘Wil je een glas water?’ vroeg ze.


  ‘Nee, dank je. Als je het goed vindt, kruip ik onder de wol. Ik heb het gehad voor vandaag.’


  ‘Oké,’ zei ze toen hij in de slaapkamer verdween.


  Ze wachtte nog even voordat ze de lamp uitknipte en hem volgde.


  Hij lag al in bed, en als ze niet de hele nacht wilde opblijven, kon ze weinig anders doen dan naast hem kruipen. Ze deed het licht uit en trok haar joggingbroek uit voordat ze tussen de lakens schoof.


  ‘Nou, welterusten,’ zei ze terwijl ze stijf op haar rug bleef liggen.


  Hij richtte zich op zijn ene elleboog op en keek haar aan in het schijnsel dat door het raam naar binnen kwam.


  ‘Is dit een slecht idee?’ vroeg hij. ‘Voel je je hier te ongemakkelijk bij?’


  Hoewel ze zich verlegen en gefrustreerd voelde, wist ze dat ze zich nog ellendiger zou voelen als hij op de bank zou slapen. De oorzaak van haar gêne lag niet in het feit dat ze niet dicht bij hem wilde zijn, maar juist in haar verlangen om dicht bij hem te zijn.


  ‘Ik denk dat we hieraan moeten wennen,’ zei ze, wensend dat ze niet zo ontevreden en ondankbaar klonk.


  ‘Kom hier,’ zei hij terwijl hij weer ging liggen. Voordat ze kon protesteren, trok hij haar naar zich toe. Hij schoof zijn ene arm onder haar hoofd en legde de andere losjes op de dekens over haar heen. Toen drukte hij een platonische kus op haar kruin, waarna hij zijn hoofd op het kussen nestelde.


  Ze bleef klaarwakker naar de muur liggen staren, maar uiteindelijk werd de slaap zo overweldigend en voelde het zo prettig om tegen hem aan te liggen dat ze haar ogen sloot en in slaap viel.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Jack werd wakker toen C.J. zich tegen hem aan bewoog en iets in haar slaap mompelde. Hij dacht dat ze wakker aan het worden was, maar ze sliep verder, rustig ademend met half geopende lippen. Wat was ze mooi zonder make-up. Hij kon zien dat haar wimpers langer werden en haar mond voller leek wanneer ze make-up gebruikte, maar haar onopgemaakte gezicht had iets roerends. Ze zag er kwetsbaarder en vertrouwder uit. Toen ze zuchtte en opnieuw bewoog, besloot Jack dat het tijd werd om een douche te gaan nemen. Hij moest zorgen dat hij uit bed was voordat ze wakker werd, want anders zou hij gedwongen zijn om met een kussen voor zich te lopen, wat hij een blamage vond.


  Tegen de tijd dat hij gewassen en aangekleed uit de badkamer kwam, zat ze op een van de hoge krukken aan de bar tussen de woonkamer en de keuken een kop koffie te drinken. Ze droeg een donzige badjas, en haar gezicht was nog slaperig.


  ‘Goedemorgen,’ zei hij. ‘Heb je lekker geslapen?’


  ‘Moet ik die vraag niet stellen?’ zei ze. ‘Als gastvrouw?’


  Hij glimlachte. ‘Ik wil alleen maar weten of ik niet het hele bed in beslag heb genomen of heb geprobeerd om je eruit te duwen of iets dergelijks.’


  Ze glimlachte terug. ‘Als dat het geval zou zijn, heb ik het niet gemerkt. Ik heb als een blok geslapen. Wil je koffie?’


  Hij ging naast haar op een kruk zitten.


  ‘Meer is er niet als ontbijt, hè?’ zei hij treurig.


  ‘Ik heb ontbijtgranen,’ verklaarde ze. ‘O, maar wacht, de melk is waarschijnlijk –’


  ‘Inderdaad,’ onderbrak hij haar met opgetrokken neus. ‘Dat had ik gisteren al ontdekt.’


  ‘Sorry.’ Ze lachte. ‘Ik was van plan om nog boodschappen te gaan doen voordat je kwam.’


  ‘O, ik snap het al. Het is mijn schuld dat je zo Spartaans leeft. Waaruit bestaat je ontbijt gewoonlijk?’


  Ze schokschouderde. ‘Onderweg naar mijn werk koop ik een beker koffie. Ik eet pas iets halverwege de morgen, als ik goed wakker ben.’


  ‘En op zondag?’ informeerde hij. ‘Blijf je dan de hele dag zwarte koffie zitten drinken?’


  ‘Nee. Meestal ga ik de deur uit, koop kranten en breng de ochtend in een café door.’


  Bij de gedachte aan een ontbijt dat uit meer dan koffie bestond, klaarde zijn gezicht op. ‘Laten we dat dan nu ook doen.’


  Ze liet zich van haar kruk glijden. ‘Weet je het zeker? Ik dacht dat je misschien zou willen winkelen of een bezienswaardigheid zou willen bezoeken.’


  ‘Wat ben ik?’ vroeg hij verontwaardigd. ‘Een toerist?’


  


  Ze keek heimelijk naar zijn voeten toen hij de kamer door liep, op zoek naar zijn schoenen. Als ik een kind van hem krijg, zal het goede voeten hebben, dacht ze tevreden.


  ‘Is dat een automatisme?’ wilde hij weten.


  Geschrokken keek ze naar hem op.


  ‘Wat?’


  Hij ging op de bank zitten om zijn sokken en laarzen aan te trekken.


  ‘Naar de voeten van mensen kijken?’


  Ze glimlachte. ‘Waarschijnlijk. De jouwe zijn goed.’


  ‘Goed?’


  ‘Ik bedoel, ze zien er goed uit. Eh… sterk.’


  Ze vluchtte naar de slaapkamer om zich aan te kleden.


  Toen ze bij het café kwamen, bleek er een tafeltje buiten vrij te zijn. Nadat ze de kranten hadden verdeeld, bestelde Jack een uitgebreid ontbijt terwijl C.J. een cappuccino en een amandelcroissant nam. Na een uur was hun tafeltje een chaos van stukken krant die ze onderling hadden uitgewisseld.


  C.J. hield even op met lezen om haar ogen rust te gunnen. Ontspannen staarde ze naar de voorbijgangers.


  ‘Weet je, volgens mij is dit een van de hooglijk ondergewaardeerde genoegens van de eenentwintigste eeuw.’


  Jack keek op.


  ‘Gewoon op een stoep de kranten zitten lezen met een vriend,’ zei ze.


  Jack keek om zich heen. Hij sloot zijn ogen en hief zijn gezicht een moment naar de zon. Toen keek hij haar weer aan.


  ‘Mag ik nu de strips?’ zei hij.


  


  Uiteindelijk maakten ze met tegenzin aanstalten om op te breken. Jack moest weg als hij voor de volgende dag weer thuis wilde zijn. Omdat hij niets in haar appartement had achtergelaten, besloten ze dat C.J. hem naar het station van de ondergrondse zou brengen, waar hij de metro naar JFK zou nemen. Ze zorgde ervoor dat hun wandeling daarheen hen langs Dean & DeLuca voerde, waar ze sandwiches voor hem kocht voor de terugrit.


  ‘Bedankt voor het fijne weekend,’ zei hij toen ze bij het metrostation waren. ‘Het was leuk.’


  ‘Dat doet me genoegen,’ zei ze. ‘Rijd straks voorzichtig.’


  ‘Dat zal ik doen. Wat zeg je van volgend weekend?’


  Ze keek hem aan, niet goed wetend wat hij bedoelde.


  ‘Volgend weekend?’


  ‘Ja. Heb je dan iets te doen? Zo nee, dan moet je naar mij toe komen. Ook al zal het waarschijnlijk minder leuk voor je zijn. Ik woon in een hok.’


  ‘Een hok?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Nou ja, bij wijze van spreken. Tom, de eigenaar van de garage, woonde er vroeger, maar uiteindelijk vond hij het te primitief. Nu woon ik er. Het is heus niet al te erg, hoor. Ik heb er veel aan opgeknapt, weet je, maar het is geen echt huis.’


  ‘O, nu heb je mijn nieuwsgierigheid gewekt,’ zei ze.


  Hij lachte. ‘Dus je komt?’


  Ze wendde haar blik af en keek achteloos naar de overkant van de straat.


  ‘Nu we ons op ons gemak voelen met elkaar, zou ik ook naar je toe kunnen komen wanneer ik vruchtbaar ben. Misschien zouden we dan een poging kunnen wagen.’


  Ze richtte haar blik weer op hem.


  Hij glimlachte om haar woordkeus.


  ‘Een poging wagen?’ zei hij.


  Ze bloosde en gaf hem een duwtje tegen de arm.


  ‘Ja. Wat vind je ervan?’


  ‘Ik vind het goed klinken.’


  ‘Oké, dan.’


  ‘Oké.’


  


  C.J. was er niet zeker van of ze op het juiste adres was. Aan de buitenkant zag Jacks huis er niet bepaald opwekkend uit. Het had meer weg van een schuur of een legerbarak dan van een woning.


  Opnieuw keek ze om zich heen.


  Jack was heel duidelijk geweest in zijn aanwijzingen. Aan de achterkant van de garage, je kunt het niet missen.


  Nou, daar was ze.


  ‘Hallo?’ riep ze. Verdorie, hij had gezegd dat hij er zou zijn.


  Toen hoorde ze het geluid van stromend water, en enkele ogenblikken later kwam Jack uit de zijdeur van de garage.


  Op zijn gezicht verscheen een brede glimlach toen hij haar zag.


  ‘Hé,’ zei hij. ‘De hele avond ben ik naar buiten gehold bij iedere auto die ik hoorde, en natuurlijk arriveer je uitgerekend wanneer ik even niet oplet. Als je me had gebeld, was ik je komen ophalen.’


  ‘Ik wist niet precies met welke vlucht ik zou komen,’ legde ze uit.


  ‘Ik ben blij dat je er bent. Het is fijn om je weer te zien.’


  ‘Ik was er niet zeker van of ik wel op het juiste adres was.’ Plotseling voelde ze zich verlegen en opgelaten.


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Werkelijk? Ik dacht dat je de weg nog wel zou weten in Ashfield.’


  ‘Natuurlijk, maar ik wist gewoon niet zeker…’ Ze maakte een vaag handgebaar in de richting van de aanbouw aan de garage.


  Hij lachte als een boer die kiespijn heeft. ‘Ik weet het. Ik was er niet zeker van of ik je hier wel moest uitnodigen. Dit onderkomen stel ik niet echt graag bloot aan het kritische oog van een vrouw, maar eerlijk is eerlijk, vond ik. Aangezien ik jouw huis heb gezien, mag jij ook het mijne zien. Aan de binnenkant is het een stuk beter.’


  Hij stapte naar voren en opende de deur, haar door een handgebaar beduidend om binnen te komen.


  Heimelijk vroeg ze zich af hoeveel vrouwen haar waren voorgegaan door deze deur. Toen gaf ze zichzelf een standje. Het ging haar niet aan.


  Hij had gelijk. Het interieur was een aangename verrassing, ook al was het onmiskenbaar de behuizing van een vrijgezel. De deur gaf toegang tot een verbazend ruime zitkamer. Rechts van haar stond een houtkachel, met twee niet bij elkaar passende fauteuils ervoor. Een kleine televisie stond onopvallend in een hoek, en de verste hoek vanaf de deur werd in beslag genomen door een laag, tweepersoonsbed onder een groot raam.


  Onder de kleine voorramen waren boekenplanken aangebracht, die vol stonden met voornamelijk handboeken voor monteurs en publicaties over autotechniek. Naast het bed lag een bijna omvallende stapel pockets, en er lagen enkele boeken over de vliegsport op de salontafel tussen de fauteuils.


  Door de hele kamer bevonden zich allerlei niet te identificeren, onder de olie zittende motoronderdelen die als abstracte kunstwerken leken te functioneren.


  Aan de muur aan de kant van de garage hingen ingewikkelde constructietekeningen en luchtvaartkaarten. Een kalender met auto-evenementen vertoonde een hele serie zwarte kruisjes.


  Jack stond naast C.J. en nam samen met haar het vertrek in ogenschouw.


  ‘Fantastisch,’ verzuchtte hij. ‘De hele dag vond ik het er heel behoorlijk uitzien, maar nu je er bent, zie ik wat een varkensstal het is.’


  Glimlachend stootte ze met haar schouder tegen de zijne.


  ‘Nee, dat is het niet,’ zei ze. ‘Het is gezellig.’ Dat meende ze. De kamer was schoon, en er hing een aangename geur van brandend hout. Nadat ze haar jas op het bed had gegooid, liep ze naar de kleine deur in de hoek naast de kachel.


  ‘Ik ga me even opfrissen.’ Toen ze deur opende, bleek die toegang te geven tot de keuken.


  Hij volgde haar.


  ‘Hiervoor was ik al bang,’ zei hij.


  Ze snapte niet waarom. Zo te zien was de keuken goed van voedingswaren voorzien. Er stond een grote mand vol verse groenten, en omdat een van de deurtjes van de keukenkastjes op een kier stond, kon ze een verzameling potjes, flesjes en busjes met ingrediënten zien.


  Ze keek hem aan.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze. ‘Zit er een menselijk hoofd in je diepvries of zoiets?’


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Ik moet je nog over de badkamer vertellen.’


  ‘Je hebt er toch wel een?’ vroeg ze ongerust.


  ‘Ja, maar hij is in de garage.’


  ‘Hmm.’


  


  Toen ze terugkwam, was hij in de keuken.


  ‘Is het ’s nachts niet lastig?’ vroeg ze terwijl ze in de deuropening bleef staan. ‘In het donker naar buiten moeten?’


  Hij draaide zich om en keek haar aan.


  ‘Ach, het is geen probleem zolang je oppast voor de beren,’ zei hij met een stalen gezicht.


  ‘Oké,’ mompelde ze glimlachend.


  ‘En poema’s,’ vervolgde hij peinzend. ‘Daarvoor moet je ook oppassen.’


  ‘Ik zei oké.’ Haar lach werd breder.


  ‘Maar adelaars zijn het gevaarlijkste. Die kunnen op je duiken zodra je je buiten vertoont.’


  ‘Ik krijg er spijt van dat ik de kakkerlakken niet op je heb losgelaten,’ zei ze.


  Grinnikend keek hij haar aan.


  ‘Idioot die je bent,’ zei ze vol genegenheid.


  Toen hij haar blik vasthield, voelde ze een warme gloed in haar binnenste ontstaan. Blozend sloeg ze haar ogen neer.


  ‘Ga je zelf iets koken?’ vroeg ze met een stem die ze zo kalm mogelijk trachtte te laten klinken.


  Hij richtte zijn aandacht weer op zijn snijplank.


  ‘De kans dat je door de paparazzi wordt gesignaleerd, is kleiner als we thuis eten,’ zei hij.


  Ze had hem bekend dat ze, om de zaak niet te ingewikkeld te maken, haar komst voor haar moeder geheim hield. Daarbij had ze laten doorschemeren dat aan hoe minder mensen hij het vertelde, hoe prettiger ze het zou vinden.


  ‘En ik dacht dat het misschien een interessante ervaring voor je zou zijn om iets te eten wat je zelf had helpen klaarmaken.’


  ‘Grappig, hoor,’ zei ze, blij met zijn geplaag. Hoewel ze zich op haar gemak voelde in Jacks gezelschap, realiseerde ze zich maar al te goed wat het hoofddoel van haar bezoek was, en dat maakte haar zenuwachtig.


  ‘Wat moet ik doen?’ vroeg ze terwijl ze de keuken in stapte.


  ‘Hierin vind je een aardappelmesje.’ Hij draaide zich half om en reikte achter haar om de besteklade te openen. Toen zijn arm langs haar schouder streek, rook ze even zijn geur, een mengeling van wol en mannelijkheid. Onwillekeurig deinsde ze geschrokken terug, haar heup tegen het aanrecht stotend.


  ‘Jeetje, ik schrok van je,’ zei ze zwakjes.


  Hij legde zijn handen op haar schouders en draaide haar voorzichtig naar zich toe. Toen stapte hij naar achteren en leunde tegen het aanrecht. Ook zij deed een stap naar achteren.


  ‘Ik heb een voorstel,’ zei hij vriendelijk. ‘We weten allebei waarom je hier bent, en dat maakt mij ook zenuwachtig. Zullen we voor vanavond een soort amnestie afkondigen? Ik heb het erg leuk gehad bij jou thuis, en ik wil dat je je hier ook op je gemak voelt. We hebben toch geen haast? Laten we er nog een platonische avond van maken.’


  C.J. hield haar gezicht uitdrukkingsloos. Probeerde hij haar werkelijk op haar gemak te stellen? Of voelde hij zich gewoon niet tot haar aangetrokken? Zijn voorstel sprak haar niet aan. Ze wist niet of ze nog een platonische avond zou kunnen verdragen terwijl haar hoofd vol opwindende gedachten zat. Toen ze hem had zien staan hakken, had ze haar armen om hem heen willen slaan en zich tegen zijn gespierde rug willen drukken. Ze had een van zijn handen willen pakken om die tegen haar borst te leggen en zijn liefkozende vingers te voelen. En toen hij haar een plagend lachje schonk, had ze zijn hoofd omlaag willen trekken en haar mond op de zijne willen duwen.


  Haar gezicht verried echter niets van haar innerlijke beroering.


  ‘Ben je van gedachten veranderd?’ informeerde ze behoedzaam.


  ‘Nee,’ antwoordde hij. ‘Maar laten we het rustig aan doen.’ Hij grinnikte onbeschaamd. ‘Als je al schrikt wanneer ik je in de keuken aanraak, ben ik bang dat je door het dak gaat als ik je in de slaapkamer aanraak.’


  Ongelovig trok ze haar wenkbrauwen op. Wat een arrogantie!


  ‘Zijn we het eens?’ vervolgde hij. ‘Houd je vanavond je handen thuis?’


  Haar mond viel open van verontwaardiging.


  ‘Ik beloof dat ik zal proberen om mijn primitieve lusten te beheersen,’ zei ze sardonisch.


  ‘Mooi,’ zei hij. ‘Ga nu maar schillen.’


  Inwendig briesend schilde ze het hoopje aardappels. Er zijn mannen die me onweerstaanbaar vinden, dacht ze, die me al zouden hebben besprongen voordat ik mijn jas had uitgetrokken. Nou, hij kan lang wachten tot hij nog een keer de kans krijgt.


  Jack begon het vlees te kruiden en onderdrukte zijn lach.


  


  ‘Moet je dit alles echt allemaal weten?’ vroeg ze.


  Ze zaten in de fauteuils, en hun lege borden stonden op de grond. Jack had wat hout op het gezellige vuurtje in de kachel gegooid, en de schemerlampen brandden.


  C.J. had haar benen onder zich getrokken en bladerde in Jacks vliegershandboek.


  Toen hij probeerde te zien op welke pagina ze was, legde ze haar hand erover en wendde zich speels van hem af.


  ‘Laat me je testen. Wat is hypoxie?’


  Hij antwoordde zonder aarzelen. ‘Verminderde zuurstofspanning in de weefsels. De meeste mensen redden het tot ongeveer 10.000 voet, maar daarboven wordt de lucht te ijl. Het grappige van hypoxie is dat euforie een van de symptomen is. Dus je denkt dat je het geweldig doet terwijl je in werkelijkheid steeds onhandiger en suffer wordt. Uiteindelijk raak je bewusteloos.’


  Ze was onder de indruk. ‘Moet je al die dingen echt leren?’


  ‘Met de regels op het gebied van gezondheid en veiligheid heb ik niet veel moeite,’ zei hij. ‘Maar wel met de wetgeving aangaande het luchtverkeer. De biologie vind ik daarentegen interessant.’


  Ze keek naar hem op en zei nonchalant:’Misschien had je arts moeten worden.’


  Hij keek haar strak aan.


  ‘Misschien had jij moeten trouwen en je leven in de keuken moeten doorbrengen.’


  Ze lachte. ‘Touché.’ Toen werd ze weer ernstig. ‘Ben je ooit echt in de problemen gekomen in de lucht?’


  Jack kreeg een starende blik in zijn ogen. ‘Niet echt. Toen ik het aan het leren was, heb ik natuurlijk fouten gemaakt. Dingen als de motor laten afslaan en verkeerd om uit een spin komen, maar er was altijd een instructeur bij. Mijn engste vlucht was de keer dat ik voor het eerst in mijn eentje luchtacrobatiek deed. Toen was ik letterlijk kletsnat van het zweet toen ik weer beneden was.’ Hij lachte bij de herinnering. ‘Maar de vogel die in de motor terechtkwam, was mijn eerste echte ongeluk.’


  ‘Hoe was het?’


  ‘Beangstigend,’ zei hij. ‘Maar door de jaren ervaring die ik nu heb, viel het mee. Ik wist wat er gebeurde en wist dat ik naar beneden kon zweven. Ik had het geluk dat ik net boven weilanden vloog. Het was dus een kwestie van een plek vinden en het toestel aan de grond zetten.’


  ‘Hoe is het er nu mee? Heb je het al gerepareerd?’


  ‘Ik ben eraan bezig. Het werk vordert langzaam maar gestaag. Als je een vogel raakt, heb je soms –’


  ‘Je hoeft niet in details te treden,’ zei ze, haar neus optrekkend.


  ‘Oké. Soms is alleen de propeller kapot, wat gemakkelijk te repareren is. Maar als de vogel in de motor komt, is de schade echt groot. Het zal dus nog wel even duren voordat ik weer de lucht in kan.’


  Ze glimlachte medelevend.


  ‘Heb je zin om morgen mee te gaan naar de hangaar om het te bekijken?’


  ‘O, ik weet niet of ik daarvoor tijd heb. Ik moet om twee uur in het vliegtuig naar huis zitten, want ik moet ’s avonds weer thuis zijn in verband met mijn werk.’


  ‘Geen probleem. Dan krijg je het een andere keer wel te zien.’


  ‘Oké,’ zei ze opgewekt. ‘Voel je je rusteloos wanneer je aan de grond moet blijven?’


  Verbaasd keek hij haar aan. ‘Inderdaad. Ik heb een paar keer een vliegtuig van vrienden geleend, maar het is niet hetzelfde als in je eigen toestel vliegen. En over werk gesproken, ik kan je maar beter zeggen dat ik dol ben op stuntvliegen, maar dat ik niet van plan ben om piloot bij een luchtvaartmaatschappij te worden.’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei ze spottend. ‘Waarom zou je een uitstekend betalende baan met pensioen nemen terwijl je voor niets je leven kunt wagen?’


  ‘Mijn eigen leven wil ik best op het spel zetten. Ik wil alleen niet verantwoordelijk zijn voor dat van anderen.’


  Hij had zijn opmerking zonder nadenken gemaakt. Toen de betekenis ervan tot hem doordrong, beet hij op zijn lip.


  Ze schonk hem een geruststellende glimlach.


  ‘Het geeft niet,’ zei ze. ‘Ik begrijp het. Ik heb eens iets gelezen wat me is bijgebleven. “Moeder worden betekent dat je weet dat je hart de rest van je leven buiten je lichaam loopt”.’


  ‘Beangstigt dat je niet?’ vroeg hij.


  ‘Zeker.’ Ze wees naar zijn boeken over auto’s en vliegtuigen. ‘Maar het is vergelijkbaar daarmee. In de ogen van anderen is het misschien krankzinnig of zinloos, maar jij weet dat het de moeite waard is.’


  De eenvoud van haar uitleg maakte indruk op hem. Opeens begreep hij dingen die hij voordien niet had begrepen, en hij had de absurde aandrang om haar een bos bloemen te geven, of de maan voor haar naar beneden te halen.


  ‘Weet je, als je… als we een zoon krijgen, kan ik hem leren vliegen en autorijden.’


  Haar dreigende blik interpreteerde hij verkeerd.


  ‘Het zou veilig zijn,’ zei hij. ‘Autorijden moet hij toch leren, en hij kan beter les krijgen van iemand die weet wat hij doet.’


  ‘Maar als het een meisje wordt, neem je dan niet de moeite om haar die dingen te leren?’ vroeg ze liefjes.


  Oei, dacht Jack. ‘Met een meisje zou ik precies hetzelfde doen,’ protesteerde hij.


  Ze leek niet overtuigd.


  Hij stond op en pakte de lege borden.


  ‘Maar het probleem is dat meisjes zo gauw bang zijn.’ Met een schril stemmetje riep hij: ‘Ooo, Jack, niet zo hard, hoor.’


  Toen vluchtte hij naar de keuken.


  ‘Nu kun je vergeten dat ik je help met afwassen, makker,’ schreeuwde ze hem achterna.


  Hij zette de borden op het aanrecht.


  ‘Wil je taart?’ riep hij.


  ‘Ja, graag.’


  ‘Hij staat in de oven,’ zei hij onschuldig.


  Ze wachtte, maar het enige wat ze hoorde, was het geluid van stromend water.


  ‘Verdorie,’ foeterde ze binnensmonds. ‘Nu krijg ik pas echt trek in taart.’


  Ze stond op en liep naar de keuken. Zonder acht te slaan op zijn zelfvoldane glimlach, pakte ze twee bordjes uit de kast.


  ‘Pardon,’ zei ze terwijl ze hem met haar heup wegduwde en een plastic bak met slagroom uit de koelkast haalde.


  Nadat ze de slagroom over de twee stukken warme taart had verdeeld, liep ze naar de gootsteen, waar Jack het laatste deel van de vaat deed.


  ‘Neem me niet kwalijk,’ zei ze, voor hem schuivend om de lege bak in het sop te laten glijden.


  Ze wist dat het een duiveltje in haar was, maar dat kon haar niet schelen. Hij had haar de hele avond op stang gejaagd, en ze vond het niet meer dan eerlijk om terug te plagen. Terwijl ze de bak afwaste, boog ze zich iets naar voren, haar dijbeen tegen het zijne drukkend. Hoewel hij niet week, hoorde ze zijn adem stokken. Ze wierp hem een triomfantelijke blik toe en draaide zich om naar de bordjes met taart. Net toen ze daarmee naar de woonkamer wilde lopen, voelde ze Jack achter zich. Zachtjes drukte hij haar tegen het aanrecht.


  Hij hief zijn armen aan weerszijden van haar hoofd om een kastje te openen.


  ‘Volgens mij heb ik ergens nog wat kersen,’ zei hij, met zijn adem haar kruin strelend.


  C.J. durfde zich niet te bewegen. Ze kon onder zijn arm door duiken, maar dan zouden haar heupen in contact komen met de zijne, die zich bijna onmerkbaar tegen haar billen bewogen terwijl hij in het kastje zocht.


  Haar hart bonsde. Ze probeerde haar ademhaling regelmatig te houden, maar haar maag voelde alsof ze in een pijlsnel naar beneden gaande lift stond. Ze greep zich aan het aanrecht vast, zichzelf dwingend om niet te wankelen.


  ‘Ik zie ze,’ zei hij. ‘Helemaal achterin.’


  Toen hij zich naar voren boog, bleek onmiskenbaar dat haar nabijheid evenveel uitwerking op hem had als die van hem op haar. Onwillekeurig gaf haar lichaam tegendruk tegen het zijne. Ze hield haar adem in, en het enige wat ze kon denken, was dat ze het vreselijk zou vinden als hij bij haar vandaan zou lopen.


  Dat deed hij niet. Hij liet zijn armen zakken en legde zijn handen op haar schouders voordat hij ze langs haar armen omlaag liet glijden. Toen sloeg hij zijn ene arm om haar middel, liet zijn vingers tegen haar buik rusten en trok haar dicht tegen zich aan. Met zijn andere hand streelde hij haar sleutelbeen en de holte in haar hals.


  Hij boog zijn hoofd. Met fluweelzachte, warme lippen trok hij een spoor van tedere kusjes over de gevoelige huid van haar hals. Ze kreunde onhoorbaar en drukte zich tegen hem aan alsof ze haar lichaam met het zijne wilde laten versmelten. Ze legde haar handen tegen zijn dijbenen en genoot schaamteloos van het voelen van de sterke spieren. Zijn vingers gleden van haar hals naar haar borst en streelden die voorzichtig. Toen legde hij zijn hand tegen haar borst en liefkoosde de tepel met duim en wijsvinger tot ze het bijna uitschreeuwde van verlangen naar hem.


  ‘Alsjeblieft,’ fluisterde ze. ‘Alsjeblieft.’


  Hij draaide haar om in zijn armen en knelde haar tegen zich aan. Toen ze in zijn ogen vol begeerte keek, trilde ze inwendig. Hij boog zijn hoofd en bracht zijn mond naar de hare. Aangespoord door haar overweldigende verlangen naar hem woelde ze met haar vingers door zijn zachte, blonde haren en opende haar lippen voor hem.


  Meer aanmoediging had hij niet nodig. Vurig nam zijn mond bezit van de hare. Ze vond de tussen hen oplaaiende hartstocht bijna beangstigend, maar het was als een vloedgolf waartegen ze niets kon uitrichten. Ze kon niet meer doen dan zich aan hem vastklemmen en hopen dat hij haar in veiligheid zou brengen.


  Nadat hij zijn handen onder haar billen had gelegd, tilde hij haar moeiteloos op zijn heupen. Ze sloeg haar benen stevig om hem heen, genietend van de druk van zijn harde mannelijkheid.


  Hij droeg haar de keuken uit en legde haar op het bed. Toen trok hij zijn trui en T-shirt in één beweging uit en keek haar vervolgens aan.


  Hij opende zijn mond om iets te zeggen, maar ze legde hem met een blik het zwijgen op terwijl ze haar blouse losknoopte en de voorsluiting van haar beha openmaakte. Toen de kanten cups van haar borsten vielen, boog hij zich verlangend naar voren om een harde tepel in zijn mond te nemen en met zijn tong te liefkozen. Haar handen gingen naar zijn spijkerbroek, en de zijne naar die van haar, tot ze allebei naakt waren en in elkaars armen lagen.


  Rusteloos gingen haar handen over zijn lichaam. Ze kon geen genoeg krijgen van de zachtheid van zijn huid, de ronding van zijn billen en de kracht van zijn schouders.


  Ze likte de licht naar zout smakende huid van zijn hals, beet zachtjes in zijn tepels en liet haar tong een hartstochtelijk spel met de zijne spelen.


  Hij streelde haar rug en liet zijn vinger door de keep tussen billen en dij gaan tot ze begon te trillen. Zijn mannelijkheid duwde tegen haar aan. Toen spreidde hij behoedzaam haar dijen terwijl hij zich nog intiemer tegen haar aan bewoog.


  Ze snakte naar adem tot de spanning in haar binnenste zo groot werd dat ze het niet langer kon verdragen om hem niet in zich te voelen. Uitnodigend bewoog ze zich onder hem.


  Hij richtte zich iets op en stak zijn hand uit naar de lade van het nachtkastje. Glimlachend legde ze haar hand op zijn arm.


  ‘Eh… nee,’ zei ze.


  ‘O… natuurlijk niet. Ik was het even vergeten.’ Hij glimlachte terug.


  Toen ze in zijn ogen vol begeerte keek, werd haar verlangen naar hem nog heviger, ook al had ze dat niet voor mogelijk gehouden.


  ‘Ik verlang zo naar je,’ fluisterde ze met een hulpeloze zucht.


  Ze hijgde van genot toen hij diep in haar binnen drong. Hartstochtelijk sloeg ze haar benen om hem heen terwijl de ene golf van passie na de andere hun lichamen deed versmelten. Ze schreeuwde het uit toen hij onstuimig een climax bereikte, en hield hem tegen zich aan gedrukt terwijl hun ademhaling langzaam weer normaal werd.


  Toen hij zich begon te bewegen, protesteerde ze met een klaaglijk geluidje. Hij pakte echter alleen maar een dekbed, dat hij over hen heen legde voordat hij zijn lichaam weer tegen het hare drukte.


  C.J. sloot haar ogen en bedacht dat ze zich nog nooit zo veilig had gevoeld.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  C.J.’s eerste gedachte was dat de duiven zangles hadden gehad. Ze zongen meerstemmig samen, met lage bastonen en melodieuze trillers.


  Toen drong de geur van gebakken bacon in haar neus en herinnerde ze zich dat ze niet in de stad was, en dat wat ze hoorde, een koor van verschillende vogels was.


  Ze opende langzaam haar ogen en keek omlaag naar haar naakte schouders, die boven het dekbed uitstaken. Haar lippen plooiden zich in een glimlach, en ze slaakte een diepe zucht van tevredenheid. Toen rekte ze zich uit, genietend van het voelen van de warme lakens tegen haar vermoeide spieren. In de loop van de nacht had Jack haar wakker gemaakt voor een slowmotion herhaling van hun eerste onstuimige liefdesdaad. Ze sloot haar ogen en dacht terug aan hoe het had gevoeld toen hij in het donker met schaamteloze begeerte haar lichaam had verkend en geliefkoosd. In het schijnsel van een volle maan hadden ze een verrukkelijk, hartstochtelijk liefdesspel gespeeld tot ze bij het eerste ochtendgloren moe en voldaan weer in slaap waren gevallen. Ze huiverde bij de herinnering.


  ‘Ik had geen ontbijtgranen, maar hopelijk vind je dit ook lekker.’


  Geschrokken opende C.J. haar ogen. Jack stond met een vol dienblad naast het bed en glimlachte opgewekt naar haar.


  ‘Wat?’ zei ze terwijl ze naar de verste kant van het bed schoof en het beddengoed zo zedig mogelijk om zich heen drapeerde.


  ‘Geen ontbijtgranen,’ herhaalde hij. ‘Daarom heb ik maar wat andere dingetjes gemaakt.’


  Jack zette het blad neer en gaf haar een beker koffie. Toen ze naar het eten keek, realiseerde ze zich dat ze enorme trek had, en het duurde niet lang voordat ze vrolijk op een stuk knapperige bacon zat te knabbelen, afgewisseld met hapjes croissants, stukjes meloen en slokjes koffie.


  Het verschil in hun kleding baarde haar enige zorgen. Jack had een boxershort en een T-shirt aan terwijl zij nog naakt was en het dekbed onder haar armen had getrokken als het lijfje van een te veel opgevulde baljurk. Hoewel Jacks boxer heel fatsoenlijk was, liet het kledingstuk weinig aan de verbeelding over, en ook de sterke, gebruinde armen die uit zijn witte T-shirt staken, leidden haar van haar ontbijt af. Het kostte haar moeite om niet voortdurend naar hem te kijken.


  Onwillekeurig was ze enigszins ontstemd over het feit dat hij niet meer bij haar in bed lag. Nee, hij was al op en half aangekleed. Nou, wat wil je dan, vroeg ze zichzelf. Dat hij je naakt ontbijt komt brengen? C.J. slikte en begon te hoesten toen er een stukje croissant in haar luchtpijp terechtkwam.


  Jack keek haar aan.


  ‘Gaat het?’ vroeg hij.


  ‘Ja hoor.’ Ze knikte, haar aandacht op haar bord en haar koffie richtend. ‘Het is werkelijk verrukkelijk.’


  Hij wachtte tot ze meer zou zeggen, maar ze leek zich volledig op haar ontbijt te concentreren.


  ‘Ik vond dat ik je maar moest laten uitslapen,’ zei hij uiteindelijk. ‘Omdat je vliegtuig pas over twee uur vertrekt, leek het me wel een goed idee. Ik dacht dat je de rust wel zou kunnen gebruiken.’


  Ze stak hem haar mok toe. ‘Mag ik nog wat koffie?’ vroeg ze luchtig.


  ‘Natuurlijk.’ Hij stond op en liep met gefronste wenkbrauwen naar de keuken.


  C.J. klemde haar tanden op elkaar om geen lelijke dingen te schreeuwen. Nadat ze haar blouse van de vloer had opgeraapt, trok ze die snel aan. Toen Jack weer binnenkwam, onderdrukte ze de aandrang om hem een bord naar zijn hoofd te gooien.


  Wat dacht hij wel? Dat ze de hele dag in zijn bed zou blijven liggen tot hij haar eruit schopte? Ze wist heel goed dat ze een vliegtuig moest halen. De seks mocht dan fenomenaal zijn geweest, maar ze was er haar geheugen niet door kwijtgeraakt.


  ‘Dank je,’ zei ze liefjes toen hij haar de koffie gaf.


  ‘Eh… wil je nog meer fruit, of iets anders?’ bood hij aan, de lege borden op het dienblad zettend.


  ‘Nee, dank je,’ zei ze monter. ‘Ik ga douchen, en dan ben ik klaar om te vertrekken.’


  C.J. bracht met extra zorg haar make-up aan, zowel om haar terugkeer naar Jacks woning uit te stellen als om haar zelfvertrouwen op te krikken. Maar uiteindelijk kon ze niet langer in de badkamer blijven, wilde ze niet het risico lopen dat hij kwam kijken waar ze bleef.


  Toen ze weer binnenkwam, zat Jack in een tijdschrift te bladeren. Hij legde het neer en sprong op, het volgende moment wensend dat hij dat niet had gedaan. Hij gedroeg zich als een zenuwachtige patiënt in de wachtkamer van de dokter. Hij had zijn spijkerbroek en laarzen aangetrokken met de bedoeling haar voor te stellen om nog een wandelingetje te maken voordat ze weg moest, maar toen hij naar haar keek, werd hij van zijn stuk gebracht. Opeens was ze weer een en al zakelijkheid. Haar haren waren keurig opgestoken, de door de zon van de vorige dag veroorzaakte sproeten waren weggewerkt, en haar volle lippen waren zorgvuldig gestift. Slecht op haar gemak stond ze midden in het vertrek.


  ‘Waarschijnlijk moet ik nu dank je wel zeggen.’


  Verdorie, dacht Jack. Met enkele grote stappen was hij bij haar en sloeg zijn armen om haar middel.


  ‘Je kunt me bedanken zoveel je wilt,’ zei hij bars, ‘maar ik denk niet dat ik het echt geloof als ik er geen knuffel bij krijg.’


  Met twinkelende ogen keek hij op haar neer.


  Ze lachte en sloeg op haar beurt haar armen om zijn middel. Toen ze tegen hem aan leunde, kon hij de spanning uit haar voelen wegebben. Hij hief zijn ene hand en legde die tegen haar hoofd, genietend van de geur van gewassen haren en haar warmte.


  Zo bleven ze even staan tot ze zich iets naar achteren boog om hem te kunnen aankijken.


  ‘Het was fijn vannacht,’ zei ze zacht terwijl ze hem diep in de helderblauwe ogen keek.


  ‘Meer dan fijn,’ zei hij, zijn gezicht tot een glimlach plooiend in de hoop dat ze hetzelfde zou doen.


  Toen boog hij zijn hoofd en kuste haar. Met buitengewone tederheid raakten hun lippen elkaar. Hij voelde haar vingers tegen zijn rug drukken, en ze ging op haar tenen staan om zich tegen hem aan te duwen.


  Jack kreunde onhoorbaar. Had ze enig idee van hoe het voelde wanneer ze zich op die manier omhoog drukte om hem terug te kussen? Haar borsten streken langs zijn bovenlichaam, en haar dijen maakten contact met de zijne op een wijze die een ondraaglijke spanning in zijn lendenen veroorzaakte. Allemachtig, hij wilde haar op de grond trekken en als een beest bezit van haar nemen. Zijn benen trilden van de moeite die het hem kostte om stil te blijven staan.


  Daarom wist hij niet of het een opluchting of een teleurstelling voor hem was toen hij buiten iemand hoorde roepen.


  ‘Jack, hé, Jack, ben je daar?’


  C.J. maakte abrupt een einde aan de kus en keek hem met een verschrikte blik in haar ogen aan.


  Hij trok een lelijk gezicht.


  ‘Sorry,’ zei hij. ‘Het is Tom. Ik dacht dat hij naar een auto-evenement in Brandon ging. Ik had tegen hem gezegd dat ik hem daar vanavond misschien wel zou zien. Mijn wagen staat buiten…’


  Jack keek zo schaapachtig dat C.J. wellicht in lachen zou zijn uitgebarsten als ze zich niet zo gefrustreerd had gevoeld.


  ‘Natuurlijk,’ zei ze geruststellend. ‘Vooruit, ga naar hem toe. Het geeft niet.’


  Nadat ze elkaar hadden losgelaten, liep Jack naar de deur. Met zijn hand op de knop bleef hij staan, en hij draaide zich naar haar om alsof er plotseling iets bij hem was opgekomen.


  ‘Neem me niet kwalijk,’ zei hij. ‘Ik dacht niet helder. Moeten we het niet –’ hij wees naar het bed en trok zijn wenkbrauwen op ‘ – nog een keer doen?’


  Het kostte C.J. al haar wilskracht om haar lippen in een glimlach te plooien.


  ‘Nee, het is prima zo. Afgelopen nacht is vast voldoende geweest.’


  Tom klopte nu op de deur, en zijn geroep werd dringender.


  ‘Jack, ben je daar? Lig je nog in bed?’


  ‘Kom, doe open,’ zei C.J., nog steeds geforceerd glimlachend. ‘Anders denkt hij dat de beren je te pakken hebben gekregen.’


  Het bloed in haar aderen was in ijswater veranderd. De kracht van de begeerte die in haar was opgelaaid naar aanleiding van iets eenvoudigs als een kus, had haar verbijsterd. Misschien bewees het slechts dat ze ovuleerde… gewoon een kwestie van hormonen die haar paringsdrift aanwakkerden. Als ze er eerder op had gelet, zou ze het mogelijk al hebben gemerkt. Wat het ook was, iedere cel van haar lichaam schreeuwde om te worden aangeraakt, maar Jack had duidelijk geen last van hetzelfde soort verlangen. Zijn nonchalante houding vormde het bewijs daarvan.


  Hij schonk haar een brede glimlach en liet Tom binnen.


  


  Toen C.J. naar het vliegveld reed, moest ze constant op haar snelheid letten. Haar voet had de neiging het gaspedaal dieper in te trappen naarmate haar boosheid toenam. Wanneer dan plotseling tot haar doordrong dat ze te hard reed, nam ze gas terug en haalde diep en kalmerend adem voordat de cyclus opnieuw begon.


  ‘Wat ben ik, een soort fokmerrie of zo? Iemand die goed moet worden bediend voordat ze weer kan gaan? Of misschien is het de drie-halen-twee-betalen-aanbieding van dit weekend.’


  Woedend gaf ze een klap tegen het stuur, vervolgens diep ademhalend in een poging haar kalmte te herwinnen. Toen begon ze weer te foeteren en bleef dat doen, want het was de enige manier om te voorkomen dat ze in tranen zou uitbarsten.


  En één ding was zeker… ze zou onder geen beding om Jack Harding huilen.


  Tegen de tijd dat ze in het vliegtuig stapte, was ze redelijk bedaard. Tijdens het wachten op de luchthaven was ze bestormd door herinneringen aan de afgelopen nacht, met gevolg dat haar mondhoeken voortdurend in een verrukte glimlach omhooggingen. De hele vlucht terug naar New York keek ze uit het raampje. De blauwe lucht en donzige wolken vormden een perfecte achtergrond voor haar dagdromen… een warme, goudbruine huid, prachtige blauwe ogen, gewelfde wenkbrauwen, sterke handen.


  Toen ze op La Guardia landde, was haar boosheid volledig verdwenen, en een krankzinnig moment lang overwoog ze om in het vliegtuig te blijven zitten voor de terugreis en rechtstreeks terug te gaan naar zijn huis en zijn bed.


  In de taxi naar de stad realiseerde ze zich dat ze weer zat te glimlachen en zuchten van tevredenheid slaakte.


  Wat mankeert me in ’s hemelsnaam, vroeg ze zich af. Ik voel me alsof ik lachgas heb ingeademd. Ha, misschien zijn het de hormonen, misschien ben ik zwanger.


  Ze keek op haar horloge. Ja hoor, zei ze tegen zichzelf. Het is twaalf uur geleden, en nu al is je hormoonhuishouding in de war door je zwangerschap. Toen kwam er een merkwaardige gedachte bij haar op. Sinds haar afscheid van Jack dacht ze nu pas voor het eerst aan al dan niet zwanger zijn.


  


  Anoushka en Lex bleven naar verborgen camera’s spieden. Niet dat C.J. normaal zwijgzaam of onaangenaam of zo was, maar gewoonlijk was ze niet zo lichtzinnig.


  De laatste tijd kwam ze echter wonderbaarlijk genoeg ’s morgens vrolijk binnen, barstte ze voortdurend in gezang uit, en begon ze hen onverwacht te kietelen.


  Lex had haar betrapt op het neuriën van Secret Love en had tegen Anoushka gemompeld: ‘Hoezo geheim?’


  C.J. wist dat ze volledig doorzichtig was, maar voor één keer in haar leven kon ze er niets aan doen. Jack had haar bloemen gestuurd en had gebeld om zich ervan te overtuigen dat ze veilig was thuisgekomen en zich niet te zeer had geërgerd aan de ongelegen komst van Tom.


  ‘Natuurlijk niet,’ had ze hem verzekerd, ondertussen twee vingers kruisend.


  En het mooiste was dat ze wist dat ze zwanger was. Een andere verklaring was er gewoon niet voor haar veranderde kijk op het leven. Kleuren leken helderder, om kleine ongerijmdheden moest ze lachen en dwaze liedjes klonken zinnig. Het moest door ontregelde hormonen komen. Dat Anoushka en Lex veelzeggend naar elkaar glimlachten, maakte niet uit. Ze mochten denken dat het eenvoudig toe te schrijven was aan seks, maar zij wist wel beter.


  


  ‘En na dat alles besloten ze dat ze toch de dubbele hyperlink wilden, en moest ik…’ Kerry zweeg toen ze C.J.’s wezenloze blik zag.


  ‘Hoor je wat ik zeg?’ vroeg ze humeurig.


  C.J. knipperde met haar ogen.


  ‘Wat? Natuurlijk.’


  ‘O, schei uit,’ foeterde Kerry. ‘Je kijkt alsof nu pas tot je doordringt dat ik er ben.’


  C.J. glimlachte verontschuldigend. De euforie van de vorige week was verflauwd, ze begon de effecten te voelen van het ononderbroken, harde werken.


  Ook voelde ze zich gefrustreerd door haar onvermogen om zich op wat dan ook te concentreren. In de boeken over zwangerschap had ze gelezen dat ze geleidelijk sloom zou worden, en dat begon ze nu te geloven.


  Ze keek naar Kerry en besloot dat ze lang genoeg discreet was geweest.


  ‘Het spijt me dat ik niet luisterde,’ zei ze. ‘Ik weet dat ik er niet met mijn hoofd bij ben –’


  ‘Het geeft niet,’ onderbrak Kerry haar lachend. ‘Ik weet wat het is. Je kunt aan niets anders denken dan de kracht van zijn armen, het strelen van zijn hand en de geur van zijn huid. Geloof me, dat heb ik ook meegemaakt. Hé, als je niet mijn beste vriendin was, zou ik jaloers zijn. Maar maak je geen zorgen. Je verdient wel eens een beetje dwaze verliefdheid, of lust, of wat dan ook.’


  C.J. fronste haar voorhoofd. ‘Dat is niet het enige.’ Samenzweerderig boog ze zich naar voren. ‘Volgens mij is het gelukt. Ik denk dat ik zwanger ben.’


  ‘Werkelijk?’ zei Kerry met gedempte stem. ‘O, wauw, meen je dat? Waarom heb je het me niet verteld? Wanneer heb je de test gedaan?’


  C.J. wendde haar blik af.


  ‘Die heb ik nog niet gedaan,’ bekende ze. ‘Om zeker te kunnen zijn, moet ik wachten tot een paar dagen nadat ik ongesteld had moeten worden.’


  ‘Juist.’ Kerry knikte.


  De twee vrouwen glimlachten breed naar elkaar.


  ‘Het is opwindend,’ zei Kerry, nog steeds lichtelijk verbijsterd.


  ‘Inderdaad,’ bevestigde C.J. met glinsterende ogen.


  ‘Wanneer had je het moeten worden?’


  ‘Wat?’


  ‘Ongesteld.’


  C.J. kuchte en wreef haar neus.


  ‘Eh… morgen.’


  Kerry staarde haar aan.


  ‘Wat?’


  Met veel vertoon raadpleegde C.J. haar agenda.


  ‘Hm… ja, morgen.’


  Ze keek Kerry aan.


  ‘Ik weet het,’ zei ze. ‘Maar ik kan het voelen, Kerry. Ik ben er heel zeker van.’


  Kerry beet op haar lip. Ze was een uur op kantoor, en in die tijd was C.J. verschillende malen in gezang uitgebarsten en had ze twee keer tegen haar gesnauwd.


  Nadrukkelijk keek Kerry naar de lege doos die drie donuts had bevat, waarvan zij er niet een had opgegeten.


  C.J. volgde haar blik en pakte de doos. Uitdagend gooide ze hem in de prullenbak.


  ‘Je zult het zien, geloof me,’ zei ze.


  


  Het goede van beste vriendinnen, dacht C.J. de volgende dag toen ze twee aspirientjes slikte met een kop thee met veel suiker, is dat je de ene dag afschuwelijk zelfingenomen kunt zijn en de volgende dag tegen hun schouder kunt uithuilen.


  ‘Je bent geen idioot,’ zei Kerry voor de vijfde keer. ‘Je bent gewoon wat hard van stapel gelopen. Maak je er geen zorgen over.’


  Nadat ze haar laatste teennagel had gelakt, stak ze haar voet naar voren om het resultaat te bewonderen.


  Ze zaten in Kerry’s ruime voorkamer. De zon scheen warm door de grote, openslaande deuren naar binnen, en Brian lag op zijn buik op de vloer een stad van Lego te bouwen.


  Toen Kerry opkeek, zag ze C.J. dromerig naar de jongen kijken.


  ‘Je gaat nu toch niet gek worden en mijn zoon ontvoeren, hè?’ plaagde ze.


  Brian keek even op en schonk C.J. een innemende glimlach voordat hij weer verderging met zijn werk. Dat hij zich niets aantrok van dergelijke kwinkslagen, zei iets over Kerry’s opvoedkundige kwaliteiten.


  C.J. glimlachte naar haar.


  ‘Het spijt me dat ik zo chagrijnig deed,’ zei ze. ‘Ik had mezelf er gewoon van overtuigd dat het op een of andere manier onvermijdelijk was.’


  ‘Hé, het zou raar zijn geweest als het de eerste keer al raak was.’ Kerry stak haar beide benen vooruit en bewoog haar felgekleurde tenen. Toen keek ze C.J. weer aan.


  ‘Je zult je erbij moeten neerleggen dat jullie het nog een keer moeten proberen. Waarschijnlijk zullen jullie héél veel pogingen moeten ondernemen voordat het lukt.’ Om de wellustige toon waarop ze de laatste woorden sprak, moest C.J. lachen.


  ‘Kijk, dat lijkt er meer op,’ zei Kerry. ‘En maak je niet ongerust over je humeurigheid. We weten nu dat je er een goede reden voor had. Bovendien begon die onafgebroken opgewektheid een beetje weerzinwekkend te worden.’


  ‘Wat?’ riep C.J. uit.


  Kerry trok haar wenkbrauwen op. ‘Bespaar me de verontwaardiging van de vermoorde onschuld. Je weet best wat ik bedoel. Ik had je bijna opgegeven voor de verkiezing van Miss Glimlach.’


  C.J. haalde haar schouders op. ‘Dat kwam alleen maar doordat ik dacht dat ik…’ Ze keek naar Brian, die een wolkenkrabber probeerde te bouwen. ‘Doordat ik dacht dat ik tot de club behoorde.’


  Wellicht zou hij aan het woord zwangerschap geen aandacht hebben besteed, maar C.J. had per ongeluk een eufemisme gekozen dat zijn belangstelling wekte. Hij hief zijn hoofd.


  ‘Welke club?’ vroeg hij.


  ‘O, niets interessants,’ mompelde C.J.


  ‘Is het de mile-high-club?’ hield hij vol.


  Met een ruk draaide Kerry haar hoofd. ‘Wat?’


  Brian keek haar argeloos aan. ‘Ik vertelde Jacqui en Alicia dat C.J. een vriend heeft die piloot is, en toen zeiden ze dat ze een gratis pasje voor de mile-high-club kon krijgen.’ Hij keek weer naar C.J. ‘Kun je een gratis pasje voor me regelen?’


  ‘Nee, dat kan ze niet,’ zei Kerry. ‘En ga het ook niet aan iemand anders vragen. Het is geen club voor kinderen. Met die meisjes moet ik een hartig woordje spreken,’ voegde ze er zachtjes aan toe.


  Kerry had het appartement gekocht van het geld dat de verzekering na de dood van haar man had uitgekeerd. Het had een aanbouw, en die verhuurde ze, zowel om het gezelschap als om het geld, dat ze voor Brians studie reserveerde. Alicia en Jacqui, twee studentes, waren haar huidige huurders. Misschien waren ze toch niet zulke geschikte oppassen, dacht Kerry.


  Verward richtte ze haar blik op C.J., die haar handen voor haar gezicht had geslagen. Ze maakte vreemde piepgeluiden, en haar schouders schokten. Het duurde een onrustbarend moment voordat Kerry besefte dat C.J. lachte. Toen C.J. haar handen liet zakken en slap achterover op de bank viel, besloot Kerry dat lachen te zwak was uitgedrukt. C.J. zat te schateren tot de tranen haar over de wangen liepen.


  Kerry begon te giechelen, en al snel gierde ze ook van het lachen. Brian keek hoofdschuddend naar hen voordat hij zijn aandacht weer op zijn Lego richtte.


  Toen ze uitgelachen waren en hun ogen hadden afgeveegd, keken ze elkaar aan.


  ‘Jack zou dit schitterend vinden,’ zei Kerry. ‘Heb je hem al gebeld?’


  C.J. keek verbaasd. ‘Nee. Jeetje, daaraan had ik niet gedacht. Waarschijnlijk moet ik dat doen.’ Ze liet een haarlok tussen haar vingers door glijden. In haar ogen verscheen een peinzende blik, en haar lippen plooiden zich in een glimlachje.


  ‘Ik denk eigenlijk dat het betekent dat we het nog een keer moeten proberen.’


  ‘Dat denk ik ook,’ zei Kerry laconiek. ‘Hopelijk zal hij er niet te zwaar onder lijden.’


  Het deed haar enorm veel genoegen om haar vriendin vruchteloos te zien proberen om haar opwinding verborgen te houden.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  ‘Duw hem omhoog!’ beval Tom. ‘Verder. En nu zo houden.’


  ‘Ik denk niet –’ zei Jack.


  ‘Gewoon zo houden!’ onderbrak Tom, die zich er nauwgezet van vergewiste dat iedere schroef goed was aangedraaid voordat hij naar de volgende ging.


  Jack boorde zijn hakken in het grind en schoof zijn rug iets lager tegen de vliegtuigvleugel om genoeg druk te houden.


  ‘Niet bewegen,’ voer Tom tegen hem uit.


  Jack rolde met zijn ogen naar Billy, die reageerde met een gekreun. Hij stond bijna dubbelgevouwen om de vleugel op zijn plaats te houden. Nadat hij zijn hoofd had gebogen en diep adem had gehaald, keek hij met stoïcijnse vastberadenheid weer op.


  Alledrie keken ze naar de pick-up van Jack toen vanaf de voorbank het geluid van een telefoon weerklonk.


  ‘Heb niet het lef,’ waarschuwde Tom.


  Over zijn schouder keek Jack naar de rij bouten die Tom al had vastgedraaid.


  ‘Deze kant is praktisch klaar,’ zei hij. ‘Ik kan naar mijn wagen rennen, de telefoon pakken en weer terugkomen. Billy houdt hem wel.’


  ‘Nee!’ riepen Billy en Tom in koor, Billy met een stem die iets scheller klonk dan waarschijnlijk zijn bedoeling was geweest.


  


  Met weloverwogen behoedzaamheid legde C.J. de telefoon neer.


  ‘Oké,’ zei ze kalm. Ze schoof haar pennen op een rijtje op haar bureau en stopte een blokje Post-its in de linker lade.


  ‘Het is goed zo,’ zei ze weer. ‘Ik bel hem later wel. Geen probleem.’


  Toen de telefoon begon te rinkelen, maakte ze een luchtsprongetje op haar stoel.


  ‘Rustig,’ zei ze voordat ze opnam.


  ‘Had je gebeld?’


  Ze glimlachte blij.


  ‘Hoe wist je dat ik het was?’ vroeg ze flirtend terwijl ze haar stoel heen en weer liet draaien.


  ‘Nummerherkenning,’ antwoordde hij.


  Ze hield abrupt op met draaien en ging rechtop zitten.


  ‘Juist,’ zei ze. ‘Natuurlijk. Nou, fijn dat je me terugbelt.’


  Hij moest lachen om de verandering in haar toon. Maar toen ze niet verderging, werd hij zenuwachtig.


  Goeie genade, dacht hij, het is gebeurd.


  ‘Hallo?’ zei C.J.


  ‘Ik ben er nog.’ Hij leunde tegen de wagen om minder van het trillen van zijn benen te merken. ‘En?’


  ‘Nou, het is niet gelukt,’ zei ze, ongezoutener dan ze van plan was geweest.


  ‘O,’ zei Jack. ‘Wat jammer.’


  ‘Ik bedoel, deze keer is het niet gelukt,’ zei C.J. ‘Maar waarschijnlijk is dat niet zo verbazingwekkend omdat het pas de eerste keer was en alles.’


  ‘O, goed,’ zei hij.


  Ze zocht in zijn stem naar aanwijzingen waaruit ze kon opmaken wat hij voelde. Uit zijn weinige woorden kon ze dat niet afleiden. Was hij opgelucht? Hij had opgelucht geklonken, en nu probeerde hij vermoedelijk een manier te vinden om haar te zeggen dat hij ermee wilde stoppen. Het was dom van haar geweest om het hem niet persoonlijk te gaan vertellen. Op een afstand van meer dan driehonderd kilometer door de telefoon zijn gedachten proberen te lezen, was moeilijk.


  ‘Wat wil je nu doen?’


  ‘Wat wil jij doen?’ Ze voelde zich zowel kinderachtig als beschroomd.


  ‘Nou, ik denk dat we het nog een keer zullen moeten proberen,’ stelde hij voor.


  Toen ze de lach in zijn stem hoorde, nam een warm gevoel van blijdschap bezit van haar. Hij wilde samen met haar een kind maken.


  ‘Ik denk het ook,’ beaamde ze terwijl ze haar stoel heen en weer liet schommelen.


  ‘Ik zeg beslist geen nee tegen nog zo’n nacht,’ verklaarde hij.


  Natuurlijk.


  Het ging hem gewoon om de seks.


  Ze hield op met schommelen.


  ‘Welke man zou weigeren?’ zei ze op kille toon.


  Het bleef even stil.


  ‘Was het een grote teleurstelling voor je dat het deze keer niet is gelukt?’ vroeg hij met een zachtaardigheid die haar moeiteloos ontwapende.


  Ze wond een haarlok om haar vinger.


  ‘Uiteraard was ik teleurgesteld. Maar het baart me geen zorgen of zo.’


  ‘Hé, waarom kom je dit weekend niet hierheen? We hebben een barbecue. Je zou op zaterdag kunnen komen en op zondag weer kunnen teruggaan.’


  C.J. lachte, verheugd en gevleid.


  ‘Eh, dank je, maar het zou nog niet het goede tijdstip zijn –’


  ‘Niet daarvoor,’ viel hij haar lachend in de rede. ‘Ik nodig je alleen maar uit voor een barbecue. Jullie vrouwen denken ook maar aan één ding.’


  C.J. bloosde en schudde haar hoofd.


  ‘Gaat het alleen om een barbecue?’ vroeg ze.


  ‘Ja, C.J. Ik vraag je eenvoudig of je zin hebt om hierheen te komen om hamburgers te eten en bier te drinken. Zoals vrienden dat doen, weet je wel?’


  ‘Goed!’ zei ze. ‘Ik snap het.’


  Hemel, wat was die man frustrerend. Hoe kreeg hij haar zo ver dat ze zich blij en idioot tegelijk voelde?


  ‘Dus je komt?’ informeerde hij.


  ‘Zeker,’ zei ze. ‘Waarom niet?’


  ‘Geweldig,’ zei hij. ‘En weet je, als je wat wilt oefenen met dat andere, kunnen we…’


  Ze verbrak de verbinding.


  


  ‘Hulp nodig?’


  Donna keek op van haar snijplank en streek met de rug van haar hand een lok haar uit haar gezicht. Ze lachte.


  ‘Volgens mij heb ik alles onder controle,’ zei ze. ‘Alleen had ik het prettig gevonden als ik iets eerder op de hoogte was gebracht van deze barbecue.’


  Toen ze C.J.’s verbaasde blik zag, trachtte ze haar verspreking recht te praten.


  ‘Je weet hoe mannen zijn. Ze besluiten gewoon dat ze het dit weekend willen, en dat is het dan.’


  Nee, dat klonk ook niet goed.


  ‘Het was ongetwijfeld Eddies idee,’ zei ze zwakjes.


  C.J. besloot om net te doen alsof ze gek was.


  ‘Ik zal het brood naar buiten brengen,’ zei ze. ‘En wat is dit? Waldorfsalade? Het ziet er heerlijk uit.’


  ‘Dank je,’ zei Donna. ‘Probeer er mensen mee af te leiden, dan blijft er misschien een steak voor mij over.’


  ‘Ik wil ook een steak,’ zei Didi, die ijverig het glas van het andere afval aan het scheiden was.


  ‘Die krijg je, liefje,’ zei Jack terwijl hij de keuken binnen kwam op jacht naar bier.


  Toen C.J. langs hem liep op weg naar de tuin, schonk ze hem een samenzweerderige glimlach.


  Hij kneep zijn ogen half dicht.


  ‘Je hebt tegen haar gezegd dat ik deze barbecue pas heb georganiseerd nadat ik haar ervoor had uitgenodigd, nietwaar?’ zei hij beschuldigend tegen Donna.


  Ze bleef met haar rug naar hem toe staan en legde restjes groente en kaas in de ijskast. Om haar heen reikend pakte hij er een six-pack bier uit voor ze de deur weer sloot.


  ‘Ik heb niets gezegd,’ zei Donna terwijl ze uit het raam keek.


  ‘Zo te zien amuseert ze zich,’ vervolgde ze in de hoop hem af te leiden.


  Het lukte. Hij keek ook naar buiten, waar C.J. stukken stokbrood met boter uitdeelde en de mannen verleidde om meer salade op hun bord te scheppen. Een zacht windje blies haar jurk tegen haar dijbenen. Toen ze zich vooroverboog om de schaal met brood neer te zetten, ving hij een uitdagende glimp op van haar knieholten voordat deze weer door de dunne katoen werden bedekt. Hij ademde hoorbaar uit, zich niet bewust van het feit dat Donna met een veelbetekenende uitdrukking op haar gezicht naast hem stond.


  ‘Ze heeft leuke schoenen aan,’ zei ze.


  Jack liep naar de deur, zich ergerend aan zijn eigen opwinding.


  ‘Eh, ja,’ zei hij. ‘Die heeft ze zelf gemaakt, geloof ik.’


  


  Toen C.J. haar steak en een royale portie paprika-champignonsalade op had, begon ze aan een maïskolf met boter.


  Ze zat op een strategische plek, boven aan een stenen trapje achterin de tuin.


  Eddie jr. zat bij Tom en Billy. Met hun flesjes frisdrank imiteerden de twee jongens de manier waarop Tom zijn bierflesje bij de hals vasthield.


  Didi speelde met een vrolijk blaffende Gypsy.


  Eddie goot nog wat barbecuesaus over de laatste steaks en spoorde iedereen aan om nog een derde portie kippenvleugeltjes te nemen.


  Donna hing in een tuinstoel. Terwijl ze zich met een strohoed koelte toewuifde, keek ze begerig naar het sissende vlees. Eddie verzekerde haar dat het bijna klaar was.


  Jack ging naast C.J. zitten en zette een nieuw flesje frisdrank naast haar voeten op de trede.


  Ze had servetjes op haar schoot uitgespreid en boog zich naar voren tussen haar gespreide benen om de boter op de grond te laten druipen. Met van het vet glanzende lippen glimlachte ze naar hem.


  Jacks hart begon sneller te kloppen. Hij wilde haar naar zich toe trekken en de boter van haar lippen likken, bezit nemen van haar mond in een boterige kus.


  Ze boog zich verder naar voren om een klodder boter van haar kuit te vegen.


  ‘O, moet je mij zien,’ zei ze lachend. ‘Wat maak ik er een knoeiboel van. Met de saus van mijn steak had ik ook al zitten kliederen.’ Ze wees naar een plek net boven de ronding van haar borsten.


  ‘Hopelijk is het nu weg,’ zei ze terwijl ze omlaag keek naar haar decolleté.


  Jack liet zijn flesje bier tussen zijn handen rollen en klemde zijn tanden op elkaar. Deed ze het expres? Nu kon hij aan niets anders meer denken dan aan haar borsten, aan het langzaam losknopen van haar jurk om vervolgens zijn lippen over haar zachte huid naar haar tepel te laten gaan.


  Hij nam een grote slok bier en schraapte zijn keel terwijl hij zijn best deed om aan carburators te denken.


  C.J. keek even naar hem. Hij staarde vastberaden voor zich uit.


  Blijkbaar was haar trucje met het eten niet succesvol geweest. Wat had haar bezield? Barbecuesaus en boter. Slagroom was wat mensen van elkaars lichaam likten, nietwaar? Of ijs. In ieder geval iets zoets, geen barbecuesaus.


  Ze voelde zich dwaas.


  Sinds ze had ontdekt dat Jack de barbecue speciaal voor haar had georganiseerd, wilde ze hem kunnen bedanken.


  Heel simpel. Gewoon haar armen om zijn middel kunnen slaan, haar gezicht heffen voor een kus en zeggen: ‘Dank je, schat.’


  Maar hij was haar schat niet, en het begon ernaar uit te zien dat hij zich helemaal niet zo tot haar aangetrokken voelde.


  ‘Ik heb het erg naar mijn zin,’ zei ze uiteindelijk. ‘Bedankt voor de uitnodiging.’


  ‘Graag gedaan.’


  Met kracht zette C.J. haar tanden in haar maïskolf.


  


  Terwijl ze het laatste vet van haar vingers veegde, kwam Didi naar hen toe.


  ‘Amuseer je je, liefje?’ vroeg Jack aan zijn nichtje.


  ‘Ja,’ zei ze, maar haar aandacht was op C.J. gericht.


  ‘Jack zei dat je schoenen maakt,’ zei ze.


  ‘Dat klopt,’ zei C.J.


  ‘Volgende week is mijn moeder jarig,’ zei het meisje, ‘en ik vroeg me af of je me zou kunnen helpen met het maken van een paar schoenen voor haar.’ De woorden kwamen er in een spraakwaterval uit.


  ‘Eh,’ zei Jack. ‘Ik denk niet dat –’


  C.J. legde hem het zwijgen op.


  ‘Wat voor soort schoenen?’ vroeg ze.


  Aangespoord door haar belangstelling antwoordde Didi vol enthousiasme.


  ‘Op mijn kamer heb ik wat foto’s. En ik heb een paar tekeningen gemaakt.’


  Jack hoopte dat C.J. het op een tactvolle manier zou afwimpelen, maar tot zijn verbazing was ze al opgesprongen.


  ‘Laat die maar eens zien,’ zei ze.


  Didi klapte in haar handen en rende naar het huis.


  ‘Ik laat C.J. mijn kamer zien,’ riep ze naar haar moeder, die C.J. een glimlach schonk voordat ze haar aandacht weer aan haar hoog opgetaste bord wijdde.


  


  C.J. was verrukt over Didi’s tekeningen. Ze vertoonden de veronachtzaming van praktische zaken als draagcomfort en zelfs evenwicht die kenmerkend was voor een negenjarige.


  Nog geen kwartier later zaten ze samen op de grond omringd door schetsen.


  C.J. had het een en ander getekend, variërend van beroemde nouveautés als een muiltje gemaakt van een oude champagnefles tot enkele van haar eigen ontwerpen met plateauzolen versierd met lovertjes en fantasierijke sleehakken.


  Didi was gefascineerd geweest, maar had C.J. toen geïmponeerd door verstandig op te merken: ‘Dat zijn schoenen die ik mooi vind, maar mijn moeder waarschijnlijk niet.’


  Dus hadden ze zich geconcentreerd op eenvoudiger ontwerpen, waarbij gekozen moest worden tussen schoenen en laarzen, en moest worden besloten tot een kleur, die uiteindelijk rood werd. Nadat C.J. uit het raam had gekeken om zich ervan te overtuigen dat Donna nog steeds in de tuin zat, glipte Didi naar de slaapkamer van haar ouders om een paar schoenen van Donna te halen opdat C.J. die aan een nader onderzoek kon onderwerpen.


  C.J. trok zowel de linker als de rechter schoen aan en vergeleek de lengte en de breedte van Donna’s voeten met de hare. Daarna zette Didi de schoenen snel weer terug.


  Ze waren de vellen papier bijeen aan het rapen toen er aarzelend werd geklopt en Jack zijn hoofd om de hoek van de deur stak.


  ‘Blijven de dames de hele dag boven?’ vroeg hij.


  ‘C.J. gaat rode schoenen voor mamma maken,’ zei Didi opgewonden.


  Ze greep Jacks handen en keek hem ernstig aan.


  ‘Je moet plechtig beloven dat je het niet zult vertellen. Met je hand op je hart.’


  ‘Dat beloof ik,’ stelde hij haar gerust.


  ‘C.J. stuurt ze naar jou, en dan moet jij ze aan mij geven. In het geheim!’ benadrukte ze.


  ‘Begrepen,’ zei hij.


  Didi draaide zich om en sloeg spontaan haar armen om C.J.’s middel.


  ‘Heel erg bedankt. Dit is vreselijk gaaf.’


  Nadat ze een stap naar achteren had gedaan, ademde ze diep in en ademde toen met getuite lippen langzaam weer uit.


  C.J. en Jack sloegen haar geamuseerd gade.


  ‘Oké, ik ben kalm,’ zei ze, haar T-shirt gladstrijkend. ‘Kalm en beheerst.’


  Ze draaide zich om en stormde de trap af.


  ‘Dat was echt aardig van je,’ zei Jack.


  ‘Het is geen moeite,’ zei ze. ‘Ik zal ze maandag laten maken en stuur ze meteen op.’


  Jack keek verward.


  ‘Hé, dat hoef je niet te doen,’ zei hij. ‘Ik bedoel, we kunnen gewoon een paar schoenen op het vliegveld kopen of zo. Ik weet dat je het te druk hebt –’


  ‘Jack, ik maak ze. Dat is afgesproken. En als de pasvorm niet goed blijkt te zijn, los ik dat probleem ook op. Oké?’


  Jack keek naar haar vastberaden gezichtje.


  ‘Bedankt. En natuurlijk zal ik je ervoor betalen,’ zei hij, wensend dat hij enig idee had van de prijs van haute couture schoenen.


  ‘Schei uit. Het is gewoon iets wat ik voor een vriend doe. Jij bewijst mij een dienst, en ik bewijs jou een wederdienst.’


  Haar eigen woorden deden haar ineenkrimpen.


  ‘Maar niet helemaal in dezelfde orde van grootte, hè?’ zei hij.


  Tot haar opluchting zag ze zijn ogen glinsteren, maar niettemin bloosde ze.


  ‘Ik bedoelde niet…’ hakkelde ze. ‘Ik bedoelde…’


  ‘Kom hier.’ Toen hij haar vriendschappelijk naar zich toe trok, drukte ze haar gezicht dankbaar tegen zijn borst.


  ‘Weet je wat?’ zei hij. ‘In ruil voor de schoenen neem ik je een keer mee de lucht in.’


  Ze keek naar hem op.


  ‘Bedoel je in dat vliegtuig dat je zelf aan het repareren bent?’ zei ze met twijfel in haar stem. ‘Ik weet niet of ik daar wel in wil.’


  Hij grinnikte en imiteerde de strenge toon waarop ze zo-even tegen hem had gesproken. ‘Oké, dat is dan afgesproken.’


  C.J. glimlachte naar hem. Ondanks het feit dat hij haar dreigde met een levensgevaarlijk tochtje, voelde ze zich ongelooflijk veilig.


  Ze keek naar zijn mond en probeerde hem door wilskracht te dwingen om haar gedachten te lezen, die zich op slechts één ding concentreerden.


  Kus me, kus me, kus me.


  Toen Jack naar haar opgeheven gezicht keek, werden zijn ogen donkerder. Haar lichaam drukte tegen het zijne, en haar lippen waren iets geopend. Ze was niet bij hem vandaan gestapt, maar dat kon ze ook niet omdat hij haar vasthield. Ze leek hem uit te nodigen, maar stel je voor dat dit niet het geval was, dat ze gewoon ongeduldig wachtte tot hij haar zou loslaten.


  Hij wilde de zaak niet verknoeien.


  ‘Dus… je weet zeker dat dit weekend niet geschikt is voor dat andere?’ vroeg hij, zijn stem zo luchtig mogelijk houdend.


  Ze wilde niets liever dan liegen.


  Ja, ik ben vruchtbaar. Laten we het nu doen, en morgen, en iedere dag daarna. Of vergeet het kind en bedrijf de liefde met me alleen maar omdat je het wilt.


  Ze sloeg haar ogen neer.


  ‘Nee,’ zei ze nauwelijks hoorbaar. ‘Dit weekend niet.’


  ‘O, nou,’ zei hij zonder zijn teleurstelling te laten blijken. Nadat hij een broederlijke kus op haar kruin had gedrukt, liet hij haar los.


  ‘Ik kan maar beter met Tom ons vluchtplan gaan bespreken,’ plaagde hij.


  Met een geforceerde lach volgde ze hem de trap af.


  


  Er was een week verstreken sinds de barbecue, en vandaag was Donna jarig. Ze was naar de slaapkamer gestuurd met de opdracht om zich mooi aan te kleden voor de gelegenheid.


  Pas nadat Donna drie panty’s had aangetrokken, trof ze er een zonder ladder.


  ‘Waarom stop ik kapotte kousen terug in de la?’ vroeg ze nijdig aan zichzelf.


  Ze stond op het punt om de twee kapotte panty’s weg te gooien, maar kon dat uiteindelijk toch niet. Er komt een keer, zei ze tegen zichzelf, dat je kousen aan moet en je die niet meer hebt. Dan kun je de benen met ladders eraf knippen en twee broekjes met aan ieder een hele kous aantrekken.


  Ze keek in de spiegel en glimlachte treurig naar zichzelf.


  ‘Was je ook al zo’n op alles voorbereide padvindster voordat je kinderen had?’ vroeg ze.


  Dat kon ze zich niet meer herinneren. Het ging vanzelf. Automatisch bereidde ze zich op noodgevallen voor.


  Ze draaide een kwartslag en bekeek zichzelf in de spiegel.


  ‘Hallo, ik ben Donna. Ik ben vijfendertig.’


  Ze trok een paar zwarte pumps aan, borstelde haar haren en bracht wat meer mascara aan.


  Toen bekeek ze zichzelf opnieuw. Misschien was het niet verkeerd geweest dat Didi erop had aangedrongen dat ze zich zou opdoffen voordat ze haar cadeautjes kreeg.


  Ze glimlachte.


  ‘Hallo, ik ben Donna. Ik ben vijfendertig, en ik zie er geweldig uit.’


  


  Nadat de hele familie voor Donna had gezongen en ze de kaarsjes op de taart had uitgeblazen, moest ze op de bank gaan zitten.


  Eddie jr. overhandigde haar een envelop.


  ‘Al onze cadeautjes hebben met elkaar te maken,’ zei hij opgewonden. ‘Schiet op, maak open, maak open.’


  Uit de envelop haalde ze twee reserveringen voor de Lakefront Inn, een gerenoveerd, Victoriaans landhuis iets buiten het dorp.


  ‘O, wauw, bedankt, schat,’ zei ze terwijl ze haar zoon omhelsde. Glimlachend keek ze naar Eddie. ‘Nu begin ik te begrijpen waarom ik me mooi moest maken.’


  Hij kwam naar haar toe en liet zich op één knie zakken, wat haar aan het giechelen bracht.


  ‘Mag ik me opwerpen als je begeleider voor vanavond? We dineren om acht uur in het hotel-restaurant, vervolgens is er jazzmuziek in de Green Room, en daarna hangen we het bordje NIET STOREN aan de deur van onze hotelkamer.’


  ‘En daar begint mijn rol als onovertroffen oppas,’ zei Jack.


  Ze gaf hem een kneepje in zijn arm.


  ‘Bedankt, jongens. Dit is fantastisch.’


  ‘En dan nu de klap op de vuurpijl,’ zei Eddie.


  Didi kwam naar voren en gaf Donna een opzichtig pak. Toen ze voorzichtig de strikken en het zilveren papier begon los te maken, werd ze tot spoed gemaand.


  Ze verstijfde bij het zien van de staalblauwe doos met het merk ‘SABRES by Jane’ erop.


  ‘O, hemeltjelief,’ fluisterde ze terwijl ze eerbiedig het deksel optilde.


  Ze vouwde het vloeipapier open en raakte de karmozijnrode schoenen aan alsof ze de laatste exemplaren van een bedreigde diersoort waren.


  ‘Hoe zijn jullie hier in vredesnaam aan gekomen?’ vroeg ze.


  Haar familie wisselde samenzweerderige glimlachen.


  Na haar pumps te hebben uitgeschopt, trok ze voorzichtig de nieuwe schoenen aan.


  ‘Ze passen precies. O, wauw, ze zijn prachtig.’ Opgetogen liep ze de kamer door.


  ‘Ik kan niet geloven dat jullie schoenen van Sabres voor me hebben gekocht. Dit is verbazingwekkend.’


  ‘En kijk,’ zei Didi terwijl ze haar de doos voorhield en naar de zilveren sticker aan de zijkant wees waarop de maat, de kleur en het model stonden.


  


  Maat: 39


  Kleur: rood


  Model: Didi


  


  Donna keek verward. ‘Ik snap het niet.’


  ‘Ik heb meegeholpen aan het ontwerp,’ zei Didi trots. ‘Met C.J.’


  Donna keek naar Jack.


  ‘Je hebt me nooit verteld dat ze voor Sabres werkte,’ zei ze.


  Jack lachte.


  ‘C.J. is Sabres. Het bedrijf is van haar. Haar naam, C.J.? Catherine Jane. Sabres by Jane? Begrijp je?’


  ‘Meen je dat?’ riep Donna uit. ‘Dat je me dat niet hebt verteld. Heb je enig idee hoe gaaf deze schoenen zijn?’


  ‘Eh…’


  ‘Ik zou op mijn blote voeten naar New York zijn gelopen om er een paar van te bemachtigen.’


  Jack en Eddie keken elkaar geamuseerd aan, maar Donna negeerde hen.


  Enthousiast trok ze Didi en Eddie jr. tegen zich aan.


  ‘Bedankt voor de eindeloze schoenen en voor het hotel omdat ik ze daar kan showen.’


  Ze gaf hen allebei een klinkende zoen en stak toen haar ene voet uit om er liefdevol naar te kijken.


  ‘Ik ga me nog wat extra opmaken en een kort, strak jurkje aantrekken.’ Ze wierp haar echtgenoot een zwoele blik toe. ‘Vanavond wordt onvergetelijk,’ zei ze voordat ze heupwiegend de kamer verliet.


  ‘Wauw,’ zei Eddie met een grijns van oor tot oor.


  ‘En wij gaan er ook een leuke avond van maken,’ zei Jack tegen de kinderen. ‘Eten, videospelletjes, nog meer eten en alles wat we maar willen.’


  En daarna ga ik Eddies telefoonrekening opjagen, zei hij tegen zichzelf. Ik ga C.J. bellen om haar te vertellen hoe geweldig ze is.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Doordat je hoog zit, heb je een grandioos uitzicht,’ zei C.J.


  Jack keek haar heel even van opzij aan. ‘Vind je dit een goed uitzicht?’ zei hij glimlachend.


  ‘Ja. Zijn we er al?’


  Zijn glimlach werd breder. ‘Bijna. Nog een halfuurtje.’


  Ze zaten in Jacks pick-up en waren op weg naar een plek waarover Jack erg geheimzinnig deed. C.J. had er enige moeite mee gehad om haar werk voor het weekend in de steek te laten. Toen ze echter had geconstateerd dat haar lichaamstemperatuur was gestegen, had ze snel wat spullen in een weekendtas gegooid en ondertussen Jack gebeld. Haar geweten had ze gesust door tijdens de vlucht naar Burlington aan de cijfers van de najaarsraming te werken. Maar toen ze Jack op het parkeerterrein van het vliegveld tegen zijn wagen geleund had zien staan, waren alle gedachten aan werk op slag uit haar hoofd verdwenen.


  Hoewel Jack niet had willen zeggen waar ze heen gingen, genoot C.J. van de rit. Vanuit de cabine van de pick-up kon ze over de heggen naar de omringende velden kijken.


  Jack minderde vaart en sloeg een hobbelige, onverharde weg in. Omdat aan weerszijden ervan bomen stonden, kon C.J. niets zien voordat ze aan het einde van de weg waren en Jack naast een grote schuur stopte. Op houten kistjes zaten drie mannen, die naar de wagen zwaaiden. Een eindje verderop glinsterde een klein, wit vliegtuig in het zonlicht.


  C.J.’s mond viel open, en haar hart begon sneller te kloppen.


  ‘Ik kon gewoon niet wachten om je mee de lucht in te nemen,’ zei Jack met een brede glimlach. ‘Frank Foley, de man met de honkbalpet, leent me zijn Piper.’


  C.J. slikte. Om een of andere reden had ze gedacht dat ze meer tijd zou krijgen om zich hierop voor te bereiden. Ze was het vliegtochtje als een abstractie gaan beschouwen, iets om zich ooit op te gaan verheugen. Maar nu het moment daar was, merkte ze dat haar opwinding werd getemperd door angst. Met haar tong bevochtigde ze haar plotseling droge lippen.


  ‘Waar is de startbaan?’ vroeg ze, om zich heen kijkend.


  ‘Dat is hem,’ antwoordde hij.


  ‘Het weiland?’


  ‘Ja,’ zei hij. ‘In het midden is natuurlijk een strook gemaaid gras.’


  ‘Natuurlijk,’ herhaalde ze zwakjes.


  Ze stapten uit de wagen en liepen naar de kletsende mannen, die Jack als een oude vriend begroetten en C.J. nieuwsgierige blikken toewierpen. Nadat Jack hen had voorgesteld, luisterde C.J. met een half oor naar de verhalen die ze uitwisselden.


  Haar blik ging voortdurend naar het vliegtuig. Het zag er nogal klein uit voor iets wat haar door de lucht moest transporteren. Ze keek op. De lucht was azuurblauw, met kleine, witte wolkjes.


  ‘Veel plezier daarboven,’ zei Frank terwijl hij Jack een sleutelbos toewierp.


  C.J. probeerde moedig te glimlachen toen Jack en zij naar het vliegtuig liepen. ‘Gaat het?’ vroeg Jack.


  Flauwtjes glimlachend haalde ze haar schouders op. ‘Ik ben opgewonden, maar ook een beetje bang.’


  De reactie van haar lichaam verbaasde haar. Haar maag trok zich krampachtig samen, en haar handen waren vochtig. Ze haalde heel diep adem.


  ‘Er is geen reden om bang te zijn,’ zei Jack terwijl hij de blokken onder de wielen vandaan haalde. ‘Dit wordt leuk.’


  ‘Sprak de man die zijn eigen vliegtuig heeft laten crashen,’ mompelde ze. Daar, nu had ze het gezegd.


  Peinzend keek hij haar aan.


  ‘Oké,’ zei hij. ‘Ik begrijp het. Luister, een botsing met een vogel komt zelden voor, maar uitsluiten kan ik het niet. Hoewel Frank erg goed voor zijn Piper zorgt, kan er altijd een vuiltje in de brandstofleiding komen waardoor we in de lucht problemen krijgen. De kans dat er iets dergelijks gebeurt, is miniem. Ik kan echter niet garanderen dat het niet zal gebeuren.’


  Hij zweeg even. ‘Maar ik kan je wel garanderen dat als er iets misgaat, ik weet wat ik moet doen en ik ons veilig aan de grond krijg. Met tien jaar vliegervaring kom ik daarboven voor geen enkele verrassing meer te staan. Ik beloof je dat je veilig bent, dus maak je geen zorgen.’


  Hij wachtte tot de frons van haar voorhoofd zou verdwijnen.


  ‘Beloof je dat?’ zei ze.


  ‘Dat beloof ik,’ zei hij. Nadat hij de kap had opengeschoven, voegde hij er nonchalant aan toe: ‘Statistisch gezien is het gevaar tijdens de terugrit naar huis honderd keer groter.’ Hij schonk haar een innemende glimlach.


  


  C.J. klemde haar handen ineen en probeerde haar opwinding in toom te houden. Jack gadeslaan terwijl hij voorbereidingen voor de vlucht trof, was bijzonder geruststellend geweest. Zijn deskundigheid had haar laatste angst doen verdwijnen. Nadat hij het toestel en de motor grondig had gecontroleerd, waren ze in de cockpit gekropen. Hoewel die vol zat met vreemde metertjes en knopjes, had ze het verwarrende gevoel dat ze in een Volkswagen Kever met vleugels was gestapt.


  Toen Jack de motor startte, schrok C.J. niet alleen van het gebrul maar ook van de trilling. Ze rolden langzaam naar het begin van de startbaan, waar Jack een of andere laatste instrumententest deed en vluchtinformatie ontving van de toren… wat C.J. een tamelijk weidse benaming vond voor Frank die in een soort hut met één verdieping aan de andere kant van de startbaan zat.


  Nadat Jack de gashendel had overgehaald, begon het toestel zich met steeds groter wordende snelheid over de startbaan te bewegen.


  C.J. hield haar adem in toen Jack de stuurknuppel naar achteren trok en het kleine vliegtuig zich moeiteloos van de grond losmaakte. Jack schakelde de radio op een andere frequentie, en ze luisterde naar de stemmen op de achtergrond terwijl ze met grote ogen naar de in hoog tempo kleiner wordende grond staarde.


  ‘Het is heel anders dan in een jumbojet vliegen,’ zei C.J. toen ze uiteindelijk weer tot spreken in staat was.


  Jack grinnikte. ‘Vind je het leuk?’


  ‘Ik vind het fantastisch,’ zei C.J. oprecht. Met het kleine vliegtuigje vliegen had niets van de onpersoonlijke souplesse van een 747. C.J. kon de lichte turbulentie in de lucht goed voelen. Het was alsof ze zich voortbewogen over een hobbelige, onverharde weg, maar tegelijkertijd was het ook merkwaardig comfortabel.


  C.J. kon haar ogen nauwelijks wijd genoeg opensperren om naar het landschap onder hen te kijken.


  Ze grinnikte. ‘Daarom lachte je toen ik zei dat ik vanuit de pick-up zo’n goed uitzicht had.’


  Hij glimlachte naar haar voordat hij de stuurknuppel naar links duwde, waardoor het toestel langzaam een boog begon te beschrijven. C.J. keek enthousiast uit het raampje, nauwelijks in staat om haar ogen te geloven.


  Op die manier bleven ze een minuut of twintig vliegen. C.J. mocht zelfs een poosje de stuurknuppel vasthouden en leerde voelen welke subtiele bijstellingen nodig waren om de neus op een lijn net boven de horizon te houden.


  ‘Ben je eraan toe om een kurkentrekker te proberen?’ vroeg Jack even later.


  ‘Reken maar,’ antwoordde C.J. onbekommerd.


  Jack lachte om haar onbevangenheid.


  ‘Laten we eerst een paar scherpe bochten maken om in de stemming te komen,’ stelde hij voor. Hij liet het vliegtuigje naar links draaien en bleef stabiele druk op het roer houden terwijl hij de hellingshoek van dertig graden liet toenemen tot vijfenveertig, en ten slotte tot zestig graden.


  C.J.’s hart klopte als een razende. Ze had het gevoel dat het kleine toestel gevaarlijk overhelde, met niet meer dan het glas van het raampje tussen haar en de grond.


  Nadat Jack het vliegtuig weer even recht had laten vliegen, zette hij een scherpe bocht naar rechts in.


  Instinctief greep C.J. zich aan de zitting van haar stoel vast toen ze de vleugel aan haar kant bijna recht omhoog zag steken. Gelukkig had ze nooit last gehad van zeeziekte, waardoor ze onbelemmerd kon genieten van de invloed van de zwaartekracht. Het viel niet te ontkennen dat de mengeling van opwinding en angst iets onweerstaanbaars had.


  Toen Jack een einde aan de bocht had gemaakt, liet hij het toestel weer een paar duizend voet stijgen. C.J. merkte op dat hij de instrumenten controleerde en even naar haar keek. Ze liet de stoel los en opende haar mond om iets te zeggen.


  De woorden bleven in haar keel steken toen Jack het vliegtuig een slingerbeweging liet maken. De horizon draaide op een misselijkmakende manier voor haar ogen. Ze klemde zich met haar ene hand aan de stoelzitting vast en drukte de andere tegen het raampje. Verstijfd bleef ze zitten terwijl de wereld om haar heen tolde. Toen was de horizon weer horizontaal, en was blauw weer boven en groen beneden.


  C.J. slaakte een diepe zucht. ‘Waarom heb je me niet gewaarschuwd?’


  ‘Ik dacht dat we het maar beter zo snel mogelijk achter de rug konden hebben.’


  ‘Dat vind je van veel dingen, hè?’


  ‘Hoe voel je je?’


  Haar gezicht gloeide en haar hart bonsde.


  ‘Geweldig,’ zei ze, in lachen uitbarstend.


  Jack liet het vliegtuig weer stijgen, en toen de hoogtemeter vijfduizend voet aanwees, kneep hij in haar knie.


  ‘Klaar?’ vroeg hij.


  ‘Ja, nog een keer,’ zei ze enthousiast, zich voornemend om ditmaal beter om zich heen te kijken.


  ‘Nee, we gaan iets anders doen,’ zei Jack. Hij liet het toestel licht duiken om snelheid te maken. Vervolgens trok hij de stuurknuppel naar achteren, waardoor ze snel stegen.


  C.J. zag de horizon wegvallen toen de neus omhoog schoot. In een mum van tijd werd ze achterwaarts tegen haar stoel gedrukt, toen ondersteboven, en voor ze goed wist wat er gebeurde, kwam de grond met duizelingwekkende snelheid op hen af.


  C.J. snakte naar adem. Drie seconden recht op de grond af vliegen voelde als dertig seconden, en ze zat verstijfd van angst terwijl Jack kalm gas terugnam en langzaam de stuurknuppel terugduwde tot ze weer recht vlogen.


  ‘Geef me even de gelegenheid om hiervan bij te komen,’ smeekte ze.


  Hij glimlachte naar haar. ‘Je houdt je kranig,’ zei hij. ‘Ben je helemaal niet misselijk?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik baad in het zweet en waarschijnlijk krijg ik dadelijk een hartaanval, maar… het geeft me echt een kick.’ Ze grijnsde naar hem.


  ‘Wil je nog wat andere dingen proberen?’


  Ze knikte geestdriftig.


  Tegen de tijd dat ze landden, had C.J. het gevoel alsof ze een marathon had gelopen. Nee, corrigeerde ze zichzelf, ze had het gevoel alsof ze een marathon had gelopen en had gewonnen.


  


  Jack was blij met haar opgetogenheid. Hij had het grootste deel van zijn vrienden en familieleden mee de lucht in genomen, maar de reacties waren niet altijd even positief geweest.


  Dat hij C.J. zo’n genoegen had gedaan met het vliegtochtje, vervulde Jack met iets wat hij slechts kon beschrijven als bespottelijke trots. Toen hij naar haar keek zoals ze daar stond, glimlachend naar de lucht starend, voelde hij een steek van pijn in zijn borst.


  ‘Je ziet eruit als twaalf,’ zei hij impulsief.


  Ze lachte vrolijk. ‘Ik voel me twaalf,’ zei ze. Haar ogen keken in de verte. ‘Ik voel me duizelig en op een of andere manier met mezelf ingenomen. Dwaas en zorgeloos.’ Ze keek hem aan en bloosde onmiskenbaar.


  ‘Nou, het flatteert je,’ zei hij voordat hij in de richting van de hangaar liep. Hij zag haar een laatste blik op het vliegtuig werpen voordat ze hem volgde.


  


  C.J. was trots toen de mannen bij de hangaar uiting gaven aan hun bewondering voor de manoeuvres die Jack het vliegtuig had laten maken. En hoewel ze wist dat hij niets moeilijks of gevaarlijks had geprobeerd, voelde ze zich zelfvoldaan toen hij haar een natuurtalent noemde.


  Jack vertelde haar dat hij gewoonlijk bij Frank Foley logeerde wanneer hij in deze buurt was, maar om hen enige privacy te gunnen, had hij een kamer gereserveerd in een bed-and-breakfast.


  Een paar kilometer verderop reed hij een half cirkelvormige oprit op. Ofschoon het huis groot was, straalde het gezelligheid uit met zijn met klimop begroeide muren en glas-in-loodramen.


  Een dame die de bloembedden voor het huis aan het wieden was, kwam naar hen toe om hen te begroeten. Ze trok haar tuinhandschoenen uit en streek een lok grijs haar uit haar gezicht voordat ze hen een hand gaf en hen het huis binnen loodste.


  ‘Wat hebt u een prachtig huis, Mrs. Cooper,’ complimenteerde C.J. haar.


  ‘Zeg maar Peggy,’ zei de vrouw terwijl ze een cyperse kat wegjoeg. ‘Hier zijn we niet zo vormelijk. Hebben jullie een goede reis gehad?’


  Jack maakte enkele beleefde opmerkingen over het verkeer terwijl Peggy hen voorging naar boven. C.J. volgde stilletjes. Vreemd genoeg voelde ze zich opeens moe.


  Hun kamer zag er erg leuk uit, smaakvol ingericht in zachte tinten roze, met grenen meubels. Er stond een vaas met pioenen op de ladenkast, en vanuit hun raam hadden ze een panoramisch uitzicht over de beboste omgeving.


  ‘Over een uur serveer ik het avondeten, als jullie hier willen eten. En anders zijn er enkele goede restaurants in het dorp tien kilometer verderop. Willen jullie nu limonade en koekjes om het tot die tijd uit te houden, of bederven jullie liever je eetlust niet?’


  C.J. keek naar Jack. Ze wou alleen maar een dutje doen. Jack wierp haar een blik vol begrip toe.


  ‘We wachten tot het eten,’ zei hij. ‘Maar pas op, dan zullen we honger als een paard hebben.’


  ‘Geen probleem,’ zei Peggy glimlachend.


  Zodra Peggy was verdwenen, liet C.J. zich op het bed vallen, en ze sloot haar ogen. Jack trok zijn laarzen uit en ging naast haar liggen. Hij steunde op zijn ene elleboog en keek op haar neer.


  Nadat ze haar ogen weer had geopend, keek ze hem verontschuldigend aan. ‘Ik snap niet wat ik heb,’ zei ze, ‘maar ik ben plotseling doodmoe.’


  ‘Hé, je hoeft je niet te verontschuldigen,’ zei hij, afwezig haar arm strelend. ‘Vliegen vergt veel van je.’


  ‘Hoe dan? Ik heb alleen maar gezeten. Jij deed al het werk.’


  ‘Ja, maar iedere spier in mijn lichaam is niet twee uur lang gespannen geweest.’


  Ze knikte en wreef haar nek.


  ‘Na een warme douche en een hapje eten ben je weer helemaal de oude,’ zei hij.


  Zwoel keek ze naar hem op.


  ‘En daarna, na het eten?’


  ‘Dan doe ik alles wat je wilt.’


  ‘O, ja?’ Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘En als ik zou willen dat je nu mijn vermoeide spieren masseert?’


  ‘Dan doe ik dat,’ zei hij, haar blik vasthoudend.


  Zonder met haar ogen de zijne los te laten, trok ze zijn T-shirt uit zijn spijkerbroek. Toen liet ze haar hand onder het shirt glijden en drukte haar vingers tegen zijn buik, die zich als reactie spande.


  Zijn ogen werden donker.


  ‘Als jouw spieren moesten werken, zouden we misschien quitte komen.’


  ‘Maar wat zou jij doen?’


  ‘Ik zou gewoon blijven liggen uitrusten,’ zei ze.


  Zijn lippen plooiden zich in een wellustige glimlach toen ze zich als een slaperige kat uitrekte.


  ‘Welke spieren wil je graag gemasseerd hebben?’ vroeg hij terwijl hij haar uit haar T-shirt hielp.


  ‘Die in mijn rug.’ Ze ging op haar buik liggen en strekte haar armen boven haar hoofd. Nadat hij haar beha had losgemaakt, liet hij zijn handen van haar schouders tot haar middel over haar rug gaan.


  ‘Doe je ogen dicht.’


  Toen ze gehoorzaamde, stond hij op van het bed, en het duurde even voordat hij weer terugkwam en zich aan de beloofde massage wijdde. Zijn warme handen bewogen zich voorzichtig over haar rug, de vermoeide spieren knedend tot ze weer soepel werden en de pijn verdween.


  Hij maakte haar spijkerbroek los en trok die over haar heupen omlaag, in dezelfde beweging haar slipje meenemend. Toen zijn handen haar dijen wreven, spreidde ze onwillekeurig haar benen een fractie. Ze voelde de verandering in zijn aanraking en genoot daarvan. Hij liet zijn handen langs de zijkanten van haar lichaam gaan en schoof zijn vingers onder haar om ze met haar buik en heupbeenderen te laten spelen. Haar lichaam begon te tintelen toen zijn handen naar haar billen gingen, en zijn vingers in haar vlees drukten. Vervolgens liet hij elk van zijn handen langs een van haar benen omlaag glijden, met zijn duimen een spoor van vuur trekkend over de gevoelige binnenkanten van haar dijbenen.


  Haar ademhaling versnelde, en ze drukte haar billen tegen zijn handen. Toen zijn benen even de hare raakten, kon ze voelen dat die naakt waren. Terwijl zijn handen weer omhoog gleden, duwde ze haar schouders van het bed. Zijn armen schoven onder haar en zijn handen sloten zich over haar borsten.


  Nadat ze zich onder hem had omgedraaid, boog hij zijn hoofd om haar tepels een voor een met zijn lippen te liefkozen tot ze haar vingers in zijn haren begroef en zijn warme mond naar de hare trok.


  Ze duwde hem van zich af, draaide hem op zijn rug en wierp hem een sensuele blik toe. Toen hij zijn armen naar haar uitstrekte, drukte ze die boven zijn hoofd en ging schrijlings boven op hem zitten, zijn heupen tussen haar dijbenen klemmend. Met donkere ogen sloeg hij haar gade toen ze voorzichtig over hem heen schoof, naar adem snakkend terwijl haar vochtige warmte hem omsloot.


  Hij bleef naar haar kijken toen ze zich langzaam begon te bewegen. Opnieuw probeerde hij zijn armen naar haar uit te strekken, maar ze duwde ze terug tegen het bed, hem glimlachend in haar macht houdend. Toen liet ze haar handen langs zijn armen en over zijn borst gaan om uiteindelijk haar vingers over zijn buik te laten spelen. Zijn handen omklemden de plank aan het hoofdeinde van het bed terwijl hij zijn heupen omhoog drukte om zo diep mogelijk in haar te komen.


  Hijgend wierp ze haar hoofd naar achteren terwijl ze vloedgolven van extase in zich voelde opkomen. Hij pakte haar bij de heupen en drukte zich met meedogenloze kracht in haar.


  C.J. reikte achter zich en greep zijn dijbenen vast terwijl haar rug zich welfde en haar lichaam schokte. Ze viel naar voren toen de vloedgolven van de climax in alle hevigheid door hen heen sloegen en hij zijn armen om haar heen klemde. Hun monden vonden elkaar, en haar lippen liefkoosden de zijne voordat ze haar hoofd tegen zijn borst liet rusten en hun lichamen zich begonnen te ontspannen.


  


  ‘Die rust heeft jullie zichtbaar goed gedaan,’ zei Peggy toen ze een serie dekschalen voor hen op tafel had gezet. Omdat C.J. meteen groente en lamsvlees op haar bord begon te scheppen, zag ze niet hoe Peggy naar Jack glimlachte.


  Ze aten langzaam. Ze voelden zich allebei loom en voldaan, en volkomen op hun gemak in elkaars gezelschap.


  ‘In de herfst wordt hier de jaarlijkse vliegshow gehouden, die veel mensen uit de omgeving trekt. Ik doe eraan mee, vanaf dat vliegveld. Je moet ook komen.’


  ‘Weet je,’ zei C.J., een hap worteltjes doorslikkend. ‘Ik heb er enige moeite mee om dat weiland een vliegveld te noemen.’


  Hij glimlachte. ‘Laat Frank je maar niet horen. Dat vliegveldje is zijn grote trots. Hij heeft twintig jaar als verkeersleider op Dulles gewerkt, en hij was een van de besten van het land. Nu hij gepensioneerd is, houdt hij zich bezig met zijn eigen veldje en zijn Piper. En hij organiseert deze jaarlijkse vliegshow. Ieder jaar wordt het een groter evenement omdat er steeds meer vliegers aan meedoen, maar toch blijft de sfeer gemoedelijk. We nemen de hele dag door mensen mee de lucht in en jagen hen de stuipen op het lijf.’


  ‘Dat geloof ik graag,’ zei C.J. ‘Maar hopelijk mag ik voor die tijd nog een keer met je mee. Volgens mij ben ik aangestoken door het virus.’


  ‘Natuurlijk,’ zei hij. ‘De volgende keer zal ik je een plaatsvervangercursus geven.’


  ‘Wat is dat?’


  ‘O, gewoon de grondbeginselen. Wat je moet doen als ik een hartaanval krijg en zo.’


  Toen ze hem aankeek, glimlachte hij onschuldig.


  ‘Als je ooit in de lucht een hartaanval krijgt, zal ik geen tijd hebben om het toestel aan de grond te zetten omdat ik het te druk heb met jou te vermoorden.’


  ‘O, het was niet mijn bedoeling om er binnenkort een te krijgen. Tenzij je vanavond nog een keer gemasseerd wilt worden.’


  Ze keek snel om zich heen naar de andere gasten, maar die werden geheel in beslag genomen door hun eigen gesprekken.


  Toen keek ze hem weer aan.


  ‘Daarover moeten we maar eens denken, hè?’


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  C.J. werd eerder wakker dan Jack. Hij lag op zijn zij met het laken tot aan zijn middel, en zijn borstkas ging gelijkmatig op en neer. De huid op zijn rug was als gebronsd fluweel.


  Voorzichtig stak ze haar hand uit om zijn rug te strelen, zich verbazend over de warmte van zijn huid. Ze bracht haar hand naar zijn nek en liet een zachte haarlok door haar vingers gaan.


  Toen Jack snoof als een tevreden hond, moest C.J. glimlachen. Haar hand ging langs zijn arm, en toen weer over zijn rug. Ze liet hem onder het laken glijden naar zijn lendenen. Behoedzaam streelde ze met de ruggen van haar vingers de ronding van zijn billen voordat ze haar hand weer omhoog bewoog naar zijn gespierde schouders.


  Het was onmogelijk om niet opgewonden te raken van de nabijheid van zo’n schitterend lichaam. Ze schoof in zijn richting, zich inspannend om hem niet wakker te maken, en bracht haar gezicht dichter bij hem. Toen legde ze haar hand weer tegen zijn rug en liet die via zijn zij naar de voorkant van zijn lichaam glijden. Jack zuchtte toen ze haar vingers over zijn buik bewoog en zijn onmiskenbare opwinding tegen haar knokkels voelde.


  Ze schoof tegen hem aan en drukte haar dijen tegen de zijne. Ze smolt van warmte en een bedwelmend gevoel van sensualiteit. Jack stak een lange, gespierde arm naar achteren en trok haar tegen zich aan. Met liefkozende lippen kuste ze zijn nek.


  Nadat hij zich op zijn rug had gedraaid, trok hij haar boven op zich. Hij opende zijn ogen en plooide zijn lippen in een trage glimlach voordat hij zijn hand onder haar kin legde en haar kuste.


  Intens teder bedreven ze de liefde met ledematen die nog zwaar waren van de slaap.


  


  C.J. had zin om de hele dag in bed te blijven. Jack had zichzelf naar de badkamer gesleept om te douchen, en toen hij met een handdoek om zijn middel geslagen weer te voorschijn kwam, lag ze nog steeds lui onder het dekbed. Jack ging op de rand van het bed zitten.


  ‘Wil je niet ontbijten?’ vroeg hij.


  C.J. wierp hem een sensuele blik toe. Met het dekbed als een soort toga om zich heen kroop ze over het bed en klauterde op zijn schoot.


  Deze actie was ingegeven door zinnelijke lust. De verleiding van zijn gespierde lichaam binnen handbereik was te groot om te kunnen weerstaan. Maar toen hij haar tegen zich aan trok en veilig in zijn armen hield, welde er een andere soort emotie in haar op. Ze voelde zich klein, beschermd en tevreden. Ze voelde zich een geluksvogel. Toen Jack een kus op het puntje van haar neus drukte, wist ze niet of ze moest lachen of huilen.


  ‘Dank je wel omdat je me hiernaartoe hebt meegenomen,’ zei ze om haar verwarring te verbergen.


  ‘Dank je wel omdat je bent meegegaan,’ zei hij voordat hij een spoor van kusjes over haar wang trok. Toen boog hij zich naar achteren en keek haar aan met ogen die fascinerend blauw waren.


  ‘Dit is leuk.’


  ‘En er komt nog meer,’ zei hij terwijl hij opstond en haar naar de badkamer droeg.


  Dat bedoelde ik niet, dacht ze gefrustreerd. Met dit bedoelde ik ons. Hoe zit het met ons, Jack?


  Hij zette de douche aan en ontdeed haar van het dekbed.


  ‘Na het ontbijt gaan we een lange wandeling maken.’


  ‘Toch niet al te lang, hè?’ zei ze argwanend.


  Als reactie lachte Jack slechts.


  Peggy voorzag hen met alle plezier van lunchpakketten en dook uit een kast zelfs twee oude rugzakken op. C.J. had nog steeds haar twijfels over de wandeltocht, maar Jack merkte op dat ze naar de sportschool ging en relatief fit zou moeten zijn. Ze hoopte maar dat ze nu geen onvermoede, sadistische kant van hem te zien kreeg.


  Ondanks dit alles toog ze uiteindelijk welgemoed naast Jack op weg.


  ‘In Italië heb ik veel gelopen,’ zei ze.


  ‘Daar heb je vast bijzonder mooie landschappen gezien.’


  C.J. lachte. ‘O, ik bedoel geen aangename wandelingen door wijngaarden of over het strand. Wanneer mijn werk het maar even toeliet, liep ik door de stad, om na te denken of om mijn frustratie af te reageren.’


  ‘Had je het er niet naar je zin?’ vroeg hij.


  ‘O, ja, heel erg. Maar ik volgde een fulltime studie, ik had een baantje als kamermeisje in een hotel, en ik werkte als krullenjongen bij Versace. Ver van huis, nieuwe mensen, een nieuwe taal, en proberen om mijn studie te combineren met dertien uur per dag werken voor een schijntje. En ik kan je zeggen dat Milaan geen stad is waarin je van een schijntje kunt leven.’


  Ze schudde haar hoofd, glimlachend bij de herinnering.


  Jack keek bezorgd. ‘Was het zo erg?’


  ‘Het was vreselijk,’ zei ze lachend. ‘Ik was doodsbang dat ik het verkeerde zou doen of zeggen, dat ik mijn baan zou kwijtraken, dat ik niet voor mijn tentamens zou slagen. Maar natuurlijk was het tegelijkertijd ook geweldig. Ik had het voor geen goud willen missen. Ik was in Italië, en ik kwam in contact met de glamourwereld. Ik maakte veel vrienden, ik zat uren in musea te schetsen, en ik had korte, onstuimige verhoudingen met Italiaanse mannen. Het was een buitengewone ervaring.’


  Jack lachte. ‘Nu klink je alsof je het over een vorig leven hebt.’


  ‘Zo voelt het wel,’ zei C.J. terwijl ze een blad van een over de weg hangende tak trok.


  ‘Mis je het?’ vroeg Jack.


  ‘O, nee,’ zei ze. ‘Ik geniet van mijn huidige leven. Maar het is een leuke ervaring om op terug te kijken.’


  ‘Waarschijnlijk zul je mij wel erg saai vinden. Ik ben nauwelijks buiten de staat geweest,’ zei Jack.


  Geërgerd keek ze hem aan. ‘Hoe kun je dat nu zeggen? Natuurlijk vind ik dat niet. Je bent een van de interessantste mensen die ik ken.’


  Jack leek niet overtuigd.


  Lachend gaf C.J. hem een vriendschappelijke klap op de schouder. ‘O, schei uit. Je hoeft niet naar complimentjes te vissen.’


  Met grote, onschuldige ogen keek hij haar aan.


  ‘Je weet best wat ik bedoel,’ zei ze. ‘Overal waar we komen, rollen de mensen over elkaar heen om met je te praten. Hé, Jack, hoe gaat het? Alles kits, Jack? Iedereen is dol op je.’


  Ze lachte toen het bloed hem naar de wangen steeg. ‘Bloos je?’


  ‘Kun je het me kwalijk nemen?’ mompelde hij. ‘Je laat me klinken als Walt Disney, bewonderd en bemind door allen.’


  ‘Nou, dat word je ook,’ zei ze.


  ‘Niet door iedereen,’ mopperde hij.


  Zeg het, spoorde ze zichzelf aan. Een gelegenheid als deze krijg je nooit meer.


  Voordat ze iets kon zeggen, vervolgde hij echter: ‘Maar ach, wie wil er nu door iedereen aardig worden gevonden? Alleen mensen zonder persoonlijkheid zijn algemeen geliefd. Ik zou het niet erg vinden als sommigen een hekel aan me hadden vanwege mijn opvattingen, zolang ik er maar zeker van was dat ik het juiste deed.’


  Ze glimlachte om zijn ernst. ‘Opkomen voor je overtuigingen is ook zeer bewonderenswaardig, weet je.’ Ze wierp hem een plagerige blik toe. ‘Daardoor ga ik je nog leuker vinden.’


  Zijn blos werd dieper, en hij schudde zijn hoofd terwijl ze verder wandelden.


  Toen C.J. vlak bij de weg een meer zag, stelde ze voor om daarheen te gaan om hun lunch op te eten, wat hij een goed idee vond. Ze liepen over een smal pad naar de oever, waar C.J. haar rugzak afdeed en dankbaar op een grote steen neerzeeg. In de verte schreeuwde een reiger, en een koor van kikkers kwaakte zachtjes.


  Ze zag dat Jack naar een plek verderop aan het water stond te turen.


  ‘Waar kijk je naar?’ vroeg ze.


  Hij wenkte haar. ‘Zie je die boot?’


  Ze kwam naast hem staan. Ongeveer vijftig meter verder lag een rode roeiboot aan een steigertje. Daarachter stond tussen de bomen een klein, houten huis.


  ‘Ik ga vragen of we die mogen lenen,’ zei Jack. ‘Wil je hier wachten?’


  ‘Nee, ik ga wel mee,’ zei C.J. ‘Ook al rammel ik van de honger.’


  Nadat hij haar met haar rugzak had geholpen, volgde ze hem, aangestoken door zijn zin voor avontuur.


  Toen ze in de buurt van het huis kwamen, werden ze begroet door een blaffende, ruwharige foxterriër die enthousiast met zijn staart kwispelde.


  Op de veranda zat een man met een verweerd gezicht een houten stoel te repareren.


  Jack begon een praatje met hem, en de man zei dat ze met de roeiboot het meer op mochten, op voorwaarde dat ze de hond meenamen.


  Misschien woon ik te lang in de stad, dacht C.J. Misschien vinden mensen op het platteland elkaar sneller aardig.


  Of misschien komt het gewoon door Jack, dacht ze terwijl ze naar de hond keek, die om aandacht smekend om hem heen sprong.


  Ze ging op een van de bankjes in de boot zitten en zwaaide naar de man terwijl Jack naar het midden van het meer roeide. De hond ging op het voordek staan en stak zijn neus in de wind.


  Toen ze midden op het meer hadden geankerd, begonnen ze aan hun lunch.


  Gelukkig had Peggy voor royale lunchpakketten gezorgd, want het was onmogelijk om de smekende bruine ogen van het hondje te weerstaan.


  Toen de sandwiches op waren en ze de chocoladecakejes hadden weggespoeld met ijsthee uit een thermosfles, ging Jack op zijn rug op het voordek liggen en sloot zijn ogen. C.J. stopte de lege verpakkingen in hun rugzakken en pakte de hond een lege chipszak af.


  ‘Nee, je hebt genoeg gehad,’ zei ze. ‘Dadelijk word je ziek.’


  In de boot stond een ondiepe kom, vermoedelijk bedoeld om mee te hozen. Ze spoelde hem om en deed er wat water in voor de hond.


  ‘Alsjeblieft,’ zei ze.


  Met half gesloten ogen sloeg Jack haar gade.


  ‘Je hebt beslist iets moederlijks over je,’ zei hij.


  ‘Dat is een compliment, nietwaar?’


  Als antwoord glimlachte hij. Na een moment gezwegen te hebben, zei hij: ‘Weet je, soms baart het me zorgen dat je dit alles in je eentje op je neemt. Ben je niet bang dat je het niet zult redden?’


  Ze hield haar hoofd schuin en aaide afwezig de soezende hond.


  ‘Ik maak me er de normale hoeveelheid zorgen over,’ zei ze. ‘Maar over het feit dat ik er in mijn eentje voor sta, maak ik me niet ongerust. Per slot van rekening heeft mijn moeder mij praktisch alleen grootgebracht, en ik ben prima terechtgekomen.’


  ‘Vind je?’ zei Jack.


  Ze lachte en schopte hem speels tegen zijn been.


  ‘Ja, vriend, dat vind ik.’


  ‘Hoe ga je hem uitleggen dat zijn ouders niet samenleven?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Komt tijd, komt raad. Ik vertel gewoon dat we verschillende dingen in het leven wilden of zoiets.’


  ‘Geen sterk verhaal,’ zei Jack zonder omhaal. Hij zweeg even. ‘Hé, misschien zouden we moeten gaan samenwonen ter wille van het kind. Om hem in een gezin te laten opgroeien.’


  C.J. maskeerde haar boosheid met een lach. Waarom maakte hij dergelijke grapjes? Hem maakte het niet uit, hem kon het niet schelen, maar zij kon er echt niet om lachen.


  ‘Dat vind ik nu geen sterk verhaal,’ zei ze scherp. ‘Je klinkt als een broedse haan.’


  ‘Een broedse haan?’


  ‘Een man van halverwege de dertig, soms halverwege de veertig, die verlangt naar een eigen kind of kinderen. Voor een vrouw met een kinderwens is alles natuurlijk veel gemakkelijker omdat ze het zelf kan regelen. Zoals in het onderhavige geval,’ zei ze voor Jack dat kon. ‘Zo’n man gaat op zoek naar een vrouw met kinderen, of naar een vrouw van achterin de dertig van wie hij denkt dat ze wanhopig is, zonder echt op de vrouw zelf te letten.’


  ‘Bedoel je dat ik zo’n man ben?’ zei hij verontwaardigd.


  ‘Ik zei alleen maar dat je even zo klonk.’


  ‘Dat is belachelijk,’ zei hij. ‘Zo denk ik helemaal niet. Dat kind was helemaal jouw idee. Ik wilde niet eens –’


  Hij zweeg abrupt, en de stilte die viel, echode over het water.


  ‘Stond je op het punt om te zeggen dat je geen kind wilt?’ vroeg ze rustig.


  ‘Ik stond op het punt om te zeggen dat ik geen kind wílde,’ corrigeerde hij haar. ‘Maar nu… vind ik het prima als we er een krijgen. Ik bedoel, als jij er een krijgt.’


  De uitdrukking op haar gezicht bleef onvriendelijk.


  ‘Bovendien,’ vervolgde hij haastig, ‘kun je nu niet meer terug. Misschien ben je al zwanger.’


  ‘Precies,’ zei ze op ijzige toon. ‘Dat is mogelijk. En hoe zou jij dan reageren?’


  Kalm keek hij haar aan. ‘Dan zou ik blij zijn, C.J., heel erg blij. En tegelijkertijd doodsbang.’


  Toen hij een zweem van een glimlach om haar lippen zag spelen, ging hij rechtop zitten.


  ‘En dat,’ zei hij, haar een ondeugende blik toewerpend, ‘ga ik je nú bewijzen.’


  Toen hij ging staan, begon de boot heftig te schommelen.


  ‘Jack,’ waarschuwde ze terwijl ze de zijkanten van de boot vastgreep.


  ‘Niet doen,’ smeekte ze.


  De hond werd wakker en begon te blaffen.


  ‘Kom hier, sexy liefdesgodin,’ zei Jack. Toen hij naar haar toe kwam, begon de boot nog gevaarlijker te bewegen.


  Onwillekeurig slaakte C.J. een kreetje.


  Jack pakte haar bij de arm en trok haar naar zich toe.


  ‘Ik moet je hebben,’ bromde hij.


  C.J. probeerde hem omlaag te trekken, wat tot gevolg had dat ze in een kluwen van armen en benen op het voordek belandden. C.J. lachte opgelucht.


  ‘Ah, nu waan je je veilig, hè?’ mompelde Jack terwijl hij zijn hand onder haar T-shirt liet glijden.


  Bij zijn aanraking voelde ze zich onmiddellijk warm worden, en hun monden ontmoetten elkaar in een lange, intense kus. Ze drukte zich tegen hem aan, maar toen hij boven op haar rolde, begon de boot plotseling zwaar te hellen.


  C.J. gilde en klemde zich aan de zijkant vast, Jack van zich af duwend tot de boot weer recht lag.


  Toen Jack lachte, keek ze hem verontschuldigend aan.


  ‘Op dit moment heb ik echt geen zin in zwemmen,’ zei ze. ‘Ik ben lekker warm en volgegeten. Laat ons alsjeblieft niet omslaan.’


  ‘Kom hier,’ zei hij, zijn arm heffend om die onder haar hoofd te schuiven.


  Ze nestelde zich tegen hem aan, met haar hoofd op zijn borst en haar ene been losjes over het zijne.


  De hond was weer tot rust gekomen na de opwinding en viel in slaap met zijn kop op C.J.’s voet.


  Zo bleven ze zielstevreden in de zon liggen soezen terwijl de boot zachtjes schommelde op de golfjes van het meer.


  Na een uur begonnen de kleine wolkjes aan de blauwe hemel echter groter te worden. C.J. werd wakker toen er schaduw kwam en de temperatuur daalde.


  ‘Hoe laat is het?’ vroeg ze aan Jack.


  Hij keek op zijn horloge.


  ‘Vier uur,’ zei hij. ‘Wat wil je doen?’


  Eeuwig hier in je armen blijven liggen, dacht ze.


  Ze haalde haar schouders op.


  ‘Is er nog iets te eten?’ vroeg hij.


  Ze schudde haar hoofd.


  Jack hief zijn armen boven zijn hoofd, rekte zich uit en geeuwde uitgebreid.


  ‘Heb je honger?’ vroeg hij.


  ‘Over een uurtje zal ik dat wel krijgen,’ zei ze.


  Hij sloeg zijn armen weer om haar heen en keek haar aan.


  ‘Ik heb geen zin om me te bewegen,’ zei hij glimlachend.


  Ze liet haar vinger over zijn jukbeen gaan.


  ‘Ik ook niet.’


  Nadat ze elkaar loom hadden gekust, glimlachte Jack. ‘Onze skeletten zullen pas na heel lang ronddrijven worden gevonden, en grootouders zullen bij het vuur verhalen vertellen over het stel dat te lui was om zich te bewegen.’


  Toen ze een geeuw hoorden, zagen ze dat het hondje zich uitrekte. Hij begon te kwispelstaarten en keek hen vragend aan.


  Jack en C.J. grinnikten quasi-zielig naar elkaar.


  ‘En dan dachten we dat we keus hadden,’ zei ze.


  Hij lachte. ‘Wacht maar tot je een baby hebt.’


  Ze glimlachte naar hem, blij met het gemak waarmee de woorden over zijn lippen kwamen.


  De hond, die klaarblijkelijk genoeg had van hun gebrek aan activiteit, begon te blaffen.


  Langzaam kwamen ze in beweging, maar ze schoten overeind toen de hond met een luide plons overboord sprong. Hij zwom enthousiast weg, waarbij zijn kleine kop heftig op en neer bewoog.


  ‘Waar gaat hij heen?’ vroeg C.J. angstig.


  ‘Hij zwemt naar de kant,’ zei Jack. ‘Omdat jij te lui was om te roeien.’


  Gelukkig keerde de hond op dat moment om en zwom terug naar de boot.


  ‘Kom hier, gekkie,’ zei ze terwijl ze hem uit het water tilde. Onwillekeurig glimlachte ze om het hondje, dat nu zijn vacht kletsnat was, meer van een grote rat weg had. Hij worstelde zich uit haar greep en schudde zich krachtig, haar onder het water spattend.


  ‘Roei nu maar,’ zei ze toen Jack achter haar in lachen uitbarstte.


  


  Na het avondeten nodigde Peggy hen uit om in de grote tuin achter het huis te komen zitten, waar ze zouden worden onthaald op live muziek. Het was een zachte avond, met een zon die als een vuurbal aan de koningsblauwe hemel stond. Andere gasten kwamen bij hen zitten, en ze wisselden verhalen uit over wat ze het weekend hadden gedaan.


  Een voor een arriveerden de beloofde muzikanten. Aanvankelijk waren er slechts twee mannen met een gitaar en een accordeon, maar het volume zwol aan toen anderen zich bij hen voegden, ieder met zijn geheel eigen geluid. Uiteindelijk was er een heel scala aan instrumenten vertegenwoordigd, variërend van fluiten en fiedels tot wasborden en trekharmonica’s.


  Ook de muziekstijlen varieerden. Ze werden vermaakt met vrolijke deuntjes uit Louisiana, suggestieve, Keltische ballades en geïmproviseerde fiedelsolo’s.


  Toen het donker begon te worden, serveerde Peggy warme drankjes, en ze deed de tuinlantaarns aan, waardoor het gezelschap in een gezellige kring licht kwam te zitten.


  Het was moeilijk om niet te worden meegesleept door de vrolijke stemming. De muzikanten speelden enthousiast, en mensen stonden op om te dansen. Jack liet C.J. rondwervelen in haar eerste polka tot ze buiten adem was. Toen hij haar dicht tegen zich aan hield in een langzame wals, sloot ze haar ogen, de geuren van de avond opsnuivend. Ze voelde haar ogen vochtig worden toen Peggy met een heldere sopraan een droevig liefdeslied zong.


  Aan de avond kwam een einde toen de muzikanten moe begonnen te worden. Na hun tweede toegift pakten ze lachend hun instrumenten in en zeiden tegen de gasten dat als ze meer wilden horen, ze het volgende weekend maar moesten terugkomen.


  Jack en C.J. gingen naar hun kamer, C.J. nog steeds zachtjes neuriënd. Terwijl Jack de lampjes naast het bed aanknipte, ging C.J. voor het raam staan om naar de laatste muzikanten die lachend en pratend vertrokken, te kijken.


  Toen Jack achter haar kwam staan, leunde ze tegen hem aan.


  ‘Bedankt voor dit weekend, Jack. Het was verbazingwekkend.’


  ‘Daar ben ik blij om,’ zei hij. ‘We vormen geen slecht paar, hè?’


  ‘Nee,’ zei ze zacht. Ze draaide zich in zijn armen om en keek naar hem op.


  ‘C.J. –’


  ‘Jack –’


  Ze glimlachten beiden en spoorden de ander aan om als eerste iets te zeggen. Net toen Jack zijn mond opende, weerklonk er een gepiep uit C.J.’s tas.


  Ze keek ernaar. ‘Blijkbaar heb ik een boodschap op mijn voicemail.’ Ze beet op haar lip.


  ‘Ga maar luisteren,’ zei hij.


  Ze bewoog zich niet. Met besluiteloos gefronst voorhoofd keek ze naar hem op. ‘Het moet iets belangrijks zijn,’ zei ze. ‘Anders zou niemand me storen.’


  Hij gaf haar een duwtje in de richting van de tas. ‘Vooruit,’ zei hij, met gespeelde frustratie zijn hoofd schuddend.


  Hij ging naar de badkamer en poetste zijn tanden terwijl ze naar de boodschap luisterde. Toen hij terugkwam, keek ze tot zijn opluchting vrolijk.


  ‘Raad eens wat er is gebeurd?’ zei ze, zich opgewonden in de handen wrijvend.


  Voordat hij iets kon zeggen, gooide ze haar nieuws eruit. ‘Er komt een fotoreportage over me in Vogue. Ik bedoel, over mijn schoenen. Acht pagina’s! Kun je het geloven?’


  ‘Natuurlijk kan ik dat. Je bent verbazingwekkend,’ zei hij, wat haar aan het lachen maakte. Hij moest glimlachen om haar stralende ogen en haar triomfantelijke gezicht.


  ‘Dat is geweldig nieuws, C.J.,’ zei hij.


  ‘O, Jack,’ zei ze met spijt ik haar blik. ‘Het spijt me, maar ik moet Lex bellen. Die boodschap heeft hij uren geleden ingesproken, en hij zal wel langzaam gek aan het worden zijn. Aangezien het een heidense klus wordt, is iedere minuut kostbaar.’


  Hij onderdrukte de aandrang om de telefoon uit het raam te gooien en haar in zijn armen te nemen.


  ‘We kunnen nog meer weekends samen doorbrengen,’ zei ze op een toon die het midden hield tussen hoopvol en sussend.


  ‘Natuurlijk,’ zei hij. Nadat hij de bezorgde rimpels uit haar voorhoofd had gestreken en haar een geruststellende glimlach had geschonken, ging hij alleen naar bed. Hij probeerde wakker te blijven tot ze naast hem kwam liggen, maar het laatste wat hij zag voordat hij in slaap viel, was C.J. die in een fauteuil genesteld met gedempte stem zat te telefoneren en ondertussen aantekeningen maakte.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  ‘Gooi je deze ooit nog weg?’ vroeg Kerry, naar de verlepte rozen wijzend. ‘Het spijt me, maar een bos stelen op je bureau is echt niet cool. Binnenkort beginnen ze te rotten.’


  ‘Ik weet het,’ zei C.J. met een zucht. ‘Ga je gang. Doe ze maar weg.’


  ‘Je moet een paar rozenblaadjes drogen,’ zei Kerry. ‘Die kun je dan bewaren.’


  ‘Dat heb ik al gedaan,’ zei C.J. ‘Van de eerste twee bloemen die verwelkten. Toen besefte ik dat ik obsessief bezig was en ben ermee gestopt.’


  Kerry pakte de rozen en gooide ze in de prullenbak.


  ‘Dank je,’ zei C.J. Toen sloot ze even haar ogen en gaapte.


  ‘Hoe gaat het?’ vroeg Kerry.


  ‘Ik heb het gevoel dat ik een film produceer in plaats van dat ik voor foto’s voor een reportage van acht pagina’s moet zorgen. Op dit moment is de fotograaf het probleem.’


  Toen C.J. begon in het vak, zou ze naïef genoeg zijn geweest om te denken dat het bij een fotoreportage over schoenen vooral om schoenen ging. Intussen had ze geleerd dat ruimte in een modeblad door alle betrokkenen, hoe marginaal ook, werd gezien als een persoonlijk visitekaartje. De modellen, de visagisten en de fotograaf waren er allemaal op uit om hun deskundigheid tentoon te spreiden, om te schitteren, om naam te maken. En hoe bekender een model of een fotograaf was, hoe belangrijker het werd dat zijn of haar bijdrage aan de reportage de opvallendste was.


  ‘Wat is er met de fotograaf?’ informeerde Kerry.


  C.J. slaakte een gekwelde zucht. ‘Vogue heeft Ally Fisher geregeld, en ik vind die onscherpe foto’s van haar verschrikkelijk. Maar helaas zijn ze er bij Vogue helemaal weg van.’


  ‘Wat kun je eraan doen?’


  ‘O, de oplossing is heel eenvoudig. Ik moet een fotograaf zien in te schakelen die door Vogue nog beter wordt gevonden dan Ally. Ik moet iemand van naam vinden die bereid is om me een dienst te bewijzen.’


  Ze keken op toen Lex binnenkwam.


  ‘De agent van Salina Buñuel belde. Ze heeft twee dagen voor je.’


  ‘Dat is fantastisch, Lex. Bedankt. Spreek maar iets met haar af voor volgende week. En zeg dat Anna de laarzen moet doen.’


  Toen hij weer verdween, wreef C.J. zich in de handen.


  ‘Dat is goed nieuws,’ zei ze. ‘Er is iets misgegaan met het leer voor een paar huidkleurige laarzen. In plaats van beige hebben ze donkerbruin gestuurd.’


  ‘Je hebt het over die heel zachte laarzen met hakken van tien centimeter, hè?’


  ‘Juist,’ zei C.J. ‘Maar je kunt een meisje met een lichte huid geen donkerbruine laarzen laten aantrekken. Dat is geen gezicht. Dus moest ik een nieuw model zoeken, en Buñuel is een schot in de roos. Ze is een adembenemende Braziliaanse. Nu moeten alleen de laarzen nog op tijd klaar zijn.’


  ‘Wat een gedoe,’ zei Kerry. ‘Heb je je vrijer nog kunnen zien na jullie weekend op het platteland?’


  ‘Noem hem alsjeblieft niet zo.’ C.J. gniffelde een beetje en keek naar haar bureauagenda.


  Kerry trok de agenda naar zich toe. Om de volgende dag stond een rode cirkel.


  ‘Mag ik vragen of dat D-day is?’ zei ze.


  ‘Ja,’ zei C.J. ‘Morgen is de grote dag. En hoewel ik er totaal niet aan denk, moet ik zeggen dat ik helemaal geen last van PMS heb gehad.’


  Kerry keek naar haar op. ‘Je denkt er niet aan?’


  ‘Totaal niet,’ verzekerde C.J. haar. ‘Als het gebeurt, dan gebeurt het. En zo niet, dan is het ook niet erg.’


  ‘Is het niet erg omdat je dan weer met hem naar bed moet?’ zei Kerry terwijl ze in de agenda begon te bladeren.


  ‘Eh, ja,’ gaf C.J. toe. Toen legde ze haar armen op het bureau en leunde nieuwsgierig naar voren. ‘Wat zoek je?’


  ‘Sst,’ zei Kerry. C.J. wilde net weer aan haar werk gaan toen Kerry de agenda voor haar neus hield.


  ‘Je hebt morgen omcirkeld, hè?’ zei ze.


  ‘Precies. Heel goed gezien,’ zei C.J.


  Kerry wees naar een zondag van de vorige maand. ‘En dit was de eerste dag dat je ongesteld was?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Dus je wacht dertig dagen voordat je een test doet?’


  C.J. tuurde in de agenda. ‘Nee, negenentwintig dagen. Voor de zekerheid wacht ik negenentwintig dagen.’


  ‘Nee, morgen is de dertigste dag,’ herhaalde Kerry.


  ‘Wat! Dat betekent dat ik twee dagen overtijd ben. Ik had vanmorgen een test moeten doen.’ Ze rukte een lade van haar bureau open en haalde er een zwangerschapstest uit. Toen Kerry opstond om haar te volgen, hield C.J. haar tegen. ‘Nee, als we samen naar het toilet rennen, weten ze dat er iets aan de hand is.’


  Teleurgesteld ging Kerry weer zitten.


  C.J. snelde het kantoor uit.


  ‘Nee, ze denkt er totaal niet aan,’ zei Kerry met een glimlach.


  


  Toen C.J. weer binnenkwam, was haar gezicht volslagen uitdrukkingsloos.


  ‘En?’ wilde Kerry weten.


  C.J. zei niets, en Kerry wierp haar dreigende blikken toe toen ze naar haar bureau liep.


  ‘Vertel op!’


  Nadat C.J. was gaan zitten, keek ze haar rustig aan.


  ‘Je bent het, hè? Je bent zwanger? Of niet? Ben je het niet? Nou, vertel op!’


  Met kalme stem zei C.J.: ‘Hoe heet het bij football ook alweer als er in een keer zes punten worden gescoord?’


  Kerry snapte onmiddellijk wat ze bedoelde. ‘Touch-down!’ schreeuwde ze. ‘Hoera!’


  ‘Sst,’ siste C.J. lachend.


  ‘Weet je het zeker?’ zei Kerry. ‘Laat me de test eens zien.’


  Ze deinsde terug toen C.J. haar het plastic staafje toestak.


  ‘Jakkes, ik wil het niet aanraken, alleen zien.’


  Terwijl C.J. haar met trillende hand het staafje voorhield, las Kerry de uitslag af.


  ‘Wauw,’ fluisterde ze.


  ‘Ik weet het,’ zei C.J. Ze verkeerde in volstrekte verbijstering. ‘Wil je het voelen?’


  Kerry speelde mee en legde haar hand tegen C.J.’s platte buik. ‘Ik voel hem schoppen,’ kraaide ze.


  C.J. kraaide mee, maar toen begonnen haar schouders te schokken.


  ‘O, kom hier, liefje,’ zei Kerry lachend terwijl ze haar armen om haar heen sloeg.


  C.J. drukte haar gezicht tegen Kerry’s schouder en snikte het uit. Uiteindelijk hief ze haar hoofd en klopte op haar zakken. Kerry haalde een pakje papieren zakdoekjes uit haar tas en gaf haar dat.


  ‘Gaat het weer?’ vroeg ze.


  C.J. snoot haar neus en knikte.


  ‘Ik ben zo gelukkig. Ik kan het nauwelijks geloven.’ Ze keek Kerry stralend aan. ‘Zie ik er zwanger uit?’


  ‘Nou en of,’ zei Kerry lachend.


  


  ‘Zet hem op de luidspreker,’ zei Kerry. ‘Ik wil het horen.’


  Nadat C.J. de telefoon weer had neergelegd, beet ze op haar lip. ‘Ik wacht,’ zei ze. ‘Ik wacht tot ik het echt zeker weet.’


  ‘Nee, bel hem nu,’ spoorde Kerry aan.


  ‘Schei uit. Je wordt verondersteld mijn vriendin te zijn.’ C.J. schoof de telefoon van zich af. ‘Ik peins er niet over om hem nu te bellen. Over een paar dagen ga ik naar een dokter om zekerheid te krijgen.’


  ‘Oké,’ zei Kerry met tegenzin. ‘Maar beloof me dat je het hem niet vertelt zonder mij erbij.’


  C.J. schudde haar hoofd. ‘Vergeet dat maar. Ik wil niet dat jij naar me zit te loeren op een van de belangrijkste momenten van mijn leven.’


  ‘Jammer,’ zei Kerry. ‘Mag ik het aan Anoushka en Lex vertellen?’


  ‘Nee, dat mag je niet. Ten eerste niet omdat je het aan niemand mag vertellen voordat Jack het weet. En ten tweede niet omdat het mijn werknemers zijn.’


  Kerry zette een pruillip. ‘Je bent een gemene mammie,’ zei ze, wat haar een boze blik opleverde.


  


  ‘Billy’s conversatie is tegenwoordig wel heel erg eenzijdig,’ zei Mr. Chadwick. ‘Het afgelopen halfjaar heb ik meer over auto’s en vliegtuigen gehoord dan in de rest van mijn leven.’ Hij glimlachte even naar Jack voordat hij weer ernstig werd. ‘Waar het om gaat, is dat Billy uiterst intelligent is. Het is altijd de bedoeling van mijn vrouw en mij geweest dat hij medicijnen gaat studeren. We vinden dat hij meer tijd aan zijn school en minder tijd aan zijn andere activiteiten zou moeten besteden.’


  De man keek naar zijn handen. ‘Natuurlijk weet ik dat het moeilijk voor hem zal zijn, en daarom kom ik met u praten, Mr. Harding –’


  ‘Zeg alsjeblieft Jack.’


  ‘Eh, Jack. Je begrijpt dat we het beste voor Billy willen, en misschien geeft hij dit makkelijker op als jij hem daartoe aanmoedigt.’


  Hoewel Jack zag dat de man het hart op de juiste plaats had, kon hij niet werkloos toezien terwijl Billy werd gedwongen tot iets wat hij niet wilde. Hij wist dat Billy zijn eigen wensen opzij zou zetten om zijn ouders te plezieren, maar hij wist ook dat het op de lange termijn alleen maar een wig van wrok tussen hen zou drijven.


  Dit gesprek met Billy’s vader had hij ook al door de telefoon gehad, en hij had hem uitgenodigd om naar de garage te komen om nog een laatste poging te wagen.


  Hij nam Mr. Chadwick mee naar de hoek in de garage waar Billy zijn eigen werkplek had gecreëerd. Goed geoliede gereedschappen hingen naast luchtvaartkaarten aan de muur. Op de werkbank lagen vele bladen met berekeningen en diagrammen.


  ‘Hoe je je zoon opvoedt, is mijn zaak niet,’ zei Jack. ‘Maar ik wou je alleen laten zien dat tegenwoordig niet iedere automonteur een slecht betaalde doorsmeerder is. Billy heeft een bijzondere aanleg voor techniek, heb ik gemerkt. In een mum van tijd leert hij dingen waarover anderen jaren doen.’


  Billy’s vader keek naar de keurige werkbank en de technische gegevens die hij niet begreep.


  ‘Als jullie tegen hem zeggen dat hij medicijnen moet gaan studeren, doet hij dat,’ zei Jack. ‘Misschien zal hij zelfs een goede dokter worden. Maar als jullie hem dit laten doen, gaat hij gegarandeerd tot de besten behoren. Hij zou ontwerper kunnen worden, of ingenieur, of gewoon piloot.’


  Mr. Chadwick keek Jack aan en glimlachte flauwtjes. ‘Waarschijnlijk zou mijn vrouw heel blij zijn met “gewoon piloot”,’ zei hij.


  


  ‘Waar ging dat over?’ vroeg Eddie, die de binnenplaats was komen oprijden toen Billy’s vader wegreed.


  ‘Volgens mij krijgt Billy het voortaan makkelijker,’ zei Jack trots.


  ‘Werkelijk?’ zei Eddie. ‘Fijn. Ik begin eraan gewend te raken dat het knulletje hier rondloopt. De vaderrol gaat je toch niet slecht af.’


  Niet op zijn gemak schuifelde Jack met zijn voeten.


  ‘Wat is er?’ vroeg Eddie.


  ‘Ik weet niet of dat zo is,’ zei Jack.


  ‘O, maak je geen zorgen. Tegen de tijd dat je derde wordt geboren, kun je het met je ogen dicht, heb ik gehoord.’


  Toen Jack nog steeds niet lachte, keek Eddie hem bezorgd aan.


  ‘Wat is er aan de hand?’ Hij had Jack in tijden niet zo ongelukkig gezien.


  ‘Dit hele gedoe,’ zei Jack, ‘is uit de hand gelopen.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik weet het niet precies. Hoe ik het moet uitleggen, weet ik niet. Het is gewoon te veel… of te weinig. Het is gewoon niet goed. Ik denk niet dat ik ermee kan doorgaan.’


  ‘Wat? Dat kindergedoe?’


  ‘Alles,’ zei Jack terwijl hij een wanhoopsgebaar maakte. ‘Ik bedoel, het is krankzinnig. Ik word geacht een kind te maken, maar daarna mag ik er niet voor zorgen. C.J. en ik worden geacht vrienden te zijn, maar we gaan met elkaar naar bed. We gaan met elkaar naar bed, maar we worden niet geacht verliefd te zijn. Wat een puinhoop. Ik kan het niet meer.’


  ‘Ik dacht dat het prima met je ging. Wekenlang ben je in de wolken geweest. Ik snap het niet.’


  ‘Maar wat gebeurt er wanneer ze zwanger is?’


  ‘Nou, dan zie je haar waarschijnlijk nog vaker. Dan zijn jullie aan elkaar gebonden. Is dat wat je dwarszit? Gebonden raken?’


  Jack probeerde zijn broer zijn frustratie duidelijk te maken.


  ‘Nee, helemaal niet. Begrijp het dan. Wat ik niet kan verdragen, is om níét gebonden te zijn. Ik wil met haar samen zijn.’


  Eddie knikte alsof hij dit aldoor had zien aankomen. ‘Wanneer ben je tot die ontdekking gekomen?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei Jack. ‘Misschien nu pas. Of misschien wist ik het al de hele tijd.’ Hij keek Eddie aan en haalde zijn schouders op. ‘Eerlijk gezegd is het meer dan vervelend.’


  Eddie lachte. ‘Hé, maak je niet druk. Ooit moest je in het zand bijten. Wanneer zeg je het tegen haar?’


  Jack keek naar zijn handen met een treurigheid die Eddie pijn deed.


  ‘Wat heeft het voor zin? Het laat haar koud.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Kan ik nog duidelijker zijn? Ze deelt mijn gevoelens niet.’


  ‘En dat weet je zeker?’


  Jack keek niet op. ‘Ja.’


  ‘Ben je er honderd procent zeker van dat ze niets voor je voelt?’


  Jack keek geïrriteerd. ‘Natuurlijk voelt ze iets voor me. Ze mag me graag, ze vindt me een geweldige vent en ze vindt me uitstekend geschikt als spermadonor.’


  Toen de telefoon in het kantoortje ging, maakte Jack geen aanstalten om op te nemen. ‘Ze bellen wel terug.’


  Enkele momenten later begon Eddies telefoon te rinkelen.


  ‘Dat moet mam zijn,’ zei Eddie terwijl hij opnam.


  ‘O, hé, C.J.,’ zei hij, ondertussen naar Jack kijkend, die nadrukkelijk zijn hoofd schudde.


  ‘Eh, nee, ik weet niet waar hij is. Misschien is hij gaan vliegen. Kan ik een boodschap doorgeven?’


  Het duurde zo lang voordat C.J. reageerde dat Eddie dacht dat de verbinding was verbroken.


  ‘C.J.? Hallo?’ zei hij. ‘O… oké… zeker, dat zal ik tegen hem zeggen.’


  Hij stak de telefoon in zijn zak en ontmoette Jacks nieuwsgierige blik.


  ‘Dat was een tikje vreemd,’ zei Eddie. ‘Ik moest je vragen om terug te bellen, maar ze zei dat het niet dringend was. Het is geen belangrijk nieuws, moest ik tegen je zeggen. Snap je daar iets van?’


  Jack knikte. ‘Het betekent dat ze niet zwanger is.’ Hij zuchtte. ‘Waarschijnlijk was dat het dan. Een radicaal einde.’


  ‘Einde? Waar heb je het over?’


  ‘Ik bel haar en zeg dat ik hier niet mee wil doorgaan. Ik zeg haar de waarheid.’


  ‘Ga je tegen haar zeggen dat je van haar houdt?’


  Jack keek opstandig. ‘Als ze dat nog niet weet, is ze blind. Ik ga me niet compleet belachelijk maken. Ik zet er gewoon een punt achter. Op deze manier kan ik het niet.’


  ‘Denk er nog eens over. Volgens mij heb je gewoon een aanval van koudwatervrees.’


  ‘Nee. Ik denk dat ik bof dat ze nog niet zwanger is. Ik ben tot het besef gekomen dat ik het niet aankan. Stel je voor dat we samen een kind hebben en ze trouwt of zoiets? Nee, ik ga er een streep onder zetten nu dat nog kan.’


  Met die woorden liep hij naar de garage.


  


  C.J. legde de telefoon neer. Hopelijk had ze zichzelf niet verraden tegenover Eddie. Ze wilde Jacks reactie uit de eerste hand horen en wilde niet dat Eddie hem op enigerlei wijze voorbereidde.


  Verdorie, waarom was hij er niet geweest? Dagenlang had ze dit telefoontje voorbereid, het steeds opnieuw in haar hoofd repeterend. Het kostte haar steeds meer moeite om zich op haar werk te concentreren omdat het geheim haar geheel in beslag nam, en ze popelde om het te vertellen.


  Toen ging de telefoon. Vol hoop nam ze op.


  ‘Hallo?’


  ‘Hoi, met Jack.’


  Ze probeerde haar glimlach niet in haar stem te laten doorklinken. ‘Je hebt mijn boodschap gekregen.’


  ‘Ja, Eddie vertelde het me.’


  ‘Fijn dat je belt,’ zei ze, nog steeds glimlachend. Nu ze hem aan de lijn had, wilde ze het moment suprême uitstellen. Ze wist dat dit alles tussen hen voorgoed zou veranderen, en ze wilde van iedere seconde genieten voordat ze hem deelgenoot maakte van haar nieuws. Ook voelde ze zich bijzonder kalm, zeker van haar liefde voor hem.


  ‘Hoe is het met je?’ informeerde ze.


  Het bleef even stil voor hij antwoordde. ‘Goed. Hoe gaat het met je reportage voor dat tijdschrift?’


  ‘Het geeft enorme heisa, zoals ik al verwachtte. Maar uiteindelijk zal het de moeite waard zijn.’ Ze beet op haar lip om niet te giechelen. Genoeg gebeuzeld. Ze zou het hem moeten vertellen.


  ‘Er is iets waarover ik met je wil praten, C.J.’


  ‘En dat is?’ vroeg ze, hopend dat met zijn familie alles in orde was.


  Opnieuw viel er een stilte. Toen hoorde C.J. hem foeteren: ‘Dit is moeilijker dan ik had gedacht.’


  ‘Jack, wat is er?’ zei ze met een bang voorgevoel.


  ‘Ik heb nagedacht, C.J. Over een heleboel dingen. En ik denk niet dat ik hiermee kan doorgaan.’ Hij zweeg, maar toen er geen reactie kwam, vervolgde hij: ‘Waarschijnlijk zul je boos zijn, of ontdaan, maar… ik kan het eenvoudig niet. Ik weet dat mijn twijfels alleen maar groter zullen worden, en als ik ze negeer, worden we daar geen van beiden beter van. Het spijt me heel erg, C.J. Hopelijk kun je het begrijpen.’


  C.J. had het gevoel alsof iemand haar keel dichtkneep. Haar ene hand omklemde de rand van haar bureau, en ze slikte verwoed. Haar gedachten waren één grote chaos. Vertel het hem, spoorde een stemmetje aan, zeg hem dat het te laat is voor koudwatervrees. Ik kan het hem niet vertellen, zei een ander deel van haar. Op dit moment kan ik het hem niet vertellen.


  Jack verbrak de stilte. ‘C.J.?’ zei hij zacht.


  ‘Ik ben er nog.’


  ‘Gaat het?’


  Ze antwoordde niet. Terwijl er tranen in haar ogen opwelden, begon ze traag haar hoofd te schudden. Ze drukte haar hand tegen haar mond.


  ‘Het spijt me vreselijk, C.J.,’ zei Jack weer. ‘Maar ik ben er gewoon niet klaar voor. Het… zou geen succes worden.’


  Langzaam drongen zijn woorden tot haar door. Hij had het niet alleen over de zwangerschap, hij had het over hen. Haar hart bevroor, en haar enige gedachte was dat ze zo snel mogelijk een einde aan het telefoongesprek moest maken. Nadat ze diep adem had gehaald en al haar wilskracht had verzameld, begon ze met kalme stem te spreken.


  ‘Ik begrijp het. Natuurlijk komt het nogal onverwacht, maar ik waardeer je eerlijkheid.’ Haar lippen krulden van walging voor de woorden die ze sprak. ‘Waarschijnlijk was dat het dan.’


  ‘Gaat het echt wel?’


  Een huivering van pijn voer door haar leden. Bijna vertelde ze hem over de baby, hun baby, maar een beschermende kiem van boosheid maakte dat ze haar mond hield.


  ‘Sorry, Jack, maar ik moet ophangen. Het is hier erg druk.’


  ‘Ik bel je nog wel een keer,’ zei Jack, rillend van zijn eigen cliché.


  ‘Dat lijkt me niet zo’n goed idee,’ zei ze kil. Ze legde de telefoon neer en sloeg haar armen over elkaar, haar schouders optrekkend en zachtjes heen en weer schommelend terwijl verdriet bezit van haar nam.


  


  Nu het achter de rug was, kon Jack nauwelijks geloven dat er zo eenvoudig een einde aan was gekomen. Hij had kramp in zijn maag en voelde zich enigszins verbijsterd, overdonderd door de afloop. De pijn in haar stem had hem in het hart geraakt, en zijn instinct spoorde hem aan om haar terug te bellen. Hij besloot echter dat het de zaak alleen maar erger zou maken. Na de telefoon nog even in zijn hand te hebben gehouden, legde hij ten slotte de hoorn op de haak.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  De eerste paar maanden was het voor C.J. relatief gemakkelijk om niet aan Jack te denken omdat ze ieder vrij moment slapend doorbracht.


  Wanneer ze van haar werk thuiskwam, ging ze op de bank liggen om een dutje te doen, dat doorgaans tot tien uur duurde. Dan at ze iets, meestal toast met marmelade, en daarna ging ze naar bed.


  Haar dokter verzekerde haar dat dit normaal was, ook al vond C.J. het raar dat het mogelijk was om zo veel te slapen. Ze had ook voortdurend last van zwangerschapsmisselijkheid. Hoewel het nooit echt tot overgeven kwam, voelde ze zich de hele dag ellendig.


  Haar borsten waren gevoelig en leken plotseling twee maten groter te zijn geworden. Vaak bracht ze ’s morgens meer tijd dan gebruikelijk in de badkamer door omdat ze haar weelderigheid in de T-shirts die ze gewoonlijk droeg, aan het onbetamelijke vond grenzen.


  Overdag kreeg ze alleen fruit, brood en soep naar binnen. Met koffie drinken was ze automatisch gestopt, en van de lucht van alcohol alleen al kwam haar maag in opstand.


  De fotoreportage in Vogue was een gigantisch succes. C.J. had zich weten te verzekeren van de diensten van Alex Rook, een jonge, bij de media zeer geliefde fotograaf, door te beloven dat ze schoenen in maat vijfenveertig zou maken voor alle travestieten in zijn vriendenkring. Vogue had het prachtig gevonden, Ally Fisher was gedumpt. De modellen hadden geschitterd onder de leiding van Alex, en de verkoopcijfers van Sabres waren omhooggevlogen.


  Van het betreffende nummer van Vogue moest C.J. een doos vol naar haar moeder sturen, die exemplaren aan al haar kennissen wilde geven. Het hielp ook uit te leggen waarom ze het momenteel te druk had om haar moeder te gaan opzoeken.


  En toen op een ochtend, precies zoals de dokter en Kerry hadden voorspeld, voelde ze zich prima. En ze voelde zich niet alleen prima, ze begon ook de dingen te voelen die haar waren beloofd. Ze voelde zich sterker, en haar huid was zacht en elastisch. Haar eetlust kwam in alle hevigheid terug, en ze kon zich er straffeloos aan overgeven omdat ze werd geacht aan te komen. Het was heerlijk om haar energie terug te hebben, en ze besteedde al haar vrije tijd aan het treffen van voorbereidingen voor de grote gebeurtenis.


  Daarom was ze thuis toen Jack belde. Ze was de laatste laag vernis aan het aanbrengen op een oude wieg die ze in de rommelhoek van een antiekwinkel had gevonden. Nadat ze de dikke laag crèmekleurige verf eraf had geschuurd en het hout had gebeitst, had ze het hoofdeinde versierd met uit papier geknipte bloemen. Het resultaat was bijzonder bevredigend, en ze was aan het nadenken over de mogelijkheid van met papierknipsels versierde schoenen toen de telefoon ging.


  ‘Hallo?’ zei ze afwezig terwijl ze trots haar werk in ogenschouw nam.


  ‘Hoi. Wat ben je aan het doen?’ zei een bekende stem.


  Haar hart begon als een razende te kloppen.


  ‘Eh… hallo,’ zei ze. ‘Met wie spreek ik?’


  Toen het stil bleef aan de andere kant van de lijn, beet ze op haar lip. Ze was te ver gegaan.


  ‘Oké,’ zei hij ten slotte. ‘Ik neem aan dat ik dat verdiende. Kan ik iets zeggen of doen om dit gemakkelijker te maken?’


  ‘Om wat gemakkelijker te maken?’ vroeg ze behoedzaam.


  ‘Ik probeer weer vrienden met je te worden, C.J. Ik dacht dat ik ons en alles gewoon zou kunnen vergeten, maar… Ik wil je niet kwijt. Dit is precies wat we niet wilden laten gebeuren, nietwaar? Kunnen we niet weer terug naar hoe het was?’


  Vreugde welde in C.J. op. Hij wilde haar terug. Hij had beseft wat een afschuwelijke vergissing hij had begaan, en nu wilde hij haar terug. Wauw, wat zou hij versteld staan van het nieuws dat ze voor hem had. Maar ze moest het voorzichtig inleiden.


  ‘Terug naar hoe het was?’ vroeg ze omdat ze het hem duidelijk wilde horen zeggen.


  ‘Ja, terug naar het begin,’ zei hij. ‘We waren vrienden, C.J. Uiteraard weet ik dat er een heleboel is gebeurd en dat het nog wel even lastig kan worden tussen ons, maar kunnen we niet weer vrienden zijn?’


  Niets ziend staarde C.J. naar de muur.


  ‘Vrienden,’ zei ze dof.


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Ik dacht dat je misschien zin zou hebben om een keer een dagje te komen. Om nog eens te gaan vliegen. En de vliegshow wordt gehouden –’


  ‘Ik heb genoeg vrienden,’ bitste ze voordat ze de verbinding verbrak.


  


  Bij Jack kwam de mededeling hard aan. Hij staarde naar de telefoon en overwoog om opnieuw haar nummer te draaien. Toen vloekte hij binnensmonds en schudde zijn hoofd. Hij had het verknald. Hij had geprobeerd om niet bedreigend over te komen, om haar niet onder druk te zetten, en uiteindelijk had hij geklonken als een deerniswekkende puber die het populairste meisje van de school mee uit vraagt.


  Net als de voornoemde tiener had hij kramp in zijn maag. C.J. wilde hem niet. Ze had hem niet nodig. Ze had slechts behoefte gehad aan één ding, en toen hij haar dat niet kon leveren, had hij geen nut meer voor haar gehad.


  


  Met boos opeengeklemde kaken staarde C.J. naar de wieg. Ze was teleurgesteld. Meer dan dat. Want het ging verder dan teleurstelling wanneer je iets hartstochtelijk had gehoopt en je het dan niet kreeg.


  C.J. voelde zich diep ellendig. Ze had zichzelf er bijna van overtuigd dat ze Jack niet meer wilde, dat ze uiteindelijk precies had gekregen wat ze aldoor had willen hebben.


  Een baby, en geen beperkingen.


  Tot hij had gebeld, en haar bloed als vloeibaar vuur door haar aderen was gaan stromen terwijl haar hart naar hem smachtte.


  Nors keek ze naar de telefoon. Ze was blij dat ze hem niet had gebeld. Het kon haar niet schelen of hij er nooit achter zou komen. Hij verdiende het niet om het te weten. Ze hoopte dat ze hem nooit meer zou zien.


  


  Omdat C.J. nu in haar tweede trimester was en zich weer mens voelde, had Kerry helaas besloten dat het tijd was om zich extra in te spannen om C.J. over te halen om zowel haar moeder als Jack te bellen.


  ‘Ik weet dat je bang bent,’ zei ze.


  ‘Kunnen we hier na de les over praten?’ vroeg C.J. terwijl ze een katoenen trui over haar T-shirt aantrok.


  ‘Je wilt er altijd een andere keer over praten,’ klaagde Kerry.


  C.J. wierp haar een dreigende blik toe. ‘Nou, ik wil hier hoe dan ook niet voor de yogales over praten.’


  ‘Ik zeg alleen maar dat dit iets is waarvan je veel spijt kunt krijgen wanneer je niet meer door hormonen wordt geregeerd –’


  ‘Ik word niet door hormonen geregeerd! Dit ben ik, C.J., en ik zeg dat ik hem niet meer wil zien. Kom, laten we gaan.’


  Toen ze de kleedkamer uit liep, glimlachten enkelen van de andere vrouwen bemoedigend naar Kerry.


  ‘Denk je eens in hoe ze was voordat ze aan yoga ging doen,’ mompelde Kerry.


  De yoga was het idee geweest van Kerry, die er zelf ook mee was begonnen toen ze zwanger was. De lerares hield C.J. goed in de gaten en zei haar welke oefeningen ze wel en niet moest doen. In de klas van twintig personen was nog een andere zwangere vrouw, en haar met haar dikke buik een kaarsstand zien doen, was heel bijzonder.


  In het begin was C.J. geschrokken van haar eigen stijfheid. Ze had altijd gedacht dat ze in goede conditie was, maar toen ze de eerste dag op hun matjes zaten, had ze niet eens haar borst naar haar knieën kunnen brengen terwijl anderen hun benen spreidden en hun bovenlichaam tegen de grond drukten.


  ‘Stel je voor dat je zo’n soepel bekken hebt in de verloskamer,’ had Kerry gefluisterd.


  C.J. had zich toen heilig voorgenomen om door te gaan met de lessen.


  De daarop volgende weken had ze pijnlijk nauwgezet iedere ochtend en iedere avond twintig minuten lang haar oefeningen gedaan, waardoor ze steeds sterker en leniger was geworden.


  Ze vond het heerlijk om zich bewust te zijn van de veranderingen in haar lichaam. De yogaoefeningen verbeterden haar houding en haar spijsvertering, en ze verheugde zich al op het moment waarop ze als een glimlachende Boeddha met een bolle buik zou kunnen mediteren.


  Hoewel C.J. tegenover Kerry onwrikbaar bleef, had ze het moeilijk waar het Jack betrof. Soms betrapte ze zichzelf op naar de telefoon staren. Moest ze het hem niet vertellen? Vroeg of laat zou hij er toch achter komen. Ze maakte zichzelf niet wijs dat ze het eeuwig geheim zou kunnen houden, maar het zou prettig zijn als het moment van de waarheid een paar jaar kon worden uitgesteld, tot er littekenweefsel was gegroeid over de wonden aan haar hart.


  Ze wist bijna niet wat zwaarder op haar drukte, dat ze het Jack niet had verteld of dat ze het haar moeder niet had verteld.


  Voor het eerst van haar leven stelde de immer slagvaardige C.J. iets eindeloos uit. Om de paar dagen zei ze tegen zichzelf dat er iets moest gebeuren. Ze zou haar moeder op de hoogte brengen, en aangezien haar moeder er wel voor zou zorgen dat het nieuws zich als een lopend vuurtje verspreidde, zou C.J. Jack moeten inlichten. En dat was waar haar vastbeslotenheid het begaf.


  Ofschoon ze voortdurend tegen zichzelf zei dat zijn reactie niet van belang was… Per slot van rekening was ze steeds van plan geweest om dit in haar eentje te doen… kon ze de gedachte niet verdragen dat zijn stem ijskoud zou klinken, of dat hij uit plichtsbesef zou zeggen dat hij haar zou steunen.


  Ze wist gewoon niet hoe hij zou reageren, en iedere keer dat ze moed probeerde te verzamelen, durfde ze uiteindelijk niet en zei ze tegen zichzelf dat ze het de volgende week wel zou doen.


  


  ‘Neem op, neem op, neem op, ik weet dat je er bent,’ riep de stem op het antwoordapparaat.


  Nadat C.J. haar neus had gesnoten, pakte ze de telefoon.


  ‘Hallo,’ zei ze lauw.


  ‘Hoe ging het?’ vroeg Kerry.


  C.J. voelde zich in verlegenheid gebracht. ‘Prima. Ze was dolblij.’


  ‘O, leugenaar die je bent,’ zei Kerry. ‘Je hebt het haar niet verteld.’


  ‘Het is moeilijk om de juiste woorden te vinden,’ zei C.J.


  ‘Wat zou je zeggen van: “Hallo, mam, ik ben vier maanden zwanger”?’


  Snuffend veegde C.J. haar neus af. ‘Ik heb iets nieuws bedacht. Ik vertel haar dat ik net heb ontdekt dat ik zwanger ben, en als de baby komt, zeg ik dat hij te vroeg is geboren.’


  ‘Vijf maanden te vroeg,’ zei Kerry droogjes.


  C.J. zuchtte en snoof weer.


  ‘Huil je?’ vroeg Kerry.


  ‘O, er is een reclame op de t.v. over een familie die is vergeten om de hond binnen te laten. Nu begint het te regenen en wordt hij nat.’ Toen ze zachtjes snikte, lachte Kerry harteloos.


  ‘Hé, kan ik naar je toe komen? Ik bedoel, ben je iets aan het doen buiten snotteren om slechte reclames?’


  ‘Nee. Waarom?’


  ‘O, ik verveel me gewoon. Brian slaapt bij een vriendje. Tot zo.’


  ‘Kerry, wil jij mijn moeder voor me bellen?’


  Toen Kerry de verbinding verbrak, begon C.J. weer te huilen omdat de familie de hond binnen had gehaald en hem met donzige handdoeken aan het afdrogen was.


  


  ‘Ik kom met geschenken beladen,’ zei Kerry terwijl ze C.J. bij binnenkomst een zak van een kledingzaak gaf.


  C.J.’s ogen werden groot. ‘O, Kerry, dat had je niet hoeven doen.’


  ‘Ga alsjeblieft niet weer huilen,’ zei Kerry. ‘Hij was enorm afgeprijsd.’


  ‘Ik vraag me af waarom,’ zei C.J., een jumpsuit van zwart imitatieleer te voorschijn halend.


  ‘Speciaal voor een zwangere vrouw. Gaaf, hè? Trek hem eens aan.’


  ‘Ik denk het niet.’


  ‘Ik dacht dat je op zoek was naar hippe kleren.’


  ‘Kleren die ik buiten de deur kan dragen, bij daglicht,’ zei C.J. lachend terwijl ze zich weer op de bank installeerde.


  ‘Hoe voel je je?’ vroeg Kerry.


  ‘Redelijk. Soms heb ik last van brandend maagzuur, maar ik slaap goed.’


  Kerry legde haar hand tegen C.J.’s buik. ‘Schopt ze erg?’


  C.J. glimlachte. Ze had de dokter verboden om haar het geslacht van de baby te vertellen omdat ze het een verrassing wilde laten zijn. Zodoende hadden Kerry en zij het afwisselend over hij en zij.


  ‘Vooral voordat ik ga slapen. O, en ik word nu ook door vreemde mensen aangeraakt, zoals je voorspelde. Gisteren in de bus werd ik door een dame betast die zei: “Oooo, wat is het”?’


  Kerry grinnikte. ‘Hopelijk heb je geantwoord dat het een gebraden kip was.’


  ‘De verleiding was groot,’ bekende C.J. lachend. ‘Maar ik kan er niet aan wennen dat onbekenden aan mijn buik zitten.’


  ‘Dat had ik ook,’ zei Kerry. ‘Maar wanneer je hem in het park rondrijdt, vind je het heerlijk als mensen blijven staan om hem te bewonderen.’ Met een ernstig gezicht keek ze C.J. aan. ‘Je moet vanavond je moeder bellen. Ik zal je helpen. Dit is echt niet eerlijk tegenover haar.’


  C.J. zuchtte. ‘Geef me de telefoon maar,’ zei ze, haar schouders rechtend.


  


  Een uur later verbrak C.J. de verbinding. Het gesprek was de verwachte uitputtingsslag geweest.


  Aanvankelijk was haar moeder in de wolken geweest met het nieuws, vooral toen bleek dat Jack de vader was. Maar naarmate het verhaal vorderde, had verwarring de overhand gekregen.


  Haar moeder had nauwelijks kunnen geloven dat C.J. vier maanden had gewacht met het vertellen van de heuglijke tijding, wat bij C.J. ernstige gewetensvroeging had teweeggebracht.


  Vervolgens had haar moeder er sterk op aangedrongen dat C.J. het aan Jack zou vertellen. Na enig gebakkelei had haar moeder echter toegegeven dat het een beslissing was die C.J. zelf moest nemen.


  Uiteindelijk had de vreugde over het nieuws het van al het andere gewonnen, en had C.J. beseft wat ze had gemist door de ervaring niet te delen met de vrouw die haar ter wereld had gebracht. Haar moeder had ook direct ja gezegd op C.J.’s uitnodiging om naar de stad te komen.


  Na dit emotionele telefoongesprek was C.J. blij dat Kerry bij haar was.


  ‘Zou je Jack nu niet bellen?’ zei Kerry vriendelijk.


  ‘Vind je niet dat ik genoeg loutering heb gehad voor één avond?’ kaatste C.J. terug.


  Kerry keek haar aan. ‘Iedere dag dat je het hem niet vertelt, wordt de last die op je drukt, groter en zwaarder. Denk je niet dat die inmiddels zwaarder weegt dan de pijn die zijn reactie misschien zal doen?’


  Peinzend staarde C.J. naar de kaars op de salontafel. ‘Weet je, ik zou willen dat ik een paar maanden eerder naar je had geluisterd. Ik heb het gevoel dat het nu te laat is.’


  ‘Dat weet ik. Maar je wilt niet datzelfde over twee maanden, een halfjaar of een jaar nog steeds zeggen.’


  ‘Had ik maar contact gezocht voordat het zichtbaar begon te worden. Was ik maar naar hem toe gegaan om met hem te praten en erachter te komen wat er nu werkelijk aan de hand was.’


  ‘Mis je hem?’


  C.J. antwoordde niet. Met trillende onderlip staarde ze naar de tafel, vechtend tegen de tranen.


  ‘Ik heb het gevoel dat hij mij nu niet meer zal kunnen zien.’ C.J. tikte met haar vinger tegen haar borstbeen. ‘Ik bedoel mij, C.J., zoals ik ben. Die tijd is voorbij. Voor hem zal ik altijd de moeder van zijn kind zijn. Ik kan hem nooit meer vragen: “Jack, wat voel je voor me”?’


  ‘Natuurlijk wel. Door de telefoon.’


  ‘Ja, en als hij dan zegt dat hij naar me verlangt, en hij me dan zwanger en wel voor zijn deur ziet staan? Dan zou ik het gevoel hebben dat ik hem heb misleid.’


  ‘Hij zal vast blij zijn.’


  ‘En als hij door de telefoon zegt dat hij niets meer met me te maken wil hebben en ik vervolgens met een baby in Ashfield opduik, zal ik me een soort chanteur voelen.’


  Kerry keek naar haar vriendin, haar kracht taxerend.


  ‘Misschien zul je niet de relatie met Jack krijgen die jij wilt, maar je kunt hem niet zijn relatie met zijn eigen kind ontzeggen.’


  C.J. sloot haar ogen en liet haar hoofd tegen de rugleuning van de bank rusten. Kerry kon de pezen in haar hals zien bewegen.


  ‘Ik weet het,’ zei C.J. kalm. ‘Maar niet vanavond.’


  


  Haar moeder zou een week komen logeren, maar bleef er zes. C.J. was blij met de afleiding en merkte dat haar moeder zich opvallend gemakkelijk aan het stadsleven aanpaste. Ze gingen winkelen, bezochten musea, gingen naar de bioscoop en aten veel buiten de deur. Ze praatten tot diep in de nacht over zwangerschap en alles wat daarbij kwam kijken, en voor C.J. was het een hele opluchting dat er iemand was die het appartement schoon hield wanneer zij dat echt niet kon opbrengen.


  Net als Kerry drong haar moeder er regelmatig bij C.J. op aan dat ze Jack zou bellen, maar net als Kerry kreeg ze nul op het rekest.


  


  Toen werd het herfst en kwam het werk weer op de eerste plaats. C.J. was met recht trots op haar nieuwe collectie, waarin heel veel uren ploeteren waren gaan zitten. Omdat ze er het geld voor had, gaf ze een extravagante show, en ze genoot ervan om het middelpunt daarvan te zijn, ook al ging ze niet zo ver dat ze de jumpsuit van zwart imitatieleer droeg. Daarna stroomden de orders binnen en ging alles weer als vanouds, waardoor C.J. tijd genoeg had om zich op haar zwangerschap te concentreren.


  


  ‘We moeten het vieren,’ zei Lex. ‘Laten we met ons allen uit eten gaan.’


  C.J. lachte, en Kerry keek geamuseerd op.


  ‘Moeten we uit eten omdat Fran Drescher in de winkel was?’ plaagde C.J. ‘Ze heeft niet eens wat gekocht.’


  Lex drukte zijn hand tegen zijn hart. ‘Volgens mij komt ze terug. Dat voel ik.’


  C.J.’s glimlach werd breder. ‘Ja, hoor, Lex.’


  ‘O, vooruit, we moeten iets doen om de gebeurtenis niet ongemerkt voorbij te laten gaan. Laten we uit eten gaan. C.J. trakteert.’


  Kerry lachte. ‘Bedankt, C.J. Ik ben van de partij.’


  Lex keek C.J. aan. ‘Zeg ja. Als je wilt, mag je ook net doen alsof we hulde brengen aan je rondheid.’


  C.J.’s neusvleugels trilden terwijl ze met moeite haar lachen bedwong.


  Met zeven maanden begon ze nu echt op te zwellen. Haar taille nam met de dag in plaats van met de week in omvang toe, en de baby, jongen of meisje, beschikte onmiskenbaar over een paar atletische benen.


  Kerry stond op. ‘Het is een geweldig idee. Waarschuw Anoushka ook. Laten we naar een chic, Frans restaurant gaan.’


  ‘Bah,’ zei Lex. ‘Laten we dat niet doen. In de East Village is een restaurantje waar je fantastische fruits de mer kunt eten.’


  ‘Dat gaat niet,’ zei Kerry vastberaden. ‘C.J. is allergisch voor schaal- en schelpdieren.’


  Verontwaardigd keek Lex naar C.J. ‘Waarom weet ik dat niet? Waarom heb je me dat nooit verteld?’


  C.J. haalde haar schouders op.


  ‘Heb je nooit het schaaldierenverhaal gehoord?’ vroeg Kerry.


  ‘Nee,’ zei Lex. ‘Vertel.’


  ‘Daarvoor hebben we nu geen tijd,’ zei C.J. met geforceerde opgewektheid. ‘Laten we gaan.’


  ‘Nee, ik wil het vertellen,’ zei Kerry. ‘Het is een schitterend verhaal.’


  C.J. zuchtte. ‘O, zo grappig is het nu ook weer niet.’


  Lex keek gefascineerd. ‘Ik wil het horen.’


  C.J. hield zich met haar jas bezig terwijl Kerry vertelde.


  ‘Het gebeurde na een of andere sportwedstrijd, toen C.J. dertien was. Omdat haar moeder haar niet kon komen ophalen, reed ze met iemand van school mee. De moeder van het betreffende kind nodigde haar uit om binnen te komen om iets te eten en te drinken. Nadat ze sandwiches en limonade had gehad, kwam de moeder met wat krabkoekjes die over waren van het avondeten van de vorige dag.


  Lex keek naar C.J., die haar best deed om net te doen alsof ze het leuk vond.


  ‘Hoewel C.J. wist dat ze allergisch was voor schaaldieren, vond ze het onbeleefd om te weigeren. Daarom besloot ze om er een te nemen en dan snel naar het toilet te gaan, haar vinger in haar keel te steken en over te geven voordat er iets kon gebeuren.’


  Met een scheef gezicht keek Lex naar C.J. ‘O, ja, dat is een stuk beleefder.’


  Ze stak haar tong naar hem uit.


  ‘Hoe dan ook,’ vervolgde Kerry, ‘ze eet een krabkoekje, gaat naar de badkamer en probeert over te geven, maar dat lukt niet, en natuurlijk begint ze een allergische reactie te krijgen. Daarom rent ze naar de deur, maar die krijgt ze niet open. Dus begint ze erop te bonzen. De moeder komt aansnellen, weet de deur open te krijgen en vindt C.J. op de vloer van de badkamer met een rood opgezwollen gezicht.’


  Met grote ogen staarde Lex naar Kerry.


  ‘Ze brengen haar vliegensvlug naar het ziekenhuis, waar haar leven wordt gered. Uiterst dramatisch.’


  ‘O, wat een idioot ben je toch,’ zei Lex tegen C.J., die strak naar haar bureau keek en niet reageerde.


  ‘Dat klasgenootje zal wel blij met je zijn geweest,’ zei Lex in een poging om de spanning te verminderen die geleidelijk in de lucht was komen te hangen. ‘Ziek worden van het eten van haar moeder.’


  ‘Het eten van zijn moeder,’ corrigeerde C.J. rustig. ‘Het was een hij.’


  Aan C.J.’s gezicht kon Kerry onmiddellijk iets zien wat ze niet had geweten en wat veel verklaarde.


  ‘Ik wist niet dat het Jack was,’ zei Kerry, zichzelf inwendig verwensend. ‘Je hebt nooit –’


  ‘Het maakt niet uit,’ zei C.J. Toen keek ze op en glimlachte geruststellend naar hen. ‘Het spijt me. De hormonen spelen weer op. Kom, laten we gaan eten.’


  ‘Als je deze keer maar een half krabkoekje nam,’ zei Lex terwijl ze het kantoor verlieten, ‘zou het misschien wel goed gaan.’


  Ze gaf hem een vriendschappelijk duwtje.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  ‘Weet je zeker dat ze er klaar voor is?’ vroeg Eddie.


  ‘Zo klaar als ze er maar voor kan zijn,’ zei Jack. ‘Alleen de luchtsnelheidsmeter is nog kapot, maar zonder red ik het ook wel.’


  Hij lachte om Eddies verschrikte gezicht. ‘Ik maak maar een grapje. Alles is in orde. Weet je zeker dat je niet met me mee de lucht in wilt?’


  ‘Ik pieker er niet over,’ zei Eddie. Nadat hij de suikerspin van het gezicht van Eddie jr. had geveegd, stuurde hij hem terug naar Donna, die hun picknickdeken strategisch had neergelegd, bovenwinds van de rij vliegtuigen waarvan piloten de motoren lieten proefdraaien. Er was een grote opkomst van zowel piloten als toeschouwers voor de vliegshow. Jack bedacht dat C.J. het vliegveldje zo niet zou hebben herkend, vol met picknickende families, kraampjes met eten en kinderen die opgewonden tussen de verscheidenheid aan kleine vliegtuigjes door holden.


  Toen Eddie weer naar Jack keek, zag hij zijn broer opnieuw met zijn ogen de menigte afspeuren.


  ‘Zoek je iemand?’ vroeg hij.


  ‘Grappig, hoor,’ zei Jack.


  ‘Heb je haar uitgenodigd?’


  ‘Ja. Vorige maand heb ik een boodschap ingesproken op haar antwoordapparaat,’ antwoordde hij. ‘Maar ze heeft niet teruggebeld.’


  ‘Ai,’ zei Eddie.


  Jack zuchtte gefrustreerd.


  ‘Het is alsof we elkaar nooit hebben ontmoet,’ zei hij. ‘Of erger eigenlijk. Het is alsof we elkaar wel hebben ontmoet en ik haar een slechte auto heb verkocht of zoiets. Ik lijk het echt bij haar te hebben verbruid.’


  ‘Vriendschap en liefde gaan niet samen,’ zei Eddie wijs. ‘Die combinatie loopt altijd op een ramp uit.’


  Toen hij opkeek, zag hij dat Jack hem dreigende blikken toewierp.


  ‘Gek dat je dat in het begin niet hebt gezegd. Je leek het zelfs een bijzonder goed idee te vinden. En ik wil wedden dat als we nog samen zouden zijn geweest, jij met de eer had gestreken.’


  Eddie schokschouderde.


  ‘Weet je, als je niet zo dom was geweest om tegen haar te zeggen dat je niet meer met haar kon omgaan, zouden jullie misschien nog samen zijn.’


  Nu was het Jacks beurt om zijn schouders op te halen.


  ‘Ik dacht werkelijk dat het uiteindelijk gemakkelijker zou zijn.’


  ‘En is dat het?’


  Jack woelde met zijn vingers door zijn haren.


  ‘Geen idee. Ik denk altijd aan haar. Ze is constant in mijn gedachten. Maar helaas wil ze niets van me weten. Ik ben nog steeds gek op haar, ook al is het meer dan een halfjaar geleden. Waarom kan ik haar niet vergeten?’


  ‘Ik ben nog steeds van mening dat je naar haar toe moet gaan,’ zei Eddie met de kalme zelfverzekerdheid van iemand die niet direct bij de situatie betrokken is.


  ‘O, ja, wat een goed idee,’ spotte Jack. ‘Daar knap ik echt van op. Ik zie me al voor haar deur staan smeken.’


  Eddie maakte een wanhoopsgebaar. ‘Nou, als jij niet naar haar toe gaat en zij niet hier komt, kunnen we dan alsjeblieft over het onderwerp ophouden? Ik word er gestoord van. Nou, weet je zeker dat dit vliegtuig er klaar voor is? Ik bedoel, jou kunnen we wel missen, maar rechtszaken kunnen we ons echt niet veroorloven.’


  ‘Dank je wel. Maar maak je geen zorgen. Met het toestel is alles in orde. En ik doe vandaag alleen basismanoeuvres, geen moeilijke dingen.’


  ‘Er zijn veel mensen,’ zei Eddie.


  ‘Meer dan we hadden verwacht,’ zei Jack. ‘Er zijn ook een paar Cherokees uit Manchester, maar zelfs met hen erbij zal ik de hele dag mensen moeten rondvliegen – als ik mijn toestel ooit vliegklaar krijg.’ Bij die woorden keek hij nadrukkelijk naar Eddie, die tegen de romp leunde.


  ‘Vele plezier,’ zei Eddie, een klopje tegen de zijkant van het vliegtuigje gevend voordat hij terugslenterde naar zijn gezin.


  


  Jack liet zijn toestel tot tweeduizend voet stijgen. Hoewel hij teleurgesteld was over C.J., was het fijn om weer met zijn Sukhoi in de lucht te zijn. Het was leuk om aan de vliegshow mee te doen, om onder vrienden te zijn en mensen plezier te bezorgen met wat hij het liefste deed. Misschien was het hebzuchtig om meer van het leven te verwachten dan dit.


  Het gebruikelijke gevoel van rust nam bezit van hem. Vroeger schreven vliegers deze kalmte toe aan de ijlheid van de lucht, maar tegenwoordig hadden ze geaccepteerd dat het gewoon werd veroorzaakt door het in de lucht zijn, hoog boven de wereld en zo vrij als een vogeltje.


  Zonder problemen voerde hij zijn manoeuvres uit. De vliegomstandigheden waren ideaal, en het toestel deed het uitstekend. Na twintig minuten keerde hij tevreden naar het vliegveldje terug.


  Net nadat hij met toestemming van de verkeerstoren de landing had ingezet, dacht hij C.J. aan de rand van de mensenmassa te zien staan.


  Zijn hart sloeg over, maar het volgende moment realiseerde hij zich dat ze het niet was. Het was gewoon een vrouw met hetzelfde rode haar dat ik het zonlicht glinsterde.


  Hij controleerde zijn snelheid. Zeventig was prima. Hij liet de kleppen zakken.


  Toen hoop het won van hard bewijs, ging zijn blik nogmaals naar de vrouw.


  Oké, ze was het beslist niet.


  Hij dwong zichzelf om zich weer volledig te concentreren op waarmee hij bezig was. Brandstofpomp aan, tweede serie kleppen, een duwtje tegen de stuurknuppel toen het toestel licht tegenstribbelde.


  Het volgende ogenblik maakte het vliegtuig plotseling een heftige slingerbeweging. Het leek alsof een onzichtbare reus zijn hand had uitgestrekt en het omlaag rukte.


  Met bonzend hart liet hij zijn blik over de instrumenten gaan.


  Het kon alleen maar een windschering zijn.


  Hij was echter van zijn koers geraakt en had in een mum van tijd honderd voet hoogte verloren.


  Terwijl hij de kleppen weer iets optrok, deed hij zijn best om iedere kostbare voet hoogte te behouden. Hij vloekte toen een harde windvlaag de rechter vleugel omhoog duwde, waardoor het toestel naar links begon te hellen. Hij vocht tegen de zijdelingse beweging en gaf meer gas.


  Jack kon zich de schrik van de toeschouwers voorstellen. Op de grond had het vliegtuigje er schattig uitgezien, maar als het recht op je af kwam schieten, was het minder leuk.


  Nadat hij iets gas had teruggenomen, stuurde hij naar rechts. Het zweet stond hem op de rug terwijl hij het toestel op koers probeerde te krijgen.


  Geleidelijk kwam hij weer parallel aan de landingsbaan, maar hij worstelde nog steeds met het gevaarlijk tegenwerkende vliegtuig, dat te langzaam ging om te stijgen en te hard om te landen. Toen hij de bosrand in de verte met grote snelheid op zich af zag komen, kreunde hij.


  Hij minderde vaart en bewoog voorzichtig het hoogteroer in een poging om het toestel omlaag te krijgen. Met een knal raakte het neuswiel de grond, waarna het vliegtuigje weer de lucht in schoot.


  Jack keek naar de voor hem opdoemende bomen.


  Tandenknarsend nam hij volledig gas terug en bracht de neus weer omlaag.


  Ditmaal was de klap harder, en hij voelde een vreselijke schok toen het neuswiel afbrak. De neus van het toestel ploegde zich in de grond.


  Jack gooide er een krachtterm uit toen het vliegtuig overhelde in de bomen, en zijn veiligheidsriem drukte de lucht uit zijn longen terwijl hij naar voren werd geslingerd.


  


  Eddie en Donna sloegen de chaotische daling met toenemende ontsteltenis gade. Eddie reageerde echter snel. Hij sprong in Jacks wagen en spurtte naar het gecrashte vliegtuig.


  Toen hij slippend tot stilstand was gekomen, sprong hij uit de wagen. Hij kon Jack in de cockpit zien zitten. Zijn hoofd hing slap tegen de hoofdsteun, en uit zijn mond sijpelde bloed.


  Eddie klauterde vlug op de vleugel en trok met trillende handen de deur open. Het volgende moment opende Jack zijn ogen en keek hem aan. Zijn gezicht was krijtwit, maar hij glimlachte.


  ‘Je doet dit verwenste vliegtuig weg,’ zei Eddie hijgend. ‘Discussie gesloten.’


  ‘Vergeet dat maar,’ zei Jack. ‘Dit is al de tweede keer dat ze me levend op de grond heeft gekregen.’ Hij bracht zijn hand naar zijn mond. ‘Volgens mij heb ik een snee in mijn lip.’


  Eddie greep hem bij de arm. ‘Je boft dat ik je niet vermoord. Wat gebeurde er in vredesnaam?’


  ‘Een windschering. Omdat ik dacht dat ik C.J. tussen de mensen zag, was ik enigszins afgeleid en werd ik erdoor overvallen.’ Hij trok een lelijk gezicht. ‘Het neuswiel is afgebroken.’


  Eddie glimlachte medelevend. Alleen bij de meest amateuristische vliegers sneuvelde tijdens de landing het neuswiel. Als eenmaal bekend was dat Jack veilig was, zou hij genadeloos worden geplaagd.


  ‘Nu heb je al hallucinaties van haar,’ zei Eddie berispend. ‘Als dat niet krankzinnig, en klaarblijkelijk gevaarlijk is, dan weet ik het niet meer.’


  Toen Jack zijn veiligheidsriem losmaakte en ineenkromp, fronste Eddie bezorgd zijn wenkbrauwen.


  ‘Ben je gewond?’


  Jack haalde diep adem. ‘Mijn schouder.’


  ‘Heb je iets gebroken?’


  Voorzichtig betastte Jack zijn linker schouder. Hij snakte naar adem toen zijn vingers een gevoelige plek raakten. ‘Ik denk dat door de riem mijn schouder is verdraaid.’


  ‘Als dat alles is, heb je geluk,’ zei Eddie pragmatisch. ‘Kom, laten we hier weggaan.’


  Terwijl ze langzaam terugreden naar het vliegveldje, bewoog Jack zijn ledematen en controleerde zijn ribben.


  ‘En, ging je leven ditmaal in een flits aan je voorbij?’ vroeg Eddie nieuwsgierig.


  ‘Ik heb je al verteld dat daar geen tijd voor is. Ik heb het altijd te druk met proberen om te landen.’ Jack zweeg even. ‘Maar ik dacht wel aan C.J. Een seconde lang zag ik de mogelijkheid onder ogen dat ik haar nooit meer zou zien, en dat voelde afschuwelijk.’


  ‘En toen dacht je hoe afschuwelijk het zou zijn om mij, Donna en de kinderen nooit meer te zien, nietwaar?’ zei Eddie sarcastisch.


  ‘Eh…’ zei Jack.


  ‘Nou, leuk hoor.’


  ‘Ik had maar één seconde,’ zei Jack niet overtuigend.


  ‘Nu heb je een goede reden om haar te bellen,’ zei Eddie.


  ‘Om haar wat te vertellen?’ zei Jack bitter. ‘Dat ik opnieuw mijn vliegtuig aan puin heb gevlogen? Dan komt ze beslist onmiddellijk aanrennen om zich in mijn armen te werpen.’


  ‘Je bent gewond,’ bracht Eddie hem in herinnering. ‘Dat vinden vrouwen prachtig. Ze zal hierheen willen komen om voor je te zorgen, om je te voeren en je voorhoofd af te vegen.’


  Jack keek hem met opgetrokken wenkbrauwen aan.


  ‘Oké, als ik in coma lag of al mijn botten had gebroken, zou ik misschien een minieme mogelijkheid in de situatie zien. Maar als ik haar bel en jammer dat ik mijn schouder heb ontwricht, vindt ze me alleen zielig.’ Jack schudde zijn hoofd. ‘Volgens mij breng je te veel tijd door in die droomwereld van je.’


  Toen ze aan de rand van het publiek stopten en hij Donna’s bezorgde gezicht zag, glimlachte hij geruststellend naar haar. Ze rende naar hem toe toen hij uit de wagen stapte en omhelsde hem met alle kracht die ze in zich had.


  Het zweet brak hem uit.


  ‘Haal je vrouw weg,’ zei hij met opeengeklemde tanden tegen Eddie, ‘voordat ik haar iets doe.’


  Terwijl Eddie voorzichtig Donna wegtrok, mompelde hij: ‘Ontwrichte schouder.’ Ze veegde haar ogen af en sloeg haar arm om Eddies middel, zich stevig aan hem vastklemmend.


  ‘Allemachtig, Jack, wat heb je ons laten schrikken,’ was het enige wat ze kon uitbrengen.


  ‘Geloof het of niet, hij had het te druk met naar vrouwen tussen de toeschouwers kijken om zich op zijn landing te kunnen concentreren,’ zei Eddie.


  Jack opende zijn mond om te protesteren, maar Donna was al bezig de picknickspullen bijeen te rapen en de kinderen in de wagen te duwen.


  ‘Vooruit,’ zei ze. ‘We gaan naar het ziekenhuis om je te laten onderzoeken.’


  


  ‘Maar waarom niet?’


  ‘Omdat ik het je verbied,’ zei Jack nors. ‘Omdat het een slecht idee is en ik niet wil dat je het doet.’


  ‘Het is geen slecht idee, en jij hoeft niets te doen,’ hield Eddie vol. ‘Ik ben degene die al het acteerwerk moet doen.’


  ‘Liegen, bedoel je,’ zei Jack.


  Smekend hief Eddie zijn handen. ‘Lieve hemel, wat wil je nog meer? Jack, zo’n schitterende kans krijg je nooit meer. Het is voorbestemd! Kom op, door een roodharige vrouw crash je. Het is zonneklaar. Dit is om een reden gebeurd. Om jou en C.J. weer bij elkaar te brengen. Laat me haar alsjeblieft bellen.’


  Toen aan Jacks gefronste wenkbrauwen te zien was dat hij erover nadacht, bracht Eddie het voordeel naar voren. ‘Ze zal naar je toe moeten komen,’ zei hij op overredende toon.


  ‘En dan?’ zei Jack. ‘Wat gebeurt er wanneer ze hier arriveert en tot de ontdekking komt dat ik helemaal niet zo zwaar gewond ben?’


  ‘Tegen die tijd moet het zijn heilzame uitwerking al hebben gehad. De gedachte jou kwijt te raken zal haar zo doodsbang hebben gemaakt dat al het andere naar de achtergrond verdwijnt.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Eddie opgewonden. ‘Ze zal blij zijn, Jack. Het zal een opluchting voor haar zijn dat je nog leeft, en ze zal haar ware gevoelens onder ogen hebben gezien.’


  ‘En als ze niet komt?’ redeneerde Jack. ‘Stel je voor dat ze zegt: “O, wat erg. Nou, bel me volgende week maar om te laten horen hoe het met hem gaat”.’


  Medelevend keek Eddie hem aan. ‘Dan ken je haar ware gevoelens en kun je verdergaan met je leven.’


  Jack zei niets.


  ‘Je zit altijd goed,’ zei Eddie zacht.


  Hun blikken ontmoetten elkaar.


  Glimlachend schudde Jack zijn hoofd. ‘Oké, bel haar maar.’


  ‘Je zult er geen spijt van krijgen,’ zei Eddie terwijl hij koers zette naar de hal.


  ‘Probeer haar niet al te zeer de stuipen op het lijf te jagen,’ riep Jack hem achterna.


  ‘Ze zal alleen schrikken als ze om je geeft,’ riep Eddie terug.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  ‘Niet opnemen,’ zei Kerry, de telefoon buiten C.J.’s bereik schuivend.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat ik je dit probeer uit te leggen en me dat niet lukt als je de telefoon steeds blijft opnemen.’


  ‘Ik weet al wat ik met nieuwe pagina’s moet doen,’ verklaarde C.J., die om Kerry heen trachtte te reiken.


  ‘Neem me niet kwalijk, maar ik ben het daar niet mee eens,’ zei Kerry, haar opnieuw de weg versperrend.


  ‘Kerry!’ zei C.J. met gespeelde strengheid.


  ‘Prima,’ zei Kerry. ‘Neem vooral de telefoon op. Blijf de rest van je leven maar digibeet. Mij kan het niet schelen.’


  C.J. lachte nog steeds toen ze de hoorn van de haak griste, maar haar glimlach verdween zodra ze zich realiseerde wie het was. Hoewel het haar verbaasde om Eddies stem te horen, vermoedde ze dat het een nieuwe list van Jack was.


  ‘Hallo, Eddie,’ zei ze. ‘Hoe gaat het?’


  Het was een automatische vraag, gesteld zonder echte belangstelling voor het antwoord.


  Bij het horen van de naam keek Kerry op. Dit was interessant. C.J. had Kerry beloofd dat ze Jack die avond zou bellen, maar Kerry had daar niet veel geloof aan gehecht.


  Ze sloeg C.J. nieuwsgierig gade en schrok toen ze alle kleur uit haar gezicht zag wegtrekken. Haastig noteerde ze de naam van het ziekenhuis die C.J. herhaalde.


  ‘Natuurlijk, ik kom zo snel mogelijk,’ zei C.J. voordat ze de telefoon neerlegde.


  ‘Jack?’ vroeg Kerry, het antwoord al wetend.


  C.J. knikte. ‘Zijn vliegtuig is gecrasht,’ zei ze alsof ze het had over iets wat ze op het nieuws had gehoord, iets wat ze niet helemaal kon geloven. ‘Tijdens de vliegshow. Waar ik ook heen zou gaan…’ Haar stem sloeg over, maar werd toen weer afstandelijk. ‘Door een harde wind heeft hij bomen geraakt. Het vliegtuig is total loss en hij ligt in het ziekenhuis. Hij is er niet best aan toe, zei Eddie, en hij vraagt naar me.’


  Met een verwarde uitdrukking op haar gezicht keek ze naar haar bureau, alsof ze iets zocht.


  ‘Waarom ga je niet zitten –’


  ‘Ik moet de luchtvaartmaatschappij bellen voor een ticket,’ zei C.J. met monotone stem.


  Toen ze de telefoon wilde pakken, begon haar hand te trillen. Kerry sprong op en schoot om het bureau heen om C.J. op te vangen voordat ze in elkaar zakte. Voorzichtig zette ze haar op een stoel.


  ‘Niet flauwvallen,’ zei ze bezorgd. ‘Blijven ademhalen.’


  C.J. knikte en deed haar best om rustig in en uit te ademen.


  ‘Ik moet de luchtvaartmaatschappij bellen,’ zei ze tegen Kerry.


  Kerry trok een stoel bij, ging tegenover haar zitten en nam C.J.’s beide handen in de hare. ‘Ze zullen je niet laten vliegen. Daarvoor is je zwangerschap te ver gevorderd.’


  C.J.’s handen omklemden de hare.


  ‘Ik moet erheen. Hij moet dit weten.’


  ‘Natuurlijk, natuurlijk,’ zei Kerry. ‘Ik zeg alleen maar dat je niet zult kunnen vliegen.’


  ‘Dan ga ik met de auto,’ zei C.J. vastberaden. Ze probeerde zich van Kerry los te maken om op te staan.


  Kerry hield haar tegen. Ze merkte dat C.J. in shocktoestand begon te raken. Haar handen waren ijskoud en ze trilde over haar hele lichaam.


  ‘Ik zal je rijden, C.J. Maak je geen zorgen. We zullen er komen. Ik ga nu een kop thee voor je halen, en jij moet proberen om niet in paniek te raken, oké?’


  Ze liet C.J. onder de hoede van Lex achter terwijl ze haar auto ging halen. Omdat C.J. op kantoor een noodkoffertje had voor het geval de baby zich voortijdig zou aandienen, konden ze binnen een uur vertrekken.


  Zoals gewoonlijk was het verkeer een en al opstopping, en Kerry wierp voortdurend ongeruste blikken in C.J.’s richting. C.J. had zich echter in zichzelf teruggetrokken en staarde alleen maar uit het raampje. Tranen stroomden over haar gezicht, en zo nu en dan mompelde ze een gebed voor zich uit.


  


  ‘Je ziet er beter uit,’ zei Donna. Ze ging op de rand van het bed zitten terwijl Didi en Eddie jr. op het voeteneinde klommen. ‘Was het alleen je schouder?’


  ‘Ze hebben röntgenfoto’s gemaakt, maar alles lijkt in orde. En ze doen wat routineonderzoeken om er zeker van te zijn dat ik geen inwendig letsel heb,’ vertelde Jack haar.


  Hij en Eddie wisselden een blik.


  ‘Waarom kijken jullie zo zelfvoldaan?’ vroeg Donna argwanend. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Je hebt geen bekend iemand op het parkeerterrein of in de wachtkamer gezien, hè?’ zei Eddie ondeugend.


  ‘Nee. Hoezo?’


  Toen Eddie en Jack samenzweerderig naar elkaar lachten, trok Donna een ontstemd gezicht.


  ‘O, vertel in ’s hemelsnaam wat er is!’


  ‘Ik heb C.J. gebeld,’ zei Eddie. ‘Ik heb haar op de hoogte gebracht van het ongeluk, en ze zei dat ze meteen zou komen.’


  ‘Aangezien dat een paar uur geleden was, verwachten we haar ieder moment.’


  ‘O, dat is geweldig,’ zei Donna. ‘Het werd tijd dat jullie tweeën het bijlegden.’


  Eddie glimlachte trots. ‘Het was mijn idee. En al zeg ik het zelf, het werkte perfect. Toen ze hoorde dat Jack met zwaailicht en sirene naar het ziekenhuis was gebracht, zei ze dat ze het eerste het beste vliegtuig zou nemen.’


  Donna grinnikte. ‘Met zwaailicht en sirene? Dat is een tikje overdreven, nietwaar?’


  Jack keek schaapachtig, maar Eddie schokschouderde. ‘We moesten toch haar aandacht trekken? Zorgen dat ze ongerust genoeg was om te komen?’


  ‘Wat heb je precies gezegd?’ vroeg Donna tamelijk scherp.


  De twee broers keken elkaar aan.


  ‘Het was jouw idee,’ herinnerde Jack.


  Eddie keek naar zijn vrouw. ‘Wat ik heb gezegd, is dat Jack was gecrasht en… eh… gewond naar het ziekenhuis was gebracht.’


  Het bleef stil. Onbehaaglijk schoof Jack in het bed heen en weer.


  ‘Dat meen je toch niet, hè?’ zei Donna.


  ‘Wat?’ zei Eddie, onschuldig zijn schouders ophalend.


  ‘De arme meid! Waarschijnlijk heb je haar de stuipen op het lijf gejaagd.’


  Hoewel Eddie het fatsoen had om beschaamd te kijken, bleef hij in de verdediging. ‘Dan zit ze een paar uurtjes in haar piepzak. Nou en? Ze is het weer vergeten zodra ze ziet dat alles in orde is met Jack. Als ze weer samen zijn, zullen jullie me allemaal dankbaar zijn, dat garandeer ik je.’


  Donna keek spottend naar Jack. ‘Je weet dat ze je zal vermoorden wanneer ze ziet dat je niets mankeert, hè?’


  ‘Echt waar?’ zei Jack bezorgd.


  ‘Reken maar.’


  


  C.J. ging zich steeds ellendiger voelen naarmate hun reis vorderde. Toen ze enigszins van de schrik was bekomen en de ernst van de situatie tot haar doordrong, moest ze haar best doen om niet in paniek te raken. Bij de gedachte aan een wereld zonder Jack brak haar het angstzweet uit, maar het schoppen van de baby in haar buik herinnerde haar eraan dat ze zich zo rustig mogelijk moest houden.


  Afschuwelijke gedachten bleven haar kwellen. Het idee dat Jack het niet zou halen, was onverdraaglijk, en door de pijn die het zou doen, zou ze de baby kwijtraken, het enige van hem wat ze nog had. Ze kreunde wanhopig.


  ‘Nog even volhouden, liefje,’ zei Kerry. ‘Hoe voel je je lichamelijk?’


  Vertwijfeld wreef C.J. over haar buik. Haar gezicht was rood, en er plakten haarlokken tegen haar bezwete voorhoofd.


  ‘Mijn hoofd doet pijn,’ zei C.J. ‘En helder denken kan ik niet meer. Het ene moment ben ik de wanhoop nabij omdat ik niet zonder hem kan. Dan denk ik dat als ik niet zwanger was geweest, ik had kunnen vliegen en nu al bij hem had kunnen zijn. Het volgende ogenblik maak ik me zorgen over de baby en ben ik woedend op hem omdat hij me dit aandoet. Vervolgens ben ik bang dat deze negatieve gedachten hem nog meer kwaad hebben gedaan en kan ik wel gillen. Ik heb het gevoel alsof ik een keuze moet maken tussen Jack en onze baby, en dat kan ik niet.’


  ‘Je maakt geen keuze,’ zei Kerry. ‘Je probeert gewoon een situatie het hoofd te bieden die buiten je macht ligt. Je moet je op jezelf concentreren. Je gedachten kunnen Jack geen letsel toebrengen, maar ze kunnen hem ook niet helpen. Ter wille van de baby moet je zo rustig mogelijk blijven. Dat is een situatie die wel in je macht ligt. Over een minuut of tien zijn we er.’


  ‘Je hebt gelijk,’ zei C.J. ‘Ik ben blij dat we er bijna zijn. Dit is het ergste geweest. Wanneer ik hem zie, zal het wel weer gaan. Het komt goed. Hij is sterk en overleeft het wel. Dat moet hij.’


  


  ‘Vooruit, schiet op!’ riep C.J. toen de automatische deuren opengingen. Ze rende naar de receptie, een inspanning die haar deed hijgen.


  ‘Waar is de intensive care?’ vroeg ze.


  De verpleegkundige keek haar aan. ‘Zijn uw weeën begonnen?’


  C.J. maakte een gefrustreerd handgebaar. ‘Nee, nee, met mij is alles in orde. Ik ben op zoek naar een patiënt. Jack Harding. Hij heeft een vliegongeluk gehad.’


  ‘O, ja,’ zei de jonge vrouw. ‘Hij mag dadelijk naar huis. Op dit moment ligt hij op zaal 3.’


  ‘Naar huis?’ herhaalde C.J. met schrille stem. ‘Waar hebt u het over?’


  Verward keek de verpleegkundige haar aan. ‘Pardon? Jack Harding, het ongeval tijdens de vliegshow? Dat is toch degene die u bedoelt?’


  ‘Ja,’ zei C.J., bijna snikkend van frustratie.


  Opnieuw keek de verpleegkundige naar haar aantekeningen. C.J. slaakte een gesmoord kreetje en haastte zich in de richting van de zaal die het meisje al had genoemd.


  Toen Eddie het geluid van snel naderende voetstappen hoorde en zijn hoofd om de hoek van de zaaldeur stak, zag hij een hoogzwangere vrouw op zich afkomen. Hij stond op het punt om te vragen of ze hulp nodig had toen hij een bekend gezicht zag. Zijn mond viel open.


  ‘C.J.! C.J., ben jij dat? O, wauw, niet te geloven.’


  Naar adem snakkend greep C.J. hem bij de arm.


  ‘Ben ik op tijd? Van de verpleegkundige bij de receptie werd ik niets wijzer. Ze verwarde hem met iemand anders. Ik ben zo snel mogelijk gekomen. Omdat ik niet kan vliegen, heeft Kerry me met de auto gebracht. Waar is hij?’


  Eddie stond als aan de grond genageld. Ze zag eruit alsof ze ter plekke zou bevallen.


  Hij begon zich onwel te voelen, en dat was op zijn gezicht te zien.


  C.J. schrok. ‘O, hemel, Eddie, zeg alsjeblieft waar hij is.’


  Schuldbewust keek Eddie de zaal in.


  ‘C.J., wacht, alles is prima met hem…’ begon Eddie, maar ze negeerde hem en stormde de zaal in.


  Omdat Jack een spelletje met Didi aan het spelen was, zag Donna haar als eerste.


  ‘Lieve help,’ fluisterde ze toen C.J. met een ruk bleef staan bij het zien van het gelukkige familietafereeltje.


  Glimlachend keek Jack op. De glimlach bevroor echter op zijn gezicht toen hij haar dikke buik zag. Een fractie van een seconde dacht hij dat ze een grap met hem uithaalde als vergelding voor zijn misleiding, maar hij kon zien dat haar ontsteltenis maar al te echt was.


  ‘Jack?’ zei ze terwijl ze een wankele stap in zijn richting deed.


  Met stijve bewegingen kwam hij uit bed. ‘C.J., ga zitten. Waarom heb je me hierover niets verteld?’


  Hij wilde haar arm pakken, maar ze duwde hem bruusk weg. Met verwarde ogen keek ze hem aan.


  ‘Ik snap het niet. Eddie zei dat je gewond was. Hij zei dat je was gecrasht.’


  ‘Dat is zo,’ zei Jack, veel te verbaasd over haar verschijning om veel aandacht aan haar woorden te kunnen schenken. Toen hij nogmaals probeerde om haar bij de arm te pakken, sloeg ze hem met een harde klap weg.


  ‘Klopt het dat ik net drie uur lang doodsangsten heb uitgestaan terwijl je niets mankeert? Was dit als grap bedoeld? Ik ben acht maanden zwanger, idioot! Kerry heeft als een dolleman gereden. Er had van alles kunnen gebeuren. We hadden dood kunnen zijn.’


  Met ogen vol woede mepte ze tegen zijn borst.


  ‘Sorry, C.J. Ik wist het niet. Waarom heb je het me niet verteld. Ik zou nooit…’ Jack zuchtte. ‘Ik heb een ongelukje met mijn vliegtuig gehad, en mijn schouder is ontwricht –’


  ‘Deze?’ C.J. gaf hem een stomp tegen zijn schouder.


  Jack klemde zijn tanden opeen tegen de pijn.


  Door de andere patiënten op de zaal werd de heftige confrontatie gefascineerd gevolgd.


  ‘Ik vermoord je,’ grauwde C.J. ‘Ik scheur je met mijn blote handen aan stukken.’


  Toen ze weer begon te wankelen, legde Eddie, die eindelijk de moed had weten op te brengen om zich bij hen te voegen, zijn handen op haar schouders.


  Briesend draaide ze zich naar hem om. ‘Wegwezen,’ snauwde ze.


  Toen ze zich weer tot Jack wendde, was haar gezicht van pijn vertrokken. ‘Hoe kon je me dit aandoen?’


  Nadat Jack haar met zijn goede arm naar zich toe had getrokken, klemde hij haar tegen zijn bovenlichaam.


  Ze verzette zich en sloeg nog een paar keer tegen zijn ribben voordat ze slap tegen hem aan zakte en haar gezicht tegen zijn borst drukte. Hij kuste haar hoofd en mompelde onderwijl verontschuldigende lieve woordjes.


  Toen Didi en Eddie jr. applaudisserend op het bed begonnen te springen, dreven Donna en Eddie hen snel naar de gang.


  C.J. hief haar hoofd. ‘Dit vergeef ik je nooit.’


  ‘Dat weet ik,’ zei hij. ‘Maar toch ga ik mijn best doen om je zo ver te krijgen.’ Toen hij haar voorhoofd kuste, speelde er een zweem van een glimlach om haar lippen.


  ‘Misschien kun je je tijd beter besteden aan leren vliegen zonder brokken te maken.’


  ‘Het was mijn schuld niet,’ verklaarde hij.


  ‘Alweer niet,’ zei ze met een breder worden glimlach.


  Hij loodste haar naar het bed en zette haar op de rand ervan.


  ‘Wanneer had je het me willen vertellen?’ vroeg Jack terwijl hij naast haar ging zitten. Hij kon zijn ogen niet van haar buik afhouden.


  ‘Nooit,’ zei ze, vermoeid lachend om de uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ik was zo in de war, Jack. Omdat ik niet wist wat ik moest doen, heb ik me gewoon hierop geconcentreerd.’ Ze pakte zijn hand en legde die op haar dikke buik.


  Sprakeloos van verwondering liet hij er zijn hand over gaan. Haar ogen vulden zich met tranen. Een dergelijk tafereel had ze zich vaak voorgesteld, maar de werkelijkheid was nog mooier dan haar verbeelding.


  Met vochtige ogen keek Jack naar haar op. ‘Was je van plan om me te bellen voor de bevalling?’


  Ze grinnikte. ‘Nee. Omdat ik de reis te inspannend voor je vond, ben ik maar hierheen gekomen.’


  Hij streelde haar wang en streek het haar uit haar gezicht.


  ‘En je blijft hier,’ zei hij vastberaden. ‘Je trekt vandaag nog bij mij in en ik zorg voor je.’


  ‘Maar mijn werk –’


  ‘Niet tegensputteren. We zorgen voor een computer, zodat je vanaf hier contact kunt houden. Ik wil je bij me hebben, C.J. Ik wil je vertroetelen en de verloren tijd inhalen.’


  Beschaamd keek ze hem aan. ‘Het spijt me, Jack. Ik had je moeten bellen.’


  ‘Verontschuldig je niet. Ik neem het je niet kwalijk. Ik was een idioot.’


  Ze glimlachte naar hem. ‘Je wilt dat ik zeg dat we nu quitte zijn, hè?’


  Toen hij haar hoopvol aankeek, deed ze net alsof ze er ernstig over nadacht voordat ze begon te lachen en zich naar hem overboog voor een kus.


  ‘Ik ga je heel erg gelukkig maken,’ mompelde hij terwijl hij haar gezicht tussen zijn handen nam en zijn voorhoofd even het hare liet raken.


  C.J.’s lip begon te trillen, en er rolden plotseling tranen over haar wangen. Het volgende moment barstte ze in snikken uit, en ze zakte vertwijfeld tegen hem aan.


  Jack hield haar in zijn armen, zich afvragend wat er mis was.


  ‘Wat is er, C.J.? Heb ik iets verkeerds gezegd?’


  ‘Ik ben zo blij dat alles goed met je is,’ zei ze tussen twee snikken door. ‘Ik was zo bang.’


  Hij bleef haar dicht tegen zich aan houden tot er een einde aan de huilbui kwam.


  Ze zuchtte diep. ‘Hemel, wat ben ik moe. Volgens mij zou ik een heel etmaal kunnen slapen.’


  ‘Vooruit,’ zei hij, haar overeind helpend. ‘Laten we naar huis gaan.’


  ‘Je hebt thuis ook vast een heleboel lekker eten, hè?’ zei ze terwijl ze naar de deur van de zaal liepen.


  ‘Je kunt krijgen wat je maar wilt,’ zei hij.


  Toen ze de gang in stapten, stuitten ze op Kerry, die als aan de grond genageld bleef staan. Ze keek van C.J.’s betraande gezicht naar de grote, blonde man die zijn arm om haar heen had geslagen. Hij leek erg op Jack, die ze van foto’s kende. Misschien was het de broer.


  Geschrokken bracht Kerry haar hand naar haar mond.


  ‘O, nee, C.J., is hij…’


  Tot haar verbazing glimlachten C.J. en de broer naar elkaar.


  ‘Eh, Kerry, mag ik je voorstellen aan Jack? Jack, dit is Kerry.’


  Jack nam zijn goede arm van C.J.’s schouder en stak zijn hand uit.


  ‘Ik heb een heleboel over je gehoord,’ zei hij.


  Automatisch gaf Kerry hem een hand, ook al verkeerde ze in grote verwarring.


  ‘Ik heb ook een heleboel over jou gehoord.’


  ‘Eh…’ zei Jack.


  ‘Ik leg het in de auto wel uit,’ zei C.J.


  ‘Wacht buiten op me,’ zei Jack. ‘Ik moet even tegen Eddie zeggen dat ik met jou meerijd.’


  ‘Ga me alsjeblieft niet slaan,’ zei Jack toen hij bij Kerry’s auto kwam. C.J. was bezig achterin te stappen, en Kerry keek nors naar hem.


  Haar gezicht verzachtte. ‘Waarschijnlijk begrijp ik het wel. Ik heb geprobeerd om haar zo ver te krijgen dat ze je zou bellen.’


  ‘Willen jullie alsjeblieft ophouden met over mij te praten en me naar huis brengen,’ zei een klaaglijke stem vanaf de achterbank van de auto.


  Jack ging naast haar zitten en keek bezorgd naar haar toen ze hortend inademde.


  Nadat ze langzaam had uitgeademd, glimlachte ze geruststellend naar hem. ‘Ik heb gewoon een beetje last van buikkrampen,’ zei ze.


  ‘Weet je het zeker? Misschien moeten we naar je laten kijken nu we hier toch zijn.’


  ‘O, laten we nu naar huis gaan. Ik ben doodmoe, en het is niets.’


  Kerry startte de auto en reed het parkeerterrein af. Toen ze C.J. nogmaals moeilijk hoorde inademen, stopte ze echter, en ze keek in de achteruitkijkspiegel.


  C.J. wreef langzaam haar zij.


  ‘Het zijn echt gewoon wat buikkrampen,’ hield ze vol.


  ‘Hoe kan dat als je de hele dag niet hebt gegeten?’ vroeg Kerry.


  ‘Oké, dan is het honger. Vooruit, laten we gaan.’


  ‘De achterbank is nat,’ zei Jack.


  ‘Niet waar,’ zei C.J. ‘Dat verbeeld je je maar.’


  In de spiegel keken Jack en Kerry elkaar aan.


  ‘De achterbank is nat,’ herhaalde hij.


  Kerry keerde de wagen en reed naar de ingang van het ziekenhuis.


  ‘Nee,’ jammerde C.J. ‘Dit kan ik nu niet meer. Ik ben doodmoe.’ Ze boog zich naar voren en kreunde toen ze een nieuwe wee kreeg.


  ‘Je had geen beter moment kunnen kiezen,’ zei Kerry.


  Jack stapte uit en liep om de auto heen om C.J. te helpen, die nog steeds zwakjes protesteerde dat ze er niet klaar voor was.


  ‘Leer je haar vliegen?’ vroeg C.J. met schorre stem.


  ‘Natuurlijk,’ zei Jack terwijl hij naar het piepkleine kindje keek.


  ‘Ze lijkt op jou,’ zei C.J.


  ‘Volgens mij lijkt ze op jou.’


  ‘Maar ze heeft jouw amandelvormige ogen.’


  ‘O, dus het ging je om mijn ogen, hè?’


  C.J. keek hem aan. Allebei waren ze uitgeput en opgetogen tegelijk, en C.J. kon niet geloven dat ze bijna de gelegenheid voorbij had laten gaan om op dit moment met hem samen te zijn.


  ‘Ik was bang,’ zei ze zacht.


  Nadat hij zijn blik van de baby had losgemaakt, keek hij haar aan. ‘Dat weet ik. Ik was het ook.’


  ‘Je was de enige in mijn leven voor wie ik ooit zulke sterke gevoelens had gehad. Ik wist niet wat ik moest doen. Enerzijds wilde ik je vertellen wat ik voor je voelde, maar anderzijds vreesde ik dat het zou worden ondergesneeuwd door het feit dat ik zwanger was. Ik wist dat het invloed op je zou hebben, of je dat nu wilde of niet.’


  ‘Ik herinner me een moment,’ zei Jack, ‘waarop bij me opkwam dat als je zwanger was, je gedwongen zou zijn om altijd contact met me te houden. Dat was een van de redenen waarom ik er een punt achter wilde zetten. Omdat ik mijn motieven niet erg zuiver vond, leek het me van integriteit getuigen om me terug te trekken. Maar ik kan niet zonder je leven, C.J. Ik hou van je. Ik wil met je samen zijn.’


  ‘Ik hou ook van jou,’ fluisterde ze.


  ‘Dus je komt weer in Ashfield wonen?’ zei hij.


  Toen haar schouders verstijfden, streek hij haar over het hoofd. ‘Ik plaagde je maar,’ zei hij teder. ‘Voor mij zul je nooit je leven hoeven veranderen, C.J. Ik hou van je, en dat zal altijd zo blijven.’


  ‘Wat gaan we doen?’ vroeg ze.


  ‘We verzinnen wel iets,’ zei hij. ‘Een heleboel getrouwde stellen hebben bezigheden die moeilijk verenigbaar zijn, maar dat probleem lossen ze op.’


  Haar ogen werden groot. ‘Getrouwd?’


  ‘Natuurlijk,’ zei hij. ‘Wat verwachtte je dan?’


  ‘Ik verwacht een officieel huwelijksaanzoek,’ zei ze hooghartig.


  ‘En je de kans geven om terug te krabbelen? Vergeet dat maar.’


  C.J. staarde hem aan.


  Jack keek naar hun piepkleine, volmaakte kindje.


  ‘Hé, meisje,’ fluisterde hij. ‘Vraag eens aan je moeder of ze met me wil trouwen.’


  ‘Liefje, zeg maar tegen je vader dat het antwoord ja is.’


  


  


  


  [image: ] Volg HarperCollins op Facebook


  


  www.facebook.com/harpercollinsholland


  Meer lezen? Wat dacht je van...


  


  


  


  Heel dichtbij van Susan Peterson


  Op zich valt er weinig te beleven in Reflection Lake, een stadje in de Adirondeck Mountains. En dat wil Sam Matthews, de sheriff, graag zo houden. Hij heeft al genoeg te stellen met zijn tienjarige wijsneus, Prudie.


  


  De komst van de mooie Haley Jo Simpson is hem dan ook welkom als een hond in een kegelspel. Niet alleen omdat iedere man in het stadje bij haar aanblik prompt in een stuntelende puber verandert, maar vooral omdat ze hem enorm op de zenuwen werkt. En dan is het ook nog uitgerekend zíjn taak om haar te beschermen tegen een loslopende misdadiger. Maar wie beschermt hém tegen haar enthousiasme, charme en ongelooflijke sexappeal?


  


  


  Stapel op jou van Wendy Etherington


  Wat doet een vaatje buskruit in een brandweerkazerne?


  


  Normaal gesproken liggen mannen binnen enkele tellen aan de in modieuze pumps gestoken voeten van binnenhuisarchitecte Monica O'Malley, dus wat mankeert brandweercommandant Ben Kimball? Hm, misschien moet ze haar sexy outfits eens verruilen voor keurige mantelpakjes...


  


  De vlammen slaan Ben zo onderhand uit. Die rokjes van Monica zijn echt onmogelijk kort! Alleen wil het er bij hem niet in dat zij iets zou willen met een weinig spannende man als hij. Hm, als hij eens wat mousse in zijn haar deed en met een sportwagen kwam voorrijden...


  


  


  Kate is terug! van Molly O'Keefe


  Billy Cook blijft single, punt uit. Dat heeft hij zich jaren geleden voorgenomen, en hij zegt het telkens weer luid en duidelijk. Kan hij er dan wat aan doen dat zijn dates niet luisteren? De enige vrouw aan wie hij zich ooit wilde binden, was de onstuimige Kate Jenkins, die hem met haar kussen in vuur en vlam zette. Jammer genoeg verliet ze daarna het dorp om het in Hollywood te gaan maken.


  


  Hij is dan ook stomverbaasd als ze na dertien jaar onverwacht - en hoogzwanger - terugkeert. Deze keer blijft ze, verzekert ze hem. Maar hoe moet dat dan met zijn voornemen?


  


  


  Helemaal weg van jou van Carol Finch


  Al wekenlang zit Mackenzie Shafer, de dochter van een bedreigde ambassadeur, opgescheept met haar afstandelijke bodyguard, Gage Ryder - die toevallig ook haar grote jeugdliefde is. Verdorie, die man is nog net zo'n ijspegel als eerst, en wat ze ook doet, hij geeft geen krimp! Ze wordt er gewoon gek van!


  


  Dreiging van een stel zware criminelen of niet, ze besluit dat ze geen seconde langer in het gezelschap van haar koele beschermer wil verkeren en knijpt ertussenuit. Wat toch niet zo'n slimme zet blijkt te zijn...


  Colofon
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